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Sicherheitshinweise
Lesen Sie vor der ersten Benutzung
A || des Gerats diese Sicherheitshinweise
und die Originalbetriebsanleitung. Han-
deln Sie danach.
Bewahren Sie beide Hefte fiir den spateren Gebrauch
oder fiir Nachbesitzer auf.
® Beachten Sie vor der Inbetriebnahme die grafische
Betriebsanleitung lhres Geréts und diese Sicher-
heitshinweise.
® Neben den Hinweisen in der Betriebsanleitung mus-
sen Sie die allgemeinen Sicherheits- und Unfallver-
hitungsvorschriften des Gesetzgebers berticksich-
tigen.
® Halten Sie Verpackungsfolien von Kindern fern, es
besteht Erstickungsgefahr.

BestimmungsgemaRe Verwendung

Verwenden Sie das Gerat ausschlieBlich fir den Privat-

haushalt. Das akkubetriebene Gerat ist zur Reinigung

von feuchten, glatten Oberflachen wie Fenster, Spiegel

oder Fliesen bestimmt. Beachten Sie die Sicherheits-

hinweise.

® Verwenden Sie das Gerat niemals zum Aufsaugen
von Staub.

® Saugen Sie maximal 25 ml Flissigkeit auf. Das Ge-
rat eignet sich nicht zum Aufsaugen gréRerer Flis-
sigkeitsmengen von horizontalen Oberflachen, z. B.
einem umgefallenen Trinkglas.

® Verwenden Sie das Gerat nur in Verbindung mit her-
kémmlichen Fensterreinigungsmitteln (kein Spiritus,
keine Schaumreiniger).

® Verwenden Sie das Gerat nur mit von KARCHER
zugelassenem Zubehor und Ersatzteilen.

Jede dariiber hinausgehende Verwendung gilt als nicht

bestimmungsgemaRn. Fir hieraus resultierende Scha-

den haftet der Hersteller nicht; das Risiko hierfir tragt

allein der Benutzer.

Gefahrenstufen

A GEFAHR

Hinweis auf eine unmittelbar
drohende Gefahr, die zu schwe-
ren Korperverletzungen oder
zum Tod fuhrt.

&N WARNUNG

Hinweis auf eine moglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
schweren Korperverletzungen
oder zum Tod fuhren kann.

AN VORSICHT

Hinweis auf eine moglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
leichten Verletzungen flhren
kann.

ACHTUNG

Hinweis auf eine moglicherwei-
se gefahrliche Situation, die zu
Sachschaden fuhren kann.

Allgemeine Hinweise

N WARNUNG @Personen mit
verringerten physischen, senso-
rischen oder geistigen Fahigkei-
ten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen diurfen das Gerat
nur benutzen, wenn sie beauf-
sichtigt werden oder bezuglich
des sicheren Gebrauchs des
Gerats unterwiesen wurden und
die daraus resultierenden Ge-
fahren verstehen. ®Kinder dir-
fen mit dem Gerat nicht spielen.
® Beaufsichtigen Sie Kinder,
um sicherzustellen, dass sie
nicht mit dem Gerat spielen. ®
Kinder ab 8 Jahren durfen das
Gerat betreiben, wenn sie durch
eine fur ihre Sicherheit zustandi-
ge Person in der Anwendung
unterwiesen wurden oder beauf-
sichtigt werden und wenn sie die
daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben. ®Kinder dur-
fen Reinigung und Anwender-
wartung nur unter Aufsicht
durchfuhren.

Stromschlaggefahr

A GEFAHR ®Fassen Sie Netz-
stecker und Steckdose niemals
mit feuchten Handen an. ®Be-
ruhren Sie niemals Kontakte
oder Leitungen. ®Stecken Sie
niemals leitende Gegenstande,
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z. B. Schraubendreher oder
Ahnliches, in die Ladebuchse
des Gerats. ®Setzen Sie den
Akku keiner starken Sonnenein-
strahlung, Hitze sowie Feuer
aus. ®Richten Sie den Spruh-
strahl nicht direkt auf Betriebs-
mittel, die elektrische Bauteile
enthalten, wie z. B. der Innen-
raum von Ofen.

/N WARNUNG e@Laden Sie das
Gerat nur mit dem beiliegenden
Originalladegerat oder einem
von KARCHER zugelassenen
Ladegerat. ®Ersetzen Sie ein
beschadigtes Ladegerat mit La-
dekabel unverzuglich durch ein
Originalteil. ®Laden Sie keine
beschadigten Akkupacks. Erset-
zen Sie beschadigte Akkupacks
durch von KARCHER zugelas-
sene Akkupacks. ®\erwenden
Sie das Ladegerat nur zum La-
den zugelassener Akkupacks. ®
Das Gerat enthalt elektrische
Bauteile, reinigen Sie das Gerat
nicht unter flieRendem Wasser.
ACHTUNG @Kurzschlussge-
fahr. Bewahren Sie Akkupacks
nicht zusammen mit Metallge-
genstanden auf. ®\Verwenden
und lagern Sie das Ladegerat
nur in trockenen Raumen.

/A GEFAHR @Explosionsge-
fahr. Keine Batterien (Primarzel-
len) aufladen. ®Werfen Sie
Akkupacks nicht ins Feuer oder

in den Hausmull. ®Vermeiden
Sie den Kontakt mit aus defek-
ten Akkus austretender FlUssig-
keit. Spllen Sie die FlUssigkeit
bei Kontakt sofort mit Wasser ab
und konsultieren Sie bei Kontakt
mit den Augen zusatzlich einen
Arzt.

N WARNUNG eVerletzungs-
gefahr. Richten Sie den Spruh-
strahl nicht auf die Augen.

N VORSICHT @Verwenden Sie
das Gerat nicht, wenn es zuvor
heruntergefallen, sichtbar be-
schadigt oder undicht ist.
ACHTUNG @FUhren Sie keine
Gegenstande in die Abluftoff-
nung ein. ®Testen Sie den Mik-
rofaser-Wischbezug an einer
nicht sichtbaren Stelle, bevor
Sie den Fensterreiniger auf
empfindlichen (hochglanzen-
den) Oberflachen anwenden. ®
Lagern Sie das Gerat nur auf-
recht stehend. ®Lagern Sie das
Gerat nur in trockenen Raumen.
® Schalten Sie das Gerat aus,
sobald die MAX-Markierung des
Schmutzwassertanks erreicht
ist und leeren Sie den
Schmutzwassertank.
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Symbole

Symbole auf dem Gerit
(Je nach Geréatetyp)

~C [PS01]
L PS2.1

Den Akkupack nur mit beiliegendem Originalladegerat
oder einem von KARCHER zugelassenen Ladegerat
laden.

O

Symbole in der Betriebsanleitung

Nennspannung Akku
Li-lon
Nennleistung Gerat
nom
B
Ausgangsspannung / Aus-
% gangsstrom Ladegerat

Schutzart

Volumen Schmutzwassertank

Schalldruckpegel (EN 60704-2-
1)

Gewicht

Lieferumfang

Der Lieferumfang des Gerats ist auf der Verpackung ab-
gebildet. Priifen Sie beim Auspacken den Inhalt auf
Vollstandigkeit. Bei fehlendem Zubehor oder bei Trans-
portschaden benachrichtigen Sie bitte hren Handler.

vy Die Verpackungsmaterialien sind recyclebar. Bit-
te Verpackungen umweltgerecht entsorgen.
Elektrische und elektronische Geréate enthalten
E wertvolle recyclebare Materialien und oft Be-
standteile wie Batterien, Akkus oder Ol, die bei
falschem Umgang oder falscher Entsorgung eine
potentielle Gefahr fiir die menschliche Gesundheit und
die Umwelt darstellen kénnen. Fir den ordnungsgema-
Ren Betrieb des Geréts sind diese Bestandteile jedoch
notwendig. Mit diesem Symbol gekennzeichnete Gera-
te dirfen nicht mit dem Hausmiuill entsorgt werden.

Hinweise zu Inhaltsstoffen (REACH)
Aktuelle Informationen zu Inhaltsstoffen finden Sie un-
ter: www.kaercher.de/REACH

Der Akku ist entsprechend der relevanten Vorschriften
fur internationale Beférderung geprift und darf
transportiert / verschickt werden.

In jedem Land gelten die von unserer zusténdigen Ver-
triebsgesellschaft herausgegebenen Garantiebedin-
gungen. Etwaige Stérungen an Ihrem Gerat beseitigen
wir innerhalb der Garantiefrist kostenlos, sofern ein Ma-
terial- oder Herstellungsfehler die Ursache sein sollte.
Im Garantiefall wenden Sie sich bitte mit Kaufbeleg an
Ihren Handler oder die nachste autorisierte Kunden-
dienststelle.

(Adresse siehe Rickseite)

Zubehor und Ersatzteile

Nur Original-Zubehor und Original-Ersatzteile verwen-
den, sie bieten die Gewahr fiir einen sicheren und st6-
rungsfreien Betrieb des Gerats.

Informationen Uber Zubehdr und Ersatzteile finden Sie
unter www.kaercher.com.

Hilfe bei Stéorungen

Stoérungen haben_pft einfache Ursachen, die Sie mit Hil-
fe der folgenden Ubersicht selbst beheben kénnen. Im

Ladezeit bei leerem Akku

Betriebszeit bei voller Akkula-
dung

Symbole je nach Geratetyp
Nachdem der Akku vollstandig
geladen ist, leuchtet die LED-
Anzeige fir 60 Minuten und er-
lischt dann

Zweifelsfall oder bei hier nicht genannten Stérungen
wenden Sie sich bitte an den autorisierten Kunden-
dienst.

Mit zunehmender Alterung wird sich die Kapazitat des
Akkupacks auch bei guter Pflege verringern, sodass
auch im vollgeladenen Zustand nicht mehr die volle
Laufzeit erreicht wird. Dies stellt keinen Mangel dar.
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Fehlercodes und Fehlerbeschreibungen

Displayanzeige |Fehlerbeschreibung Fehlerbehebung
E1 Temperatur des Akkupacks zu ® Gerat abkihlen lassen / erwarmen.
hoch oder zu tief. ® Verwenden und lagern Sie das Gerat nur bei fur Wohnbe-
reiche Ublichen Temperaturen.
E2 Saugturbine blockiert durch zu viel |® Saugen Sie keine groReren Mengen Flussigkeit von hori-
aufgesaugte Flussigkeit oder an- zontalen Flachen ab.
gesaugte Feststoffe. ® Saugen Sie keine Staube oder Feststoffe ab.
® Leeren Sie den Schmutzwassertank spatestens bei Errei-
chen der Max.-Markierung.
® Verwenden Sie nur geeignete Reinigungsmittel, keinen
Spiritus, keine Schaumreiniger. Am Besten eignen sich
die KARCHER Fensterreiniger-Konzentrate.
E3 Ladespannung zu hoch. ® Verwenden Sie nur das mitgelieferte Originalladegerat
oder ein von KARCHER zugelassenes Ladegerat.
E4 Spannung des Akkupacks <3 V. |® Interner Geratefehler, wenden Sie sich an Ihren Handler
oder einen autorisierten Kundendienst.
Lo Akkupack ist entladen. ® Laden Sie das Gerat mit dem mitgelieferten Originallade-
gerat oder einem von KARCHER zugelassenes Ladege-
rat.

Safety instructions
original operating instructions before
using the appliance for the first time. Act

Keep the two booklets for future reference or for future

owners.

operating instructions for your appliance and these

safety instructions.

and accident prevention guidelines of the legislator

into consideration in addition to the notes in the op-
® Keep the packaging foil away from children, as this

poses a suffocation risk.

Only use the appliance in private households. The bat-

tery-powered appliance is designed for cleaning moist,

serve the safety instructions.

® Never use the appliance for absorbing dust.

pliance is not suitable for absorbing larger quantities
of fluid from horizontal surfaces, e.g. from a toppled
® Only use the appliance in combination with regular
window cleaning agents (no spirits, no foam cleans-
® Only use the appliance with accessories and spare
parts approved by KARCHER.

use. The manufacturer shall not be responsible for any

damages that may result thereby; the risk is borne sole-

A |!!_J| Read these safety instructions and the
in accordance with them.
® Prior to initial startup, please observe the graphical
® You also need to take the general safety regulations
erating instructions.
smooth surfaces such as windows, mirrors or tiles. Ob-
® Do not absorb any more than 25 ml of fluid. The ap-
drinking glass.
er).
Any other use is deemed as contrary to the designated
ly by the user.

Hazard levels

A DANGER

Indication of an imminent threat
of danger that will lead to severe
injuries or even death.

&N WARNING

Indication of a potentially dan-
gerous situation that may lead to
severe injuries or even death.

A& CAUTION
Indication of a potentially dan-
gerous situation that may lead to
minor injuries.
ATTENTION
Indication of a potentially dan-
gerous situation that may lead to
damage to property.

General notes
N WARNING @Persons with re-
duced physical, sensory or men-
tal capabilities, or those with a
lack of experience and knowl-
edge, are only allowed to use
the appliance if they are super-
vised or have been instructed
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with respect to using the appli-
ance safely, and understand the
resultant dangers involved. ®
Children must not play with the
appliance. ®Children must be
supervised to prevent them from
playing with the appliance. ®
Children from the age of 8 may
use the appliance if they are su-
pervised or have been instruct-
ed in its use by a person
responsible for their safety, and
if they have understood the re-
sultant dangers involved. ®Chil-
dren may only perform cleaning
work and user maintenance un-
der supervision.

Risk of electric shock

/A DANGER @Never touch the
mains plug and socket with wet
hands. ®Never touch contacts
or lines. ®Never insert conduc-
tive objects, e.g. screwdrivers or
similar, into the charging socket
on the appliance. ®Do not ex-
pose the battery to strong sun-
light, heat or fire. ®Do not direct
the spray jet directly onto con-
sumables containing electrical
components, e.g. the interior
space of ovens.

/& WARNING @Only charge the
appliance using the original
charger enclosed or with a
charger approved by KARCH-
ER. ®lmmediately replace a
damaged charger together with
charging cable with an original

part. ®Do not charge any dam-
aged battery packs. Replace
damaged battery packs with bat-
tery packs approved by KARCH-
ER. ®Only use the charger for
charging approved battery
packs. ® The appliance contains
electrical components - do not
clean the appliance under run-
ning water.

ATTENTION @Short circuit haz-
ard. Do not store the battery
packs together with metal ob-
jects. ®Only use and store the
charger in dry rooms.

A DANGER ®Risk of explo-
sion. Do not charge batteries
(primary cells). ®Do not throw
battery packs into a fire or into
the household rubbish. ® Avoid
contact with fluid leaking from
defective batteries. Immediately
rinse off the fluid using water if
contact is made, and also con-
sult a doctor in the event of con-
tact with the eyes.

&N WARNING @Risk of injury.
Do not direct the spray jet onto
the eyes.

M CAUTION eDo not use the
appliance if it has been dropped
beforehand, is visibly damaged
or if it is leaking.

ATTENTION @Do not introduce
any objects into the air outlet. ®
Test the microfibre wiping cloth
on a spot that is not noticeable
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before you use the window
cleaner on sensitive (high-gloss)
surfaces. ®Store the appliance
only so that it is standing upright.
@ Store the appliance only in dry
rooms. ® Switch off the appli-
ance and empty the die waste
water tank when the level in the
waste water tank reaches the
MAX mark.

Symbols

Symbols on the appliance
(according to type of appliance)

D1 HC|Pso1]
D4 HCPS2.1

Charge the battery pack only using the original charger
enclosed or with a charger approved by KARCHER.

Symbols used in the operating instructions

[V=]a.

Li-lon

Nominal voltage of battery

Nominal power of appliance

Charger output voltage / output
current

Protection class

Waste water tank volume

Sound level (EN 60704-2-1)

Weight

Charging time for an empty bat-
tery

Operating time when battery is
fully charged

Symbols according to type of
appliance

When the battery is fully
charged, the LED display lights
up for 60 minutes and then
goes out

—
Scope of delivery

The scope of delivery for the appliance is shown on the
packaging. Check the contents for completeness when
unpacking. If any accessories are missing or in the
event of any shipping damage, please notify your deal-
er.

Environmental protection

&vy The packing materials can be recycled. Please
dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.

Electrical and electronic appliances contain valu-

able, recyclable materials and often components

such as batteries, rechargeable batteries or oil,

which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential threat to human health and the environ-
ment. However, these components are required for the
correct operation of the appliance. Appliances marked
by this symbol are not allowed to be disposed of togeth-
er with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.com/REACH

Transportation

The battery has been tested in accordance with the rel-
evant rules for international transport, and can be
transported / shipped.

The warranty conditions issued by our relevant sales
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing defect is the cause. In a warranty case, please
contact your dealer (with the purchase receipt) or the
next authorised customer service site.

(See overleaf for the address)

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.
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Troubleshooting guide

Malfunctions often have simple causes that you can
remedy yourself using the following overview. When in
doubt, or in the case of malfunctions not mentioned
here, please contact your authorised Customer Service.

As the battery pack ages, even if it is looked after, its ca-
pacity reduces such that the full run time will not be
reached anymore when fully charged. This does not in-
dicate a defect.

Error codes and error descriptions

Display Error description Error correction
E1 Battery pack temperature too high |® Allow appliance to cool down/heat up.
or low. ® Operate and store the appliance at temperatures usual for
living areas.
E2 Suction turbine blocks due to too |® Do not use the appliance to absorb larger quantities of flu-
much fluid or solids having been ids from horizontal surfaces.
absorbed. ® Do not use the appliance to absorb dust or solids.
® Empty the waste water tank when the MAX mark is
reached at the latest.
® Only use suitable detergents, no spirits, no foam cleanser.
Window cleaner concentrates from KARCHER are best
suited for cleaning.
E3 Charging voltage too high. ® Only use the original charger enclosed or with a charger
approved by KARCHER.
E4 Battery pack voltage <3 V. ® Internal appliance error, please contact your dealer or au-
thorised Customer Service.
Lo Battery pack is discharged. ® Charge the appliance using the original charger enclosed
or with a charger approved by KARCHER.

ConS|gnes de sécurité

Veuillez lire ces consignes de sécurité

A || et le manuel d'instructions original

avant la premiére utilisation de I'appa-
reil. Agissez en conséquence.

Conservez ces deux documents pour une utilisation ul-

térieure ou pour le propriétaire suivant.

® Avant la mise en service, prenez en compte le ma-
nuel d'instructions graphique de votre appareil et
ces consignes de sécurité.

® Outre les remarques dans ce manuel d'instructions,
vous devez prendre en compte les directives géné-
rales de sécurité et pour la prévention des accidents
du législateur.

® Ne laissez pas les matériaux d'emballage a la por-
tée des enfants, il y a un risque d'asphyxie.

Utilisation conforme

Utilisez I'appareil uniguement dans pour votre ménage.

L'appareil fonctionnant sur batterie est congu pour net-

toyer les surfaces lisses et humides telles que les fe-

nétres, miroirs ou carrelages. Respectez les consignes

de sécurité.

® N'utilisez jamais I'appareil pour aspirer la poussiére.

® Aspirez au maximum 25 ml de liquide. L'appareil
n'est pas congu pour aspirer de grandes quantités
de liquide sur des surfaces horizontales, p. ex. d'un
verre renverseé.

® Utilisez I'appareil uniquement avec un détergent
pour vitres (pas d'alcool dénaturé, pas de mousse
nettoyante).

® Utilisez I'appareil uniquement avec les accessoires
et piéces de rechange autorisés par KARCHER.

Toute utilisation différente est considérée comme non

conforme. Le fabricant décline toute responsabilité en

cas de dommages qui en résulteraient ; I'utilisateur en

assume seul les risques.

Niveaux de danger

A DANGER

Indique un danger immeédiat qui
peut entrainer de graves bles-
sures corporelles ou la mort.

&N AVERTISSEMENT

Indique une situation potentiel-
lement dangereuse qui peut en-
trainer de graves blessures cor-
porelles ou la mort.

A PRECAUTION

Indique une situation potentiel-
lement dangereuse qui peut en-
trainer des blessures légéres.
ATTENTION

Indique une situation potentiel-
lement dangereuse qui peut en-
trainer des dommages mate-
riels.
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Remarques générales
AN\ AVERTISSEMENT e@Les
personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou men-
tales sont réduites ou qui
manquent d'expérience et de
connaissance ne peuvent utili-
ser |'appareil que si elles sont
sous surveillance ou si elles ont
éteé instruites sur |'utilisation sire
de I'appareil et comprennent les
dangers qui en résultent. ®Les
enfants ne sont pas autorisés a
jouer avec I'appareil. ®Surveil-
lez les enfants pour s'assurer
gu'ils ne jouent pas avec l'appa-
reil. ®Les enfants peuvent utili-
ser I'appareil a partir de I'age de
8 ans, s'ils ont été instruits par
une personne compétente de
son utilisation et des consignes
de sécurité ou s'ils sont surveil-
lés et s'ils ont compris les dan-
gers pouvant en résulter. ®Les
enfants ne peuvent effectuer le
nettoyage et la maintenance
d'utilisateur que sous surveil-
lance.

Risque d'électrocution

/A DANGER ®Ne touchez ja-
mais aux fiches secteur et prises
de courant avec les mains
mouillées. ®Ne touchez jamais
aux contacts ou cables. ®N'in-
troduisez jamais d'objets
conducteurs, par ex. tournevis
ou similaire, dans la prise du
chargeur de I'appareil. ®N’expo-

sez pas l'accu a un rayonne-
ment intense du soleil, a la
chaleur ou au feu. ®Ne dirigez
pas le jet de pulvérisation direc-
tement sur les équipements
contenant des composants élec-
triques, tels que l'espace inte-
rieur de fours.

AN AVERTISSEMENT eChar-
gez l'appareil uniqguement avec
le chargeur d'origine fourni ou
avec un chargeur autorisé par
KARCHER. ®Remplacez immé-
diatement un chargeur endom-
mageé avec son cable de charge
par une piéce d'origine. ®Ne
chargez pas un bloc de batteries
endommagé. Remplacez les
blocs de batteries endommageés
par des blocs de batteries auto-
risés par KARCHER. ®N'utili-
sez le chargeur que pour
charger les blocs de batteries
autorisés. ®Ne nettoyez pas
I'appareil sous I'eau courante
car il contient des composants
électriques.

ATTENTION e@Risque de court-
circuit. Ne conservez pas les
blocs de batteries avec des ob-
jets en métal. ®Utilisez et
stockez le chargeur uniquement
dans une piéce seche.

/A DANGER ®Risque d'explo-
sion. Ne pas charger d’accumu-
lateurs (cellules primaires). ®Ne
jetez pas les blocs de batteries
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dans le feu ou les ordures mé-
nageres. ®Evitez le contact
avec le liquide s'échappant des
batteries défectueuses. En cas
de contact, rincez immédiate-
ment le liquide avec de l'eau et
consultez un médecin en cas de
contact avec les yeux.

AN AVERTISSEMENT @Risque
de blessures. Ne dirigez pas le
jet de pulvérisation vers les
yeux.

& PRECAUTION @N'utilisez
pas l'appareil s'il est tombé au-
paravant, s'il est visiblement en-
dommageé ou non étanche.
ATTENTION eN'’introduisez
pas d'objet dans la sortie d'air. ®
Testez la serpilliere microfibre
sur un endroit non visible avant
d'utiliser le lave-vitres sur les
surfaces sensibles (a haute bril-
lance). ®Stockez toujours I'ap-
pareil en position verticale. ®
Stockez I'appareil uniquement
dans une piéce séche. ® Désac-
tivez I'appareil dés que le repére
MAX du bac d'eau sale est at-
teint et videz ce dernier.

Symboles

Symboles sur I'appareil
(Selon le type de I'appareil)

D1 C|PS01]|
DH HC|PS2.1

Charger la batterie uniquement avec le chargeur d'ori-
gine fourni ou avec un chargeur autorisé par KAR-

CHER.

Symboles dans le manuel d'utilisation

V=]

Tension nominale de la batterie

Li-lon
Puissance nominale de I'appa-
hom reil
B
Tension de sortie / courant de
% sortie du chargeur

Type de protection

Volume du bac d'eau sale

Niveau de pression acoustique
(EN 60704-2-1)

m Poids

Durée de la charge de la batte-
rie vide

Heures de service avec charge-
ment complet de la batterie

Symboles selon le type de
I'appareil

Lorsque la batterie est entiere-
ment rechargée, I'affichage a
LED reste allumé pendant

60 minutes avant de s'éteindre

Etendue de livraison

L’étendue de livraison de I'appareil est illustrée sur I'em-
ballage. Lors du déballage, vérifiez que le contenu de la
livraison est complet. Si un accessoire manque ou en
cas de dommage d0 au transport, veuillez informer
votre distributeur.

Protection de I'environnement

&y Les matériaux d'emballage sont recyclables.
Veuillez éliminer les emballages dans le respect
de I'environnement.

Les appareils électriques et électroniques
contiennent des matériaux précieux recyclables
et souvent des composants tels que des piles,
batteries ou de I'huile représentant un danger po-
tentiel pour la santé humaine et I'environnement, s'ils ne
sont pas manipulés ou éliminés correctement. Ces
composants sont cependant nécessaires pour le fonc-
tionnement correct de l'appareil. Les appareils marqués
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par ce symbole ne doivent pas étre jetés dans les or-
dures ménageéres.

Remarques concernant les matiéres composantes
(REACH)

Les informations actuelles concernant les matiéres
composantes sont disponibles sous : www.kaer-
cher.com/REACH

La batterie a été controlée selon les directives sur les
transports internationaux et peut étre transportée / ex-
pédiée.

Les conditions de garantie publiées par notre société
commerciale compétente s'appliquent dans chaque
pays. Nous remédions gratuitement aux défauts pos-
sibles sur votre appareil dans la durée de garantie dans
la mesure ou la cause du défaut est un vice de matériau
ou de fabrication. En cas de garantie, veuillez vous
adresser a votre distributeur ou au point de service

aprés-vente autorisé le plus proche avec la facture
d'achat.
(Voir 'adresse au dos)

Accessoires et piéces de rechange

Utiliser exclusivement des accessoires et pieces de re-
change originaux. Ceux-ci garantissent le fonctionne-
ment sUr et sans défaut de votre appareil.

Des informations sur les accessoires et pieces de re-
change sont disponibles sur le site Internet www.kaer-
cher.com.

Dépannage en cas de défaut

Les défauts ont souvent des causes simples qui
peuvent étre éliminées soi-méme a l'aide de I'apergu
suivant. En cas de doute, ou en absence de mention
des défauts, veuillez vous adresser au service aprés-
vente autorisé.

La capacité de la batterie baisse, méme avec un bon
entretien, en vieillissant, et la durée de marche com-
pléte ne peut plus étre atteinte méme avec I'état pleine-
ment chargé. Ceci n'est pas un défaut.

Codes d'erreur et descriptions des erreurs

Affichage Description de I'erreur Elimination de I'erreur
E1 Température de la batterie trop éle-|® Laisser refroidir / réchauffer I'appareil.
vée ou trop faible. ® Utiliser et stocker I'appareil uniquement aux températures
habituelles pour les zones d'habitation.
E2 Blocage de la turbine d'aspiration |® Ne pas aspirer de grandes quantités de liquides sur des
dd a un trop grand volume de li- surfaces horizontales.
quide aspiré ou de solides aspirés.|® Ne pas aspirer de poussiéres ni de solides.
® Vider le bac d'eau sale au plus tard lorsque le marquage
Max. est atteint.
® Utiliser exclusivement des détergents adaptés, ni alcool
dénaturé, ni produit de nettoyage a la mousse. Les
concentrés de lave vitres KARCHER sont les mieux adap-
tés.
E3 Tension de charge trop élevée. ® Utiliser exclusivement le chargeur d'origine fourni ou un
chargeur autorisé par KARCHER.
E4 Tension de la batterie <3 V. ® Erreur interne de l'appareil, veuillez contacter votre four-
nisseur ou un service aprés-vente autorisé.
Lo La batterie est déchargée. ® Charger I'appareil avec le chargeur d'origine fourni ou
avec un chargeur autorisé par KARCHER.

di sicurezza e le istruzioni per I'uso ori-
successivo proprietario.
tenze di sicurezza.
sicurezza/antinfortunistica.
un accumulatore per la pulizia di superfici umide e lisce

A - Prima di utilizzare I'apparecchio per la
L]

ginali. Agire secondo quanto indicato e
® Prima della messain funzione, osservare il manuale
® Osservare sempre sia le indicazioni riportate nelle
® Tenere le pellicole di imballaggio fuori dalla portata
Questo apparecchio & destinato esclusivamente all'uso
quali finestre, specchi o piastrelle. Osservare le avver-

prima volta, leggere queste avvertenze
conservare entrambi i libretti per un uso futuro o per un
d’uso grafico del vostro apparecchio e queste avver-
istruzioni, sia le norme generali vigenti in materia di
dei bambini. Pericolo di asfissia.
domestico. Utilizzare questo apparecchio alimentato da
tenze di sicurezza.

Italiano

® Non utilizzare mai I'apparecchio per I'aspirazione di
polvere.

® Aspirare al massimo 25 ml di liquido. L'apparecchio
non & indicato per l'aspirazione di grandi quantita di
liquidi da superfici orizzontali quali ad es. da un bic-
chiere rovesciato.

® Usare questo apparecchio solo insieme ai detergen-
ti per vetri comunemente in commercio (non usare
alcol, non usare alcun detergente schiumogeno).

® Utilizzare I'apparecchio solo con accessori e pezzi
di ricambio autorizzati dalla KARCHER.

Ogpni altro utilizzo & considerato non conforme alla de-

stinazione. Il produttore non risponde per danni da cio

risultanti e sara |'utilizzatore ad assumersi qualsiasi re-

lativo rischio.
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Livelli di pericolo

A PERICOLO

Indica un pericolo imminente
che determina lesioni gravi o la
morte.

AN AVVERTIMENTO

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare lesioni gravi o la morte.

AN PRUDENZA

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe causa-
re lesioni leggere.
ATTENZIONE

Indica una probabile situazione
pericolosa che potrebbe deter-
minare danni alle cose.

Avvertenze generali

AN AVVERTIMENTO eQuesto
apparecchio pud essere usato
da persone con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali e da
persone che abbiano poca
esperienza e/o conoscenza
dell'apparecchio, solo se queste
vengono supervisionate oppure
se hanno ricevuto istruzioni su
come usare in sicurezza l'appa-
recchio e se hanno compreso i
pericoli derivanti dall'uso. ®Ai
bambini non & consentito gioca-
re con l'apparecchio. ®Sorve-
gliare i bambini per assicurarsi
che non giochino con I'apparec-
chio. ®L’apparecchio puod esse-
re utilizzato da bambini a partire
dagli 8 anni se supervisionati o
istruiti sull’utilizzo da parte di

una persona responsabile per la
loro sicurezza e se hanno com-
preso i pericoli da esso derivan-
ti. ® bambini possono eseguire
la pulizia e la manutenzione
dell’'utente solo sotto supervisio-
ne.

Pericolo di scosse elettriche

A PERICOLO ®Mai toccare e
afferrare la spina e la presa elet-
trica con mani bagnate. ®Non
toccare mai contatti o cavi. ®
Non inserire mai oggetti condut-
tori, come cacciaviti o simili, nel-
la presa di ricarica
dell’apparecchio. ®Non esporre
'accumulatore a forti raggi sola-
ri, calore o fuoco. ®Non punta-
re il getto di spruzzo
direttamente sui dispositivi che
contengono componenti elettri-
ci, come il vano interno dei forni.
AN AVVERTIMENTO eL’appa-
recchio puo essere caricato solo
con il caricabatterie originale in
dotazione o con un caricabatte-
rie autorizzato dalla KARCHER.
® Se il caricabatterie con relati-
VO cavo € danneggiato, deve es-
sere sostituito immediatamente
con un componente originale. ®
Non caricare unita accumulato-
re danneggiate. Sostituire le uni-
ta accumulatore danneggiate
con unita accumulatore autoriz-
zate dalla KARCHER. ®Utilizza-
re il caricabatterie solo per
caricare unita accumulatore au-
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torizzate. ®L'apparecchio con-
tiene componenti elettrici, non
pulire 'apparecchio sotto acqua
corrente.

ATTENZIONE ePericolo di cor-
tocircuito. Non conservare unita
accumulatore insieme a oggetti
in metallo. ®Usare e conservare
il caricabatterie solo in ambienti
asciutti.

A PERICOLO @Rischio di
esplosioni. Non caricare batterie
(celle primarie). ®Non gettare le
unita accumulatore nel fuoco o
nei rifiuti domestici. ®Evitare il
contatto con il liquido che fuorie-
sce da accumulatori danneggia-
ti. Se avete toccato il liquido,
lavare subito con acqua e, in
caso di contatto con gli occhi,
consultare un medico.

AN AVVERTIMENTO e@Pericolo
di lesioni. Non puntare il getto di
spruzzo verso gli occhi.

A PRUDENZA eNon utilizzare
I'apparecchio se dapprima & ca-
duto a terra, € visibilmente dan-
neggiato o non & ermetico.
ATTENZIONE eNon introdurre
alcun oggetto nell'apertura
dell'aria di scarico. ®Testare |l
panno in microfibra in un punto
non visibile prima di utilizzare il
lavavetri su superfici delicate
(lucide). ®Conservare 'apparec-
chio solo in posizione verticale.
®Conservare I'apparecchio solo

in ambienti asciutti. ® Disinserire
I'apparecchio non appena si
raggiunge la tacca MAX del ser-
batoio di acqua sporca; svuotare
quest’ultimo.

Simboli riportati sull’apparecchio
(A seconda del tipo di apparecchio)

D1 C[PSO01,

i HC|PSs2.41

L’unita accumulatore puo essere caricata solo con il ca-
ricabatterie originale in dotazione o con un caricabatte-
rie autorizzato dalla KARCHER.

Simboli riportati nelle istruzioni per lI'uso

Tensione nominale batteria

Li-lon
Potenza nominale apparecchio
nom
nEl
Tensione di uscita / corrente di
% uscita caricabatterie

Grado di protezione

A

Volume serbatoio per 'acqua
sporca

>

Livello di pressione acustica
(EN 60704-2-1)

ﬁl Peso

Tempo di ricarica con batteria
scarica

Tempo di funzionamento con
batteria totalmente carica
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Simboli a seconda del tipo di
apparecchio

Dopo il completo caricamento
della batteria, i LED restano ac-
cesi per 60 minuti e poi si spen-
gono

Volume di fornitura

Il volume di fornitura dell’apparecchio € riportato sulla
confezione. Disimballare la confezione e controllare che
il contenuto sia completo. In caso di accessori mancanti
o danni dovuti al trasporto si prega di contattare il riven-
ditore.

Tutela dell’ambiente

&y | materiali d'imballaggio sono riciclabili. Smaltire
gli imballaggi nel rispetto dell’lambiente.
Gli apparecchi elettrici ed elettronici contengono
materiali riciclabili preziosi e spesso componenti
come batterie, accumulatori oppure olio che, se
usati o smaltiti scorrettamente, possono costituire
un potenziale pericolo per la salute umana e per I'am-
biente. Questi componenti sono tuttavia necessari per
un corretto funzionamento dell'apparecchio. Gli appa-
recchi contrassegnati con questo simbolo non devono
essere smaltiti con i rifiuti domestici.
Avvertenze sulle componenti contenute (REACH)
Informazioni aggiornate sulle componenti contenute
sono disponibili all'indirizzo: www.kaercher.com/REA-
CH

Trasporto
L'accumulatore & testato secondo le normative rilevanti
per il trasporto internazionale e puo essere trasportato /
spedito.

Le condizioni di garanzia valgono nel rispettivo paese di
pubblicazione da parte della nostra societa di vendita
competente. Entro il termine di garanzia eliminiamo gra-
tuitamente eventuali guasti all'apparecchio, se causati
da difetto di materiale o di produzione. Nei casi previsti
dalla garanzia si prega di rivolgersi al proprio rivendito-
re, oppure al piu vicino centro di assistenza autorizzato,
esibendo lo scontrino di acquisto.

(Indirizzo vedi retro)

Accessori e ricambi

Utilizzando solamente accessori e ricambi originali, si
garantisce un funzionamento sicuro e privo di disturbi
dell'apparecchio.

Si possono trovare informazioni riguardo ad accessori e
ricambi su www.kaercher.com.

Guida alla risoluzione dei guasti

| guasti hanno spesso cause semplici che possono es-
sere risolte con 'ausilio della panoramica seguente. In
caso di dubbi o di guasti qui non menzionati si consiglia
di rivolgersi al servizio di assistenza clienti autorizzato.
Con l'usura, la capacita dell’'unita accumulatore diminu-
isce, anche in caso di cura adeguata; per tale motivo
non sara piu possibile raggiungere l'intera durata, an-
che in stato di carica massima. Cid non rappresenta un
difetto.

Codici e descrizioni di errore

Schermata Descrizione dell'errore Risoluzione dell'errore
E1 Temperatura dell’'unita accumulato-|® Lasciare raffreddare / riscaldare I'apparecchio.
re troppo alta o troppo bassa. ® Utilizzare e conservare I'apparecchio soltanto alla tempe-
ratura solitamente presente negli ambienti interni.
E2 La turbina di aspirazione si blocca |® Non aspirare grandi quantita di liquido da superfici oriz-
a causa del troppo liquido aspirato zontali.
o di corpi solidi aspirati. ® Non aspirare polveri o corpi solidi.
® Svuotare il serbatoio per I'acqua sporca al piu tardi quan-
do si raggiunge la tacca Max.
® Utilizzare solo detergenti adeguati, non utilizzare alcol o
detergenti schiumogeni. | piti adatti sono i concentrati la-
vavetri KARCHER.
E3 Tensione di carica troppo alta. ® Utilizzare solo il caricabatterie originale in dotazione o un
caricabatterie autorizzato dalla KARCHER.
E4 Tensione dell'unita ® Errore interno all'apparecchio, rivolgersi al proprio rivendi-
accumulatore < 3 V. tore oppure ad un servizio di assistenza clienti autorizza-
to.
Lo L'unita accumulatore & scarica. ® |’apparecchio pud essere caricato solo con il caricabatte-
rie originale in dotazione o con un caricabatterie autoriz-
zato dalla KARCHER.

f -l Lees voor het eerste gebruik van het
volg deze op.
® Neem voor de inbedrijfstelling de grafische ge-

apparaat deze veiligheidsinstructies en
Bewaar beide documenten voor later gebruik of voor de
bruiksaanwijzing van uw apparaat en deze veilig-

de originele gebruiksaanwijzing, en
volgende eigenaar.
heidsinstructies in acht.
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® Naast de instructies in de gebruiksaanwijzing moet
u ook de algemene wettelijke veiligheidsvoorschrif-
ten en de voorschriften inzake ongevallenpreventie
in acht nemen.

® Houd verpakkingsfolie buiten het bereik van kinde-
ren, er bestaat verstikkingsgevaar.

Reglementair gebruik

Gebruik het apparaat uitsluitend voor de privé-huishou-
ding. Het apparaat met accu is bestemd voor het reini-
gen van vochtige, gladde oppervlakken zoals ramen,
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spiegels of tegels. Neem de veiligheidsinstructies in

acht.

® Gebruik het apparaat nooit voor het opzuigen van
stof.

® Zuig maximaal 25 ml vioeistof op. Het apparaat is
niet geschikt voor het opzuigen van grotere vloei-
stofhoeveelheden van horizontale opperviakken,
bijv. een omgevallen drinkglas.

® Gebruik het apparaat alleen in combinatie met
gangbare vensterreinigingsmiddelen (geen spiritus,
geen schuimreiniger).

® Gebruik het apparaat alleen met toebehoren en re-
serveonderdelen die door KARCHER zijn toege-
staan.

Elk ander gebruik geldt als niet reglementair. De fabri-

kant is niet aansprakelijk voor hieruit voortvloeiende

schade; alleen de gebruiker draagt hiervoor het risico.

Gevarenniveaus

A GEVAAR

Aanwijzing voor direct dreigend
gevaar dat tot zware of dodelijke
verwondingen leidt.

&N WAARSCHUWING
Aanwijzing voor een mogelijk
gevaarlijke situatie die tot zware
of dodelijke verwondingen kan
leiden.

A VOORZICHTIG

Aanwijzing voor een mogelijk
gevaarlijke situatie die tot lichte
verwondingen kan leiden.

LET OP

Aanwijzing voor een mogelijk
gevaarlijke situatie die tot mate-
riéle schade kan leiden.

Algemene instructies

&N WAARSCHUWING e@Perso-
nen met verminderde fysieke,
sensorische of geestelijke capa-
citeiten of een gebrek aan erva-
ring en kennis mogen het
apparaat alleen onder begelei-
ding gebruiken of wanneer ze in
het veilige gebruik van het appa-
raat worden getraind en de hier-

uit voortvloeiende gevaren
begrijpen. ®Kinderen mogen
niet met het apparaat spelen. ®
Houd toezicht op kinderen om
ervoor te zorgen dat ze niet met
het apparaat spelen. ®Kinde-
ren vanaf 8 jaar mogen het ap-
paraat gebruiken wanneer ze in
het gebruik worden getraind of
toezicht op hen wordt gehouden
door iemand die verantwoorde-
lijk is voor hun veiligheid en
wanneer ze de hieruit voortvloei-
ende gevaren hebben begre-
pen. ®Kinderen mogen reiniging
en gebruikersonderhoud alleen
onder toezicht uitvoeren.
Gevaar voor elektrische
schokken
A GEVAAR @®Raak stekkers en
stopcontacten nooit met vochti-
ge handen aan. ®Raak contac-
ten of leidingen nooit aan. ®
Steek nooit geleidende voorwer-
pen, zoals schroevendraaiers
en dergelijke, in de laadbus van
het apparaat. ®Stel de accu niet
bloot aan direct zonlicht, hitte en
vuur. ®Richt de spuitstraal niet
direct op voorzieningen die elek-
trische onderdelen bevatten, zo-
als de binnenkant van ovens.
&N WAARSCHUWING eLaad
het apparaat alleen op met het
meegeleverde originele op-
laadapparaat of met een door
KARCHER toegestaan op-
laadapparaat. ®\Vervang een
beschadigd oplaadapparaat met

Nederlands 15



laadkabel direct door een origi-
neel onderdeel. ®Laad geen
beschadigde accupacks op.
Vervang beschadigde ac-
cupacks door accupacks die
door KARCHER zijn toege-
staan. ®Gebruik het oplaadap-
paraat alleen voor het opladen
van toegestane accupacks. ®
Het apparaat bevat elektrische
onderdelen, reinig het apparaat
niet onder stromend water.

LET OP eKortsluitingsgevaar.
Bewaar accupacks niet samen
met metalen voorwerpen. ® Ge-
bruik en bewaar het oplaadap-
paraat alleen in droge ruimtes.
/A GEVAAR ®Explosiegevaar.
Laad geen batterijen (primaire
cellen) op. ®Gooi accupacks
niet in het vuur of met het huis-
vuil weg. ®Vermijd contact met
vloeistof die uit defecte accu's
komt. Spoel de vloeistof bij con-
tact direct met water af en raad-
pleeg bij contact met de ogen
ook een arts.

&N WAARSCHUWING @Gevaar
voor letsel. Richt de spuitstraal
niet op de ogen.

&N VOORZICHTIG @Gebruik
het apparaat niet wanneer het
lekt, gevallen of zichtbaar be-
schadigd is.

LET OP ®Plaats geen voorwer-
pen in de afvoerluchtopening. ®
Test de microvezeldoek op een

onopvallende plek, voordat u het
vensterreinigingsmiddel op
kwetsbare (hoogglanzende) op-
perviakken gebruikt. ®Berg het
apparaat alleen rechtopstaand
op. ®Berg het apparaat alleen in
droge ruimten op. ® Schakel het
apparaat uit zodra de MAX-mar-
kering van het vuilwaterreser-
voir is bereikt en leeg het
vuilwaterreservoir.

Symbolen

Symbolen op het apparaat

(naargelang apparaattype)
DI_}C
D1 HCPs2.1

Laad de accupack alleen op met het meegeleverde ori-
ginele oplaadapparaat of met een door KARCHER toe-
gestaan oplaadapparaat.

PS01

Symbolen in de gebruiksaanwijzing

Nominale spanning accu

Nominaal vermogen apparaat

Uitgangsspanning/uitgangs-
% stroom oplaadapparaat

Beschermingsgraad

Volume vuilwaterreservoir

Geluidsdrukniveau (EN 60704-
‘@ 2-1)

Gewicht

16 Nederlands



Oplaadtijd bij lege accu

Bedrijfstijd bij volledig opgela-
den accu

Symbolen naargelang appa-
raattype

Nadat de accu volledig is opge-
laden, brandt de led-indicatie
60 minuten lang en gaat dan uit

Leveringsomvang

De leveringsomvang van het apparaat is op de verpak-
king afgebeeld. Controleer de inhoud bij het uitpakken
op volledigheid. Bij ontbrekend toebehoren of bij trans-
portschade neemt u contact op met uw distributeur.

Milieubescherming

&Y Het verpakkingsmateriaal is recyclebaar. Gooi
verpakkingen met het gescheiden afval weg.
E Elektrische en elektronische apparaten bevatten

waardevolle recyclebare materialen en vaak on-

derdelen zoals batterijen, accu's of olie, die bij on-

juiste omgang of verkeerd weggooien een moge-
lijk gevaar voor de gezondheid en het milieu kunnen
vormen. Voor een correct gebruik van het apparaat zijn
deze onderdelen echter noodzakelijk. Apparaten met dit
symbool mogen niet met het huisvuil worden wegge-
gooid.

Instructies voor inhoudsstoffen (REACH)
Actuele informatie over inhoudsstoffen vindt u onder:
www.kaercher.nl/REACH

Vervoer

De accu is conform de relevante voorschriften voor in-
ternationaal transport gecontroleerd en mag worden
vervoerd/verzonden.

In elk land gelden de garantievoorwaarden die door
onze verantwoordelijke verkoopmaatschappij zijn uitge-
geven. Mogelijke storingen aan uw apparaat verhelpen
we binnen de garantieperiode gratis, voor zover een
materiaal- of fabricagefout de oorzaak is. Als u gebruik
wilt maken van de garantie, neemt u met uw aankoop-
bon contact op met uw distributeur of de dichtstbijzijnde
geautoriseerde klantenservice.

(adres zie achterzijde)

Toebehoren en reserveonderdelen

Gebruik alleen origineel toebehoren en originele reser-
veonderdelen. Deze garanderen een veilige en sto-
ringsvrije werking van het apparaat.
Informatie over toebehoren en reserveonderdelen vindt
u onder www.kaercher.nl.

Hulp bij storingen
Storingen hebben vaak oorzaken die eenvoudig met be-
hulp van het volgende overzicht kunnen worden verhol-
pen. Neem bij twijfel of storingen die hier niet worden
vermeld contact op met de erkende klantenservice.
Hoe ouder de accupack is, hoe lager de capaciteit ook
bij goed onderhoud wordt, zodat ook in volledig opgela-
den toestand niet meer de volledige looptijd wordt be-
reikt. Dit is geen defect.

Foutcodes en foutbeschrijvingen

Display Foutbeschrijving Verhelpen van fouten
E1 Temperatuur van de accupack is te |® Apparaat laten afkoelen/opwarmen.
hoog of te laag. ® Gebruik en bewaar het apparaat alleen bij voor woonruim-
tes normale temperaturen.
E2 Zuigturbine geblokkeerd door te  |® Zuig geen grotere hoeveelheden vioeistof van horizontale
veel opgezogen vloeistof of aange- oppervlakken op.
zogen vaste stoffen. ® Zuig geen stof of vaste stoffen op.
® Leeg het vuilwaterreservoir op zijn laatst wanneer de
Max.-markering is bereikt.
® Gebruik alleen geschikte reinigingsmiddelen, geen spiri-
tus, geen schuimreiniger. De vensterreinigingsmiddelen-
concentraten van KARCHER zijn het meest geschikt.
E3 Laadspanning te hoog. ® Gebruik alleen het meegeleverde originele oplaadappa-
raat of een door KARCHER toegestaan oplaadapparaat.
E4 Spanning van de accupack <3 V. |® Interne apparaatfout, neem contact op met uw dealer of
een erkende klantenservice.
Lo Accupack is ontladen. ® Laad het apparaat op met het meegeleverde originele op-
laadapparaat of met een door KARCHER toegestaan op-
laadapparaat.

f LIIJ Antes de poner en marcha por primera
nes. Siga dichas instrucciones.

vez el equipo, lea estas instrucciones
Conserve ambos manuales para su uso posterior o

Instrucciones de seguridad
de seguridad y el manual de instruccio-
para propietarios ulteriores.

Espaiiol

® Antes de la puesta en funcionamiento, tenga en
cuenta el manual de instrucciones grafico de su
equipo y las instrucciones de seguridad.

Ademas de los avisos incluidos en el manual de ins-
trucciones, debe respetar las normativas de seguri-
dad y prevencion de accidentes del legislador co-
rrespondiente.

Mantenga los embalajes fuera del alcance de los ni-
fios. Existe riesgo de asfixia.
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Utilice el equipo unicamente para uso doméstico. El

aparato con alimentacion por bateria esta disefiado

para la limpieza de superficies himedas y lisas, como

ventanas, espejos o azulejos. Respete las instruccio-

nes de seguridad.

® Nunca utilice el equipo para aspirar el polvo.

® Aspire un maximo de 25 ml de liquido. El equipo no
es adecuado para aspirar mayores voliumenes de li-
quido de superficies horizontales, por ejemplo, de
un vaso volcado.

® Utilice el equipo Unicamente con detergentes con-
vencionales para la limpieza de ventanas (sin alco-
hol, sin limpiadores con espuma).

® Utilice el equipo Unicamente con los recambios y
accesorios autorizados por KARCHER.

Cualquier uso distinto al especificado sera considerado

uso no previsto. El fabricante no asume ninguna res-

ponsabilidad por los dafios derivados de dicho uso no

previsto. El usuario asume todos los riesgos.

Niveles de peligro
A PELIGRO
Aviso de un peligro inminente
que produce lesiones corpora-
les graves o la muerte.

AN\ ADVERTENCIA

Aviso de una posible situacion
peligrosa que puede producir le-
siones corporales graves o la
muerte.

A PRECAUCION

Aviso de una posible situacion
peligrosa que puede producir le-
siones corporales leves.
CUIDADO

Aviso de una posible situacién
peligrosa que puede producir
dafos materiales.

Avisos generales

/N ADVERTENCIA eLas perso-
nas con capacidades fisicas,
sensoriales o psiquicas limita-
das o que carezcan de expe-
riencia y conocimientos sobre el
equipo solo pueden utilizar el
equipo bajo supervision o si han

recibido formacion sobre el uso
seguro del equipo y han com-
prendido los peligros existentes.
® Los nifos no pueden jugar
con el equipo. ®Se debe super-
visar a los niflos para asegurar-
se de que no jueguen con el
aparato. ®Los nifos mayores de
8 afos pueden utilizar el equipo
si han recibido formacion sobre
Su uso por parte de una persona
responsable de su seguridad o
si estan bajo supervision de un
adulto y comprenden los peli-
gros existentes. ®Los nifios solo
pueden realizar la limpieza y el
mantenimiento bajo supervi-
sion.

eléctricas
A PELIGRO e®Nunca toque los
conectores de red y enchufes
con las manos humedas. ®Nun-
ca toque los contactos ni los ca-
bles. ®Nunca introduzca objetos
conductores, como desatornilla-
dores o similares, en la terminal
de carga del equipo. ®No so-
meta la bateria a radiacion solar,
calor ni fuego. ®No dirija el cho-
rro de pulverizacion de forma di-
recta a articulos de consumo
que contengan componentes
eléctricos como, por ejemplo, in-
terior de hornos.
AN ADVERTENCIA eCargue la
bateria unicamente con el car-
gador original suministrado o
con un cargador autorizado por

18 Espaiiol



KARCHER. ®Sustituya inme-
diatamente un cargador dafado
con cable de carga por un com-
ponente original. ®No cargue
baterias dafiadas. Sustituya la
bateria danada por baterias au-
torizadas por KARCHER. @ Utili-
ce el cargador para cargar,
unicamente, baterias autoriza-
das. ®E| equipo contiene com-
ponentes eléctricos, por lo que
no debe limpiar el equipo con
agua corriente.

CUIDADO ePeligro de cortocir-
cuito. No conserve las baterias
cerca de objetos metalicos. ®
Utilice y almacene el cargador
unicamente en entornos secos.

A PELIGRO @Peligro de explo-
sion. No cargar las baterias (cel-
das primarias). ®No tirar las
bateria al fuego ni a la basura
doméstica. ®Evite el contacto
con los liquidos que salen de las
baterias defectuosas. En caso
de contacto, limpie el liquido con
aguay, en caso de contacto con
los ojos, pongase en contacto
con un médico.

A&\ ADVERTENCIA @Riesgo de
lesiones. No dirija el chorro de
pulverizacion a los ojos.

A PRECAUCION @No utilice el
equipo si presenta dafos visi-
bles o no es estanco debido a
una caida previa.

CUIDADO eNo introduzca nin-
gun objeto en el orificio de sali-
da. ®Compruebe la funda de
microfibra en un lugar no visible
antes de utilizar la limpiadora de
ventanas sobre superficies deli-
cadas (muy brillantes). ® Aima-
cene el equipo solo en posicion
vertical. ® Almacene el equipo
solo en entornos secos. ® Des-
conecte el equipo en cuanto se
alcance la marca de maximo del
deposito de agua sucia y vacie
el depdsito de agua sucia.

Simbolos en el equipo
(En funcién del tipo de equipo)

D1 C[PSO01,
D1 C|PS2.1

Cargar la bateria unicamente con el cargador original
suministrado o con un cargador autorizado por KAR-
CHER.

Simbolos del manual de instrucciones

V=]

Li-lon

Tensién nominal de la bateria

Potencia nominal del equipo
nom

E

Tension de salida/corriente de
salida del cargador

&

Tipo de proteccion

Volumen del deposito de agua
sucia
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Nivel de presién acustica
(EN 60704-2-1)

Peso

Tiempo de carga con bateria
descargada

Tiempo de servicio con carga-
dor de baterias cargado

Simbolos en funcién del tipo
de equipo

Tras cargar por completo la ba-
teria, el indicador LED se en-
ciende durante 60 minutos y, a
continuacién, se apaga

Volumen de suministro

El volumen de suministro del equipo de muestra en el
embalaje. Compruebe la integridad del volumen de su-
ministro durante el desembalaje. Pédngase en contacto
con su distribuidor si faltan accesorios o en caso de da-
fios de transporte.

Proteccion del medioambiente

vy Los materiales del embalaje son reciclables. Eli-

%@ mine los embalajes de forma respetuosa con el
medioambiente.

E Los equipos eléctricos y electronicos contienen

materiales reciclables y, a menudo, componen-
tes, como baterias, acumuladores o aceite, que
suponen un riesgo potencial para la salud de las

personas o el medioambiente en caso de manipularse
o eliminarse de forma inadecuada. Sin embargo, dichos
componentes son necesarios para un servicio adecua-
do del equipo. Los equipos identificados con este sim-
bolo no pueden eliminarse con la basura doméstica.

Avisos sobre sustancias contenidas (REACH)
Encontrara informacion actual sobre las sustancias
contenidas en: www.kaercher.com/REACH

La bateria se ha testado conforme a las normativas re-
levantes para el transporte internacional y pueden
transportarse/enviarse.

En cada pais se aplican las condiciones de garantia in-
dicadas por nuestra compafia distribuidora autorizada.
Subsanamos cualquier fallo en su equipo de forma gra-
tuita dentro del plazo de garantia siempre que la causa
se deba a un fallo de fabricacién o material. En caso de
garantia, péngase en contacto con su distribuidor o con
el servicio de postventa autorizado mas préximo pre-
sentando la factura de compra.

(Direccion en el reverso)

Accesorios y recambios

Utilice inicamente accesorios y recambios originales,
estos garantizan un servicio seguro y fiable del equipo.
Encontrara informacion sobre los accesorios y recam-
bios en www.kaercher.com.

Ayuda en caso de averia

Amenudo, las causas de las averias son simples y pue-
den solucionarse con ayuda del siguiente resumen. En
caso de duda o averias no mencionadas aqui, pédngase
en contacto con el servicio de posventa.

Con un desgaste progresivo, la capacidad de la bateria
disminuye incluso con una buena conservacién, de ma-
nera que incluso estando cargada ya no se alcanza el

tiempo de marcha completo. Esto no constituye ningin
dafio.

Codigo de error y descripciones de error

Indicacion en Descripcion de errores Solucion de errores
pantalla
E1 Temperatura de la bateria dema- |® Dejar enfriar/calentar el aparato.
siado alta o demasiado baja. ® Use y almacene el equipo solo con temperaturas habitua-
les para las zonas residenciales.
E2 La turbina de aspiracion se blo- ® No aspire grandes cantidades de liquido de superficies
quea debido a demasiado liquido horizontales.
absorbido o sélidos aspirados. ® No aspire polvo o sélidos.
® Vacie el deposito de agua sucia, a mas tardar al alcanzar
la marca max.
® Utilice unicamente detergentes adecuados, sin alcohol y
sin limpiadores con espuma. Lo mas adecuado es el con-
centrado limpiadora de ventanas KARCHER.
E3 Tension de carga demasiado alta. |® Utilice unicamente el cargador original suministrado o un
cargador autorizado por KARCHER.
E4 Tension de la bateria < 3 V. ® Error interno del equipo, péngase en contacto con su dis-
tribuidor o un servicio de postventa autorizado.
Lo La bateria esta descargada. ® Cargue la bateria inicamente con el cargador original su-
ministrado o con un cargador autorizado por KARCHER.
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Avisos de seguranga
II Antes da primeira utilizagdo do apare-
A || Iho leia estes avisos de seguranga e

manual de instrug¢des original. Proceda
de acordo com 0s mesmos.
Conserve ambas as folhas para referéncia ou utilizagéo
futura.
® Antes do arranque tenha em consideragéo o ma-
nual de instrugdes grafico do seu aparelho e estes
avisos de seguranga.
® Além dos avisos que constam do manual de instru-
cOes é necessario observar as prescrigdes gerais
de segurancga e para a prevencao de acidentes do
legislador.
® Mantenha a pelicula da embalagem afastada das
criangas - perigo de asfixia.

Utilizagao para os fins previstos

Utilize o aparelho em exclusivo na habitagéo privada. O

aparelho com alimentagao por bateria destina-se a lim-

peza de superficies humidas e lisas, tais como vidros,

espelhos ou azulejos. Observe os avisos de seguranga.

® Nunca utilize o aparelho para aspirar pé.

® Aspire no maximo 25 ml de liquido. O aparelho néo
se destina a aspiragao de grandes quantidades de
liquido de superficies horizontais, p. ex., de um
copo entornado.

® Utilize o aparelho apenas com produtos de limpeza
convencionais para vidros (ndo utilizar alcool, nem
espuma de limpeza).

® Utilize o aparelho apenas com acessérios e pecas
sobressalentes autorizadas pela KARCHER.

Qualquer outra utilizagéo sera considerada ndo confor-

me com as normas. O fabricante ndo se responsabiliza

pelos danos daqui resultantes; este risco sera suporta-

do exclusivamente pelo utilizador.

Niveis de perigo

A PERIGO

Aviso de um perigo iminente,
que pode provocar ferimentos
graves ou morte.

A ATENGAO

Aviso de uma possivel situagao
de perigo, que pode provocar fe-
rimentos graves ou morte.

A CUIDADO

Aviso de uma possivel situagao
de perigo, que pode provocar fe-
rimentos ligeiros.
ADVERTENCIA

Aviso de uma possivel situagao
de perigo, que pode provocar
danos materiais.

Indicagbes gerais
A ATENGAO ®Pessoas com
capacidade fisica, sensorial ou
intelectual reduzida ou com ex-
periéncia e conhecimentos insu-
ficientes devem apenas utilizar
0 aparelho sob supervisao ou
depois de instruidas acerca da
utilizagao segura do aparelho e
dos perigos resultantes. ®As
criangas ndo devem brincarcom
o aparelho. ®Supervisione as
criangas para garantir que nao
brincam com o aparelho. ®As
criangas acima dos 8 anos de
idade devem apenas operar o
aparelho se forem aconselha-
das ou supervisionadas pela
pessoa responsavel pela sua
seguranga e caso compreen-
dam os perigos dai resultantes.
® As criangas deve apenas rea-
lizar trabalhos de limpeza e ma-
nutengao sob supervisao.

Perigo de choque eléctrico

A PERIGO ®Nunca manuseie
fichas de rede e tomadas com
as maos humidas. ®Nunca to-
que nos contactos ou linhas. @
Nunca insira objectos conduto-
res, p. ex., chaves de parafusos
ou semelhantes, na ligagao fé-
mea para carga do aparelho. ®
Nao exponha a bateria ao sol di-
recto intenso, calor ou fogo. ®
Nao direccione o jacto de pulve-
rizacao directamente para con-
sumiveis que contenham

Portugués 21



componentes eléctricos, como
p. ex., o interior de fornos.

A ATENGAO eCarregar o apa-
relho apenas com o carregador
original fornecido ou com um
carregador autorizado pela
KARCHER. ®Substitua sempre
um carregador danificado com
cabo de carga por uma pega ori-
ginal. ®Nao carregue baterias
danificadas. Substitua baterias
danificadas por baterias autori-
zadas pela KARCHER. ®Utilize
o carregador exclusivamente
para carregar baterias autoriza-
das. ®0 aparelho contém com-
ponentes eléctricos; nao limpar
sob agua corrente.
ADVERTENCIA e®Perigo de
curto-circuito. Nao guarde bate-
rias juntamente com objectos de
metal. ®Utilizar e guardar o car-
regador apenas em divisdes se-
cas.

A PERIGO @Perigo de explo-
sdo. Nao carregar baterias (cé-
lulas primarias). ®Nao deite
baterias para o fogo ou lixo do-
meéstico. ®Evite o contacto com
o liquido que verte de baterias
com defeito. Em caso de con-
tacto com o liquido, enxague
com agua e, em caso de contac-
to com os olhos, consulte tam-
bém um medico.

A ATENCAO ®Perigo de feri-
mentos. N&o direccione o jacto
de pulverizacao para os olhos.
A\ CUIDADO eN3o utilize o
aparelho se este tiver caido an-
teriormente, se estiver visivel-
mente danificado ou apresentar
fugas.

ADVERTENCIA ®N3o insira
objectos na saida de exaustao.
®Teste o0 pano de limpeza em
microfibra num local n&o visivel,
antes de utilizar o produto de
limpeza de vidros em superfi-
cies sensiveis (de alto brilho). ®
Guarde o aparelho sempre na
vertical. ®Guarde o aparelho
apenas em locais secos. ® Des-
ligue o aparelho assim que for
atingida a marcagao MAX do
depdsito de agua suja e esvazie
o referido depdsito.

Simbolos no aparelho
(segundo tipo de modelo)

PS01

PS2.1

D <
DK<

Carregar o conjunto da bateria apenas com o carrega-
dor original fornecido ou com um dos carregadores au-

torizados pela KARCHER.
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Simbolos no manual de instrugées

Tens&o nominal da bateria

Poténcia nominal do aparelho

Tens&o de saida / corrente de
saida do carregador

Tipo de protecgao

Volume do depésito de agua
suja

Nivel acustico (EN 60704-2-1)

Peso

Tempo de carga de uma bateria
descarregada

Tempo de servigo com carrega-
mento da bateria completo

Simbolos segundo tipo de
aparelho

Depois da bateria estar comple-
tamente carregada, a indicagéo
LED acende durante

60 minutos e depois apaga

Volume do fornecimento

O volume do fornecimento do aparelho esta indicado na
embalagem. Ao abrir a embalagem, confirme a integra-
lidade do conteuido. Caso faltem acessoérios ou em caso
de danos de transporte informe o seu fornecedor.

Proteccao do meio ambiente

&y Os materiais de empacotamento sao reciclaveis.

% Elimine as embalagens de acordo com os regula-

mentos ambientais.

Os aparelhos eléctricos e electronicos contém
E materiais reciclaveis de valor e, com frequéncia,

componentes como baterias, acumuladores ou
6leo que, em caso de manipulagado ou recolha er-
rada, podem representar um potencial perigo para a
saude humana e para o ambiente. Estes componentes
s80 necessarios para o bom funcionamento do apare-
Iho. Os aparelhos que apresentem este simbolo ndo
devem ser recolhidos no lixo doméstico.

Avisos relativos a ingredientes (REACH)
Pode encontrar informagdes actualizadas acerca de in-
gredientes em: www.kaercher.com/REACH

Transporte
A bateria deve ser verificada e transportada / remetida
em conformidade com as respectivas prescrigdes em
matéria de transporte.

Em cada pais s&o validas as condigdes de garantia
transmitidas pela nossa sociedade distribuidora res-
ponsavel. Trataremos de possiveis avarias no seu apa-
relho no ambito do prazo da garantia, sem custos, des-
de que estas tenham origem num erro de material ou de
fabrico. Em caso de garantia, contacte o seu revende-
dor ou a assisténcia técnica autorizada mais préxima,
apresentando o taldo de compra.

(endereco consultar o verso)

Acessorios e pegas sobressalentes

Ao utilizar apenas acessérios originais e pecas sobres-
salentes originais, garante uma utilizagédo segura e o
bom funcionamento do aparelho.

Informacdes acerca de acessorios e pegas sobressa-
lentes disponiveis em www.kaercher.com.

Ajuda em caso de avarias

As avarias tém, geralmente, causas simples que po-
dem ser corrigidas por si com a ajuda do seguinte resu-
mo. Em caso de duvida ou no caso de se tratar de uma
avaria ndo mencionada aqui, contacte o servigo de as-
sisténcia técnica autorizado.

Com o desgaste progressivo, a capacidade do conjunto
de bateria diminui mesmo com boa conservagao, pelo
que mesmo em estado totalmente carregado, o tempo
de funcionamento nunca é total. Isto ndo representa
qualquer defeito.
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Codigo de erro e descrigoes de erro

Indicagao do dis-|Descrigao do erro Eliminagao do erro
play
E1 Temperatura do conjunto de bate- |® Deixar arrefecer / aquecer o aparelho.
ria demasiado elevada ou dema- |® Utilize e guarde o aparelho apenas com temperaturas
siado baixa. convencionais para zonas residenciais.
E2 Turbina de aspiragdo bloqgueada |® Nao aspirar grandes quantidades de liquidos de superfi-
devido ao excesso de liquido ab- cies horizontais.
sorvido ou soélidos aspirados. ® Nao aspirar p6 ou sdlidos.
® Esvazie o depdsito de dgua suja, o mais tardar ao alcan-
¢ar a marcagdo maxima.
® Utilize apenas produtos de limpeza adequados, sem al-
cool etilico, sem produtos de limpeza com espuma. De
preferéncia, usar produtos de limpeza de vidros / janelas
concentrados KARCHER.
E3 Tensao de carregamento demasia-|® Utilizar apenas o carregador original fornecido ou um dos
do elevada. carregadores autorizados pela KARCHER.
E4 Tensé&o do conjunto de ® Erro interno do aparelho, contacte o seu distribuidor ou
bateria <3 V. um servigo de assisténcia técnica autorizado.
Lo O conjunto de bateria esta descar-|® Carregar o aparelho apenas com o carregador original
regado. fornecido ou com um carregador autorizado pela KAR-
CHER.

Sikkerhedshenvisninger
f -lll Lees disse sikkerhedshenvisninger og
maskinen tages i brug ferste gang. Folg
den ngje.
re.
® | s den grafiske brugsanvisning til maskinen og
ges i brug.
® Ud over henvisningerne i brugsanvisningen skal lo-
sesforskrifter overholdes.
® Emballagefolie skal holdes uden for barns reekke-
Bestemmelsesmassig anvendelse
Denne maskine ma kun anvendes til privat brug. Den
ge, glatte overflader sasom vinduer, spejle eller fliser.
Overhold sikkerhedshenvisningerne.
® Opsug maks. 25 ml vaeske. Maskinen er ikke egnet
til opsugning af sterre vaeskemaengder fra vandrette
® Maskinen ma kun bruges i forbindelse med geengse
vinduesrenggringsmidler (ingen spiritus, ingen
® Brug kun maskinen med tilbehgr og reservedele,
der er godkendt af KARCHER.
ikke-bestemmelsesmaessig. Producenten er ikke an-
svarlig for skader, der matte opsta som fglge heraf; risi-

den originale brugsanvisning, inden
Opbevar de to heefter til senere brug eller til senere eje-
disse sikkerhedshenvisninger, inden maskinen ta-
vens generelle sikkerheds- og ulykkesforebyggel-
vidde pga. kveelningsfare.
batteridrevne maskine er beregnet til rengering af fugti-
® Maskinen ma aldrig anvendes til opsugning af stov.
overflader, f.eks fra et veeltet drikkeglas.
skumrenser).
Enhver anvendelse, der gar herudover, gaelder som
koen er alene brugerens.
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A FARE

Henviser til en umiddelbar fare,
der medfarer alvorlige kvaestel-
ser eller dad.

&N ADVARSEL

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan medfgre alvorlige
kveestelser eller dgd.

A FORSIGTIG

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan medfare lettere
kveestelser.

BEMARK

Henviser til en mulig farlig situa-
tion, der kan medfgre materielle
skader.

Generelle henvisninger

/N ADVARSEL ®Maskinen kan
anvendes af personer, hvis fysi-
ske, sensoriske eller andelige
evner er indskraenket eller af
personer med manglende erfa-
ring og/eller kendskab, hvis de
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er under opsyn af en person el-
ler blevet opleert i maskinens
sikre brug og de deraf resulte-
rende farer. ®Bgrn ma ikke lege
med apparatet. ®Barn skal
vaere under opsyn for at sikre, at
de ikke leger med maskinen. ®
Barn fra og med 8 ar ma anven-
de maskinen, hvis de er blev op-
leert i maskinens brug af en
person med ansvar for deres
sikkerhed eller de er under den-
nes opsyn og de har forstaet de
deraf resulterende farer. ®Bgrn
ma kun udfgre renggring og bru-
gervedligeholdelse under op-
syn.

/A FARE ®Rgr aldrig ved netstik
og stikkontakt med fugtige haen-
der. ®Bergr aldrig stikben eller
ledninger. ®Stik aldrig ledende
genstande, f.eks. skruetraekkere
eller lignende, ind i ladestikket
pa maskinen. ® Udszet ikke bat-
teriet for direkte sollys, varme el-
ler ild. ®Sprgjtestralen ma ikke
rettes direkte mod komponenter,
som indeholder elektriske dele,
som f.eks den indvendige del af
ovne.

/N ADVARSEL ®Maskinen ma
kun oplades med vedlagte origi-
nale oplader eller opladere, der
er godkendt af KARCHER. @ Ud-
skift omgaende en beskadiget
oplader inkl. ladekabel med ori-
ginale dele. ®Oplad aldrig bat-

teripakker, hvis disse er
beskadigede. Udskift beskadi-
gede batteripakker med batteri-
pakker, der er godkendt af
KARCHER. ®Brug kun oplade-
ren til opladning af godkendte
batteripakker. ® Maskinen inde-
holder elektriske komponenter;
renggr ikke maskinen under rin-
dende vand.

BEMARK @®Fare for kortslut-
ning. Opbevar ikke batteripakker
sammen med metalgenstande.
®Anvend og opbevar kun opla-
deren i tgrre rum.

/A FARE ®Eksplosionsfare.
Batterierne (primaerceller) ma
ikke oplades. ®Batteripakker
ma ikke smides pa balet eller i
husholdningsaffaldet. ®Undga
kontakt med veeske, som lgber
ud af defekte batterier. Skyl om-
gaende vaesken af med vand
ved hudkontakt, og kontakt end-
videre laegen, hvis vaesken har
veeret i kontakt med gjnene.

A& ADVARSEL @Risiko for til-
skadekomst. Ret ikke sprgjte-
stralen mod gjnene.

M\ FORSIGTIG ®Maskinen ma
ikke bruges, hvis den forinden er
faldet ned, har synlige beskadi-
gelser eller er uteet.

BEMARK @Der ma ikke place-
res genstande i ventilationsab-
ningen. ®Afprgv mikrofiber-
viskebetreekket pa et ikke-syn-
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ligt sted, inden vinduesrenseren
anvendes pa sarte (hgjglanspo-
lerede) overflader. ®Opbevar
kun maskinen staende. ® Opbe-
var kun maskinen i tgrre rum. ®
Sluk maskinen, sa snart MAX-
markeringen pa snavsevand-
stanken er naet, og tam snavse-
vandstanken.

Symboler

Symboler pa maskinen
(alt efter maskintype)

~C |PSO01|
-C [PS2.1

Batteripakken ma kun oplades med vedlagte originale
oplader eller opladere, der er godkendt af KARCHER.

SR

Symboler i brugsanvisningen

(V=]

Li-lon

Nominel spaending batteri

Nominel effekt maskine

B

&

Y
A
i)
i

&

Udgangsspaending/udgangs-
strem oplader

Kapslingsklasse

>

nom
S
Volumen snavsevandstank

Lydtryksniveau (EN 60704-2-1)

Veegt

Opladningstid ved tomt batteri

Driftstid ved fuldt opladet batteri

Symboler alt efter maskinty-

pe

Nar batteriet er ladet helt op, ly-
ser LED-visningen i 60 minutter,
hvorefter den slukker

—
Leveringsomfang

Maskinens leveringsomfang er vist pa emballagen.
Kontroller ved udpakningen, om indholdet er komplet.
Kontakt venligst forhandleren, hvis der mangler tilbehar
eller ved transportskader.

Miljobeskyttelse

Oy Emballagen kan genbruges. Serg for at bortskaf-
fe emballagen miljgmaessigt korrekt.
E Elektriske og elektroniske maskiner indeholder

veerdifulde materialer, der kan genbruges, og ofte

dele, sasom batterier, akku-pakker eller olie, der

ved forkert handtering eller forkert bortskaffelse
kan udgere en fare for menneskers sundhed og for mil-
joet. For en korrekt drift af maskinen er disse dele imid-
lertid ngdvendige. Maskiner, der er kendetegnet med
dette symbol, ma ikke bortskaffes sammen med hus-
holdningsaffaldet.

Henvisninger til indholdsstoffer (REACH)
Aktuelle oplysninger om indholdsstoffer findes pa:
www.kaercher.com/REACH

Batteriet er afprgvet iht. til de relevante forskrifter til in-
ternational transport og ma transporteres/sendes.

| de enkelte lande geelder de af vore forhandlere fastlag-
te garantibetingelser. Eventuelle fejl pa maskinen af-
hjeelpes gratis inden for garantien, safremt fejlen kan til-
skrives en materiale- eller produktionsfejl. Hvis du gn-
sker at ggre garantien geeldende, bedes du henvende
dig til sin forhandler eller naermeste kundeservice med-
bringende kvittering for kebet.

(Se adressen pa bagsiden)

Tilbehor og reservedele

Anvend kun originaltilbehgr og -reservedele. De er en
garanti for en sikker og fejlfri drift af maskinen.
Informationer om tilbehar og reservedele findes pa
www.kaercher.com.

Hjeelp ved fejl

Fejl skyldes ofte enkle arsager, som du selv kan afhjeel-
pe ved hjeelp af falgende oversigt. | tvivistilfelde eller
ved fejl, der ikke naevnes her, skal du kontakte den auto-
riserede kundeservice.

Batteripakkens kapacitet reduceres med tiltagende
2eldning pa trods af god pleje, saledes at den fulde lg-
betid, ogsa i fuld opladt tilstand, ikke opnas. Dette udger
ingen mangel.
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Fejlkoder og fejlbeskrivelser

Displayvisning |Fejlbeskrivelse Udbedring af fejl
E1 Batteripakkens temperatur er for |® Lad maskinen afkgle / opvarme.
hgij eller for lav. ® Anvend og opbevar kun maskinen i temperaturer, der er
normale for boligomrader.
E2 Sugeturbinen er blokeret pa grund |® Opsug ikke stgrre maengder vaeske fra vandrette overfla-
af for meget opsuget veeske eller der.
opsugede faste stoffer. ® Opsug ikke stov eller faste stoffer.
® Tgm senest smudsvandtanken, nar maks.-markeringen
nas.
® Anvend kun egnede renggringsmidler, ingen sprit, ingen
skumrengering. KARCHER vinduesrens-koncentrat eg-
ner sig bedst.
E3 Ladespaending er for hgj. ® Anvend kun den vedlagte originale oplader eller en opla-
der, der er godkendt af KARCHER.
E4 Speending for batteripakken < 3 V.|® Kontakt din forhandler eller en autoriseret kundeservice i
tilfeelde af en intern maskinfejl.
Lo Batteripakken er afladet. ® Oplad maskinen med vedlagte originale oplader eller en
oplader, der er godkendt af KARCHER.

Sikkerhetsanvisninger
den originale bruksanvisningen fgr ap-
paratet tas i bruk fgrste gang. Folg dis-

Oppbevar begge heftene til senere bruk eller for annen

eier.

disse sikkerhetsanvisningene for apparatet tas i
bruk.

ma du ta hensyn til de generelle forskrifter vedreren-
de sikkerhet og forebygging av ulykker.

kvelning.

Forskriftsmessig bruk
batteridrevne apparatet skal brukes til rengjering av fuk-
tige, glatte overflater som vindu, speil eller fliser. Falg
® Apparatet skal aldri brukes til & suge opp stev.
® Sug opp maks. 25 ml vaeske. Apparatet er ikke eg-

sontale overflater, f.eks. fra et vannglass som er falt
om.
alkohol, ingen skumrenser) til dette apparatet.

® Apparatet ma bare brukes med tilbehgr og reserve-

All bruk ut over dette anses som ikke i trad med hensik-

ten med apparatet. Produsenten fraskriver seg ansvar

pa brukeren alene.
Risikoniva

Anvisning om en umiddelbar tru-

ende fare som kan fgre til store

A Les disse sikkerhetsanvisningene og
se instruksene.
® | egg merke til den grafiske bruksanvisningen og
® | tillegg til anvisningene i denne bruksanvisningen
® Hold emballasjefolien utilgjengelig for barn, fare for
Dette apparatet skal kun brukes til private formal. Det
sikkerhetsanvisningene.
net til & suge opp sterre mengder vaesker fra hori-
® Bruk kun vanlige rengjgringsmidler for vindu (ingen
deler som er godkjent av KARCHER.
for skader som skyldes slik bruk - denne risikoen hviler
A FARE
personskader eller til dgd.

Norsk

&N ADVARSEL

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fare til store
personskader eller til dgd.

A\ FORSIKTIG
Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fere til mindre
personskader.

OBS

Anvisning om en mulig farlig si-
tuasjon som kan fgre til materiel-
le skader.

Generelle merknader
/N ADVARSEL ®Personer med
reduserte fysiske, sensoriske el-
ler sjelelige evner, eller med
mangel pa erfaring og kunnskap
kan bruke apparatet kun dersom
de er under oppsyn eller far in-
struksjon av en sikkerhetsan-
svarlig person og dermed forstar
farene ved apparatet. ®Barn
skal ikke leke med apparatet. ®
Barn skal holdes under tilsyn for
a sikre at de ikke leker med ap-
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paratet. ®@Barn over 8 ar kan

bruke apparatet dersom de har
fatt opplaering i dette av en per-
son som er ansvarlig for sikker-
heten eller dersom de er under
tilsyn og har forstatt farene ved
apparatet. ®Barn ma alltid veere
under tilsyn nar de rengjgr med
eller vedlikeholder apparatet.

Fare for elektrisk stot

A FARE @Ta aldri i stgpselet el-
ler stikkontakten med vate hen-
der. ®Ta aldri pa kontakter eller
ledninger. ®Stikk aldri ledende
gjenstander som f.eks. skrutrek-
kere eller lignende inn i ladekon-
takten pa apparatet. ® Det
oppladbare batteriet skal ikke ut-
settes for sterk sol, varme eller
apen ild. ®lkke rett vannstralen
direkte pa driftsmidler som inne-
holder elektriske komponenter,
som f.eks. innsiden av ovner.

A\ ADVARSEL ®Apparatet skal
kun lades med vedlagte original-
lader eller en annen lader god-
kjent av KARCHER. ®Enskadet
lader med ladekabel skal omga-
ende skiftes ut med en original
del. ®Skadde batteripakker skal
ikke lades. Skadde batteripak-
ker skal skiftes ut med batteri-
pakker godkjent av KARCHER.
® | adeapparatet skal kun bru-
kes til lading av godkjente batte-
ripakker. ® Apparatet inneholder
elektriske komponenter og skal

ikke rengjegres under rennende
vann.

OBS e®Fare for kortslutning.
Batteripakker skal ikke oppbe-
vares sammen med gjenstander
av metall. ®Batteriladeren skal
brukes og oppbevares kun i tgr-
re rom.

A FARE ®Eksplosjonsfare.
Ikke lad opp vanlige batterier
(primeerceller). ®lkke kast batte-
ripakker pa apen ild eller i hus-
holdningsavfall. ®Unngakontakt
med vaeske som kommer ut av
defekte batterier. Ved kontakt
skal vaeesken omgaende skylles
av med vann. Kontakt lege hvis
vaesken har kommet i kontakt
med gynene.

A& ADVARSEL @Fare for per-
sonskader. Ikke rett vannstralen
mot gynene.

A\ FORSIKTIG e@lkke bruk ap-
paratet dersom det har falt ned,
har synlige skader eller er utett.
OBS elkke stikk gjenstander
inn i utluftingsapningen. ®Test
mikrofibermoppen pa et sted
som ikke er synlig far du bruker
vindusvaskeren pa gmfintlige
(heyglans) overflater. ® Appara-
tet skal bare lagres staende. ®
Apparatet skal bare lagres i tor-
re rom. ® Sla av apparatet sa
snart MAX-merket i bruktvanns-
tanken er nadd og tem
bruktvannstanken.
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Symboler

Symboler pa apparatet
(avhengig av apparattype)

-C [Pso1

O

L PS2.1

Batteripakken skal kun lades med vedlagte originalla-
der eller et annet ladeapparat godkjent av KARCHER.

Symboler i bruksanvisningen

Nominell spenning batteri

[V=lmm

Li-lon

Nominell effekt apparat

nom

Utgangsspenning / utgangs-
strem ladeapparat

Kapslingsgrad

Volum bruktvannstank

Lydtrykkniva (EN 60704-2-1)

Vekt

Ladetid ved tomt batteri

Driftstid ved fullt ladet batteri

Symboler avhengig av appa-
rattype

Etter at batteriet er helt oppla-
det, lyser LED-visningen videre
i 60 minutter for den slukkes

Leveringsomfang

Apparatets leveringsomfang er vist pa emballasjen.
Kontroller at innholdet i pakken er komplett nar du pak-
ker ut. Manglende tilbehgr eller transportskader skal
meldes til forhandleren.

Miljgvern

Ovy Materialet i emballasjen kan resirkuleres. Kvitt
deg med emballasjen pa miljgvennlig mate.
Elektriske og elektroniske apparater inneholder

E verdifulle resirkulerbare materialer og ofte deler
batterier, batteripakker eller olje. Disse kan utgje-
re en potensiell fare for helse og miljg ved feil

bruk eller feil avfallsbehandling. Disse delene er imidler-
tid nedvendige for korrekt drift av apparatet. Apparater
merket med dette symbolet skal ikke kastes i hushold-
ningsavfallet.

Anvisninger om innhold (REACH)

Aktuell informasjon om stoffene i innholdet finner du un-

der: www.kaercher.com/REACH

Batteriet er kontrollert iht. relevante forskrifter for inter-
nasjonal transport, og kan transporteres/sendes.

Var ansvarlige salgsorganisasjon for det enkelte land
har utgitt garantibetingelsene som gjelder i det aktuelle
landet. Eventuelle feil pa apparatet repareres gratis i ga-
rantitiden dersom disse kan fares tilbake til material- el-
ler produksjonsfeil. Ved behov for garantireparasjoner,
vennligst henvend deg med kjgpskvitteringen til din for-
handler eller nsermeste autoriserte kundeservice.

(Se adresse pa baksiden)

Tilbehor og reservedeler

Bruk bare originalt tilbehgr og originale reservedeler; de
garanterer for en sikker og problemfri drift av apparatet.
Informasjon om tilbeher og reservedeler finner du pa
www.kaercher.com.

Utbedring av feil

Feil har oftest enkle arsaker som du selv kan utbedre
ved hjelp av fglgende oversikt. | tvilstilfeller, eller ved
driftsforstyrrelser som ikke er nevnt her, kan du kontakte
var autoriserte kundeservice.

Batteripakkens kapasitet forringes ved tiltagende alder,
ogsa ved god pleie. Batteripakken vil derfor ikke oppna
full driftstid selv om den er helt oppladet. Dette er ikke
en feil.
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Feilkoder og feilbeskrivelser

Displayvisning |Beskrivelse av feil Utbedring av feil
E1 Temperaturen pa batteripakken er |® La apparatet avkjgles / varmes opp.
for hgy eller for lav. ® Apparatet skal kun brukes og lagres ved romtemperatur.
E2 Sugeturbinen er blokkert fordi det |® Ikke sug opp st@rre mengder vaeske fra horisontale flater.
ble sugd opp for mye vaeske eller |® Ikke sug opp stov eller faste stoffer.
faste stoffer. ® Tgm bruktvannstanken senest nar maks.-merket er nadd.
® Bruk kun egnet rengjeringsmiddel, ikke alkohol, ikke
skumrengjgringsmiddel. Bruk helst KARCHERS reng-
jeringsmiddel-konsentrat for vinduer.
E3 Ladespenning for hay. ® Bruk kun vedlagte originallader eller et annet ladeapparat
godkjent av KARCHER.
E4 Batteripakkens spenning < 3 V. ® Intern apparatfeil, ta kontakt med forhandler eller autori-
sert kundeservice.
Lo Batteripakken er tom. ® Lad apparatet med vedlagte originallader eller et annet la-
deapparat godkjent av KARCHER.

Séakerhetsinformation
f "" L&s igenom den har sakerhetsinforma-
innan du anvander din maskin forsta
gangen. Folj dem.

re.

® Beakta din maskins grafiska bruksanvisning innan
mationen.

® Forutom anvisningarna i bruksanvisningen maste
skrifter fran lagstiftaren beaktas.

® Hall férpackningsfolien borta fran barn, da det fore-

Andamalsenlig anvandning

Denna maskin far endast anvandas i privata hushall.

fuktiga, slata ytor som fonster, speglar eller kakel. Beak-

ta sakerhetsinformationen.

® Sug inte upp mer an 25 ml vatska. Maskinen ar ej
lamplig for att suga upp storre vatskemangder fran

® Anvand denna maskin endast tillsammans med
sedvanliga fonsterrengdringsmedel (ingen sprit,

® Anvand denna maskin endast tillsammans med till-
behor och reservdelar som har godkénts av KAR-

All annan anvandning betraktas som ej foreskriftsmas-

sig. Tillverkaren ansvarar inte fér skador som orsakats

Risknivaer
hangande fara som kan leda till
svara personskador eller dods-

tionen och originalbruksanvisningen
Spara bada héftena for senare behov eller for nya aga-
maskinen tas i bruk och framfor allt sdkerhetsinfor-
géllande allmanna sakerhets- och olycksfallsfére-
ligger risk fér kvavning.
Den batteridrivna maskinen ar avsedd foér rengdring av
® Anvand aldrig maskinen for att suga upp damm.
horisontala ytor t.ex. fran ett glas som tippat omkull.
inget skumrengdéringsmedel).
CHER.
av sadan anvandning; anvandaren bar ensam ansvaret.
Varnar om en omedelbart dver-
fall.
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N\ VARNING

Varnar om en mojligen farlig si-
tuation som kan leda till svara
personskador eller dodsfall.

A FORSIKTIGHET

Varnar om en mgjligen farlig si-
tuation som kan leda till lattare
personskador.

OBSERVERA

Varnar om en mojligen farlig si-
tuation som kan leda till materi-
ella skador.

Allman information

AN VARNING ®Personer med
nedsatta fysisk, sensoriska eller
mentala egenskaper eller med
bristande erfarenhet och kun-
skap far endast anvanda maski-
nen om de befinner sig under
uppsikt eller har instruerats om
hur maskinen anvands pa ett sa-
kert satt och om de risker som ar
forknippade med anvandningen
av maskinen. ®Barn far inte
leka med den har maskinen. ®
Hall uppsikt dver barn for att
vara saker pa att de inte leker

Svenska




med maskinen. ®Barn over 8 ar
far anvanda maskinen om en
person som ansvarar for deras
sakerhet haller dem under upp-
sikt, instruerar dem i hur maski-
nen anvands och forklarar vilka
risker som ar férknippade med
anvandningen av maskinen. @
Barn far rengdéra och underhalla
maskinen om de halls under
uppsikt.

A FARA @Ta aldrig tag i nat-
kontakten eller eluttaget med
fuktiga hander. ®Ror aldrig vid
kontakter eller ledningar. ® An-
slut aldrig ledande foremal, t.ex.
skruvdragare eller liknande, i
maskinens laddningsuttag. ® Ut-
satt inte det uppladdningsbara
batteriet for starkt solsken, var-
me eller eld. ®Rikta inte
sprejstralen direkt mot driftme-
del som innehaller elektriska
komponenter, som tex insidan
av ugnar.

AN VARNING @Maskinen far en-
dast laddas med medféljande
originalladdare eller en laddare
som godkants av KARCHER. @
Om laddaren ar skadad maste
den bytas ut tillsammans med
laddkabeln mot en ny original-
del. ®Ladda inte batteripaket
om de ar skadade. Skadade bat-
teripaket maste bytas utmot nya
som &r godkanda av KAR-
CHER. ®Laddaren far endast

anvandas till att ladda godkanda
batteripaket. ® Maskinen
innehaller elektriska komponen-
ter och far aldrig reng6ras under
rinnande vatten.

OBSERVERA e@Kortslutnings-
risk. Forvara inte batteripaketen
tillsammans med metallféremal.
®|_addaren far endast anvandas
och férvaras i torra utrymmen.
A FARA ®Explosionsrisk. Lad-
da inte engangsbatterier (pri-
marbatterier). ®Kasta inte
batteripaket i eld eller hushalls-
sopor. ®Undvik kontakt med
vatska som kommer ur defekta
batterier. Spola bort vatskan
omedelbart med vatten och kon-
takta lakare ifall vatskan kommit
i kontakt med 6gonen.

&N VARNING @Skaderisk. Rikta
inte sprejstralen mot 6gonen.

A FORSIKTIGHET ®Anvand
inte maskinen om den just har
fallit ned, har synliga skador el-
ler ar otat.

OBSERVERA @F¢r inte nagra
foremal i ventilationsdéppningar-
na. ® Testa mikrofiberdverdraget
pa ett ej synligt stalle innan du
anvander fonsterrengdraren pa
kansliga (glansande) ytor. ® For-
vara alltid maskinen staende
uppratt. ®Forvara endast maski-
nen i torra utrymmen. ® Stang
av maskinen sa snart som smut-
svattentankens MAX-markering
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har natts och tom smutsvatten-
tanken.

Symboler

Symboler pa maskinen
(beroende pa maskintyp)

D1 FC|PSO01,
D{ HCPS2.1

Batteripaketet far endast laddas med medféljande ori-
ginalladdare eller en laddare som godkéants av KAR-
CHER.

Symboler i bruksanvisningen

(V=]

Li-lon

Markspanning batteri

Markeffekt maskin

A
3
[}
ik

Utgangsspanning/utgangs-
stréom laddare

Kapslingsklass

Volym smutsvattentank

Ljudtrycksniva (EN 60704-2-1)

Vikt

Laddtid vid tomt batteri

Drifttid med full batteriladdning

?m@DQEM@

Symbol allt efter maskintyp
Nar batteriet har laddats helt ly-
ser LED-indikeringen i 60 minu-
ter och slocknar sedan

Leveransens omfattning

Maskinens leveransomfattning ar avbildad pa foérpack-
ningen. Kontrollera att innehallet i leveransen &r full-
standigt. Kontakta din férsaljare om nagot tillbehor sak-
nas eller om det finns transportskador.

Miljéskydd

&y Forpackningsmaterialen kan atervinnas. Avfalls-
hantera férpackningar pa ett miljovanligt satt.
Elektriska och elektroniska maskiner innehaller

E ofta vardefulla atervinningsbara material och
komponenter sasom engangsbatterier, uppladd-
ningsbara batterier och olja, som vid felaktig an-

vandning eller felaktig avfallshantering kan utgdra en
potentiell risk for manniskors halsa och fér miljén.

Dessa komponenter ar dock nédvandiga for att maski-

nen ska kunna arbeta korrekt. Maskiner som méarkts
med denna symbol far inte kastas i hushallssoporna.

Information om @mnen (REACH)
Aktuell information om @mnen finns pa: www.kaer-
cher.com/REACH

Batteriet ar testat enligt gallande bestammelser for in-
ternationell transport och far transporteras/skickas.

| respektive land galler de garantivillkor som publicerats
av vara auktoriserade distributérer. Eventuella fel pa
maskinen repareras utan kostnad inom garantifristen,
under forutsattning att det orsakats av ett material- eller
tillverkningsfel. | fragor som géller garantin ska du van-
da dig med kvitto till inkdpsstallet eller narmaste, aukto-
riserad kundtjanst.

(Se baksidan for adress)

Tillbehor och reservdelar

Anvand endast originaltillbehdr och originalreservdelar,
sa att en saker och storningsfri drift av maskinen ar ga-
ranterad.

Information om tillbehdr och reservdelar finns pa
www.kaercher.com.

Hjélp vid storningar

Storningar har ofta enkla orsaker, som du kan atgarda
pa egen hand med hjalp av dversikten nedan. | tvek-
samma fall eller vid stdrningar som inte anges hér kon-
taktar du auktoriserad kundtjanst.

Med stigande alder kommer batteripaketets kapacitet
att reduceras aven vid bra hantering och full drifttid kom-
mer da inte langre att uppnas vid full laddning. Detta ar
inte ett fel.

32 Svenska



Felkoder och felbeskrivningar

Displayindike- |Felbeskrivning Felavhjalpning
ring
E1 Batteripaketets temperatur &r for |® Lat maskinen svalna/varmas upp.
hog eller for lag. ® Maskinen ska bara anvandas och forvaras i temperaturer
som ar normala for bostader.
E2 Sugturbin blockerad pa grund av  |® Sug inte upp stdrre mangder vatska fran horisontala ytor.
att for mycket vatska sugits upp el-|® Sug inte upp damm eller fasta partiklar.
ler att fasta partiklar sugits in. ® ToOm smutsvattentanken senast ndr max-markeringen
nas.
® Anvand bara lampliga rengdringsmedel, ingen sprit, inga
skumrengdringsmedel. Fonsterrengéringskoncentrat frén
KARCHER passar bast.
E3 For hég laddspanning. ® Anvénd bara den medféljande originalladdaren eller en
laddare som godkants av KARCHER.
E4 Batteripaketets spanning <3 V. ® Internt maskinfel. Kontakta inkdpsstéllet eller en auktori-
serad kundtjanst.
Lo Batteripaket ar urladdat. ® |adda maskinen med den medféljande originalladdaren
eller en laddare som godkénts av KARCHER.

Turvallisuusohjeet
f "" Lue ennen laitteen ensimmaista kayttoa
kayttdohje. Toimi niiden mukaisesti.
Sailytd molemmat ohjeet myéhempaa
® Lue ennen kayttddnottoa oman laitteesi graafinen
kayttoohje ja nama turvallisuusohjeet.
datettava lakimaaraisia yleisia turvallisuus- ja tapa-
turmantorjuntamaarayksia.
misvaara.

Maaraystenmukainen kaytto
Tama akkukayttdinen laite on tarkoitettu kosteiden silei-
den pintojen kuten ikkunoiden, peilien tai kaakeleiden
® Ala koskaan kayté laitetta polyn imuroimiseen.
® Ime enintdan 25 ml nestetta. Laite ei sovellu suu-

pinnoilta, kuten esim. kaatuneen juomalasin sisal-

téa.

suaineiden kanssa (ei spriitd, ei puhdistusvaahtoa).
® Kayta tata laitetta vain KARCHERIn hyvaksymien li-
Kaikki tasté poikkeava kayttd katsotaan méaaraysten-
vastaiseksi kaytoksi. Siitd aiheutuvista vaurioista ei val-

Vaarallisuusasteet

vasta vaarasta, joka voi aiheut-
taa vakavan ruumiinvamman tai

nama turvallisuusohjeet ja alkuperdinen

kayttoa tai laitteen seuraavaa omistajaa varten.
® Taman kayttdohjeen ohjeiden liséksi sinun on nou-
® Pida pakkauskalvot pois lasten ulottuvilta, tukehtu-
Kayta tata laitetta vain yksityisissa kotitalouksissa.
puhdistamiseen. Noudata turvallisuusohjeita.

rempien nestemaarien imuroimiseen vaakasuorilta
® Kayta tata laitetta vain tavanomaisten ikkunanpe-

savarusteiden ja varaosien kanssa.
mistaja vastaa; vastuu on yksinomaan kayttajan.
Huomautus valittdomasti uhkaa-
johtaa kuolemaan.

Suomi

N VAROITUS

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vakavan ruumiinvam-
man tai voi johtaa kuolemaan.

N VARO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa vahaisia vammoja.

HUOMIO

Huomautus mahdollisesta vaa-
rallisesta tilanteesta, joka voi ai-
heuttaa aineellisia vahinkoja.

A& VAROITUS eHenkilot, joilla
on vajavaiset ruumiilliset, aistilli-
set tai henkiset ominaisuudet tai
puutteita kokemuksessa ja tieta-
myksessa, saavat kayttaa tata
laitetta vain siina tapauksessa,
etta he ovat joko valvonnan alai-
sia tai ovat saaneet opastuksen
laitteen turvalliseen kayttami-
seen ja tuntevat sen kayttoon
liittyvat vaarat. ®Lapset eivat

33



saa leikkia laitteella. ®Valvo lap-
sia sen varmistamiseksi, etta he
eivat leiki laitteella. ®YIi 8-vuoti-
aat lapset saavat kayttaa laitet-
ta, jos heidan turvallisuudestaan
vastaava henkild on antanut
heille opastuksen laitteen kayt-
tamiseen, tai jos he ovat valvon-
nan alaisia ja ovat ymmartaneet
kaytosta aiheutuvat vaarat. ®
Lapset saavat suorittaa puhdis-
tusta ja kayttajahuoltoa vain val-
vonnan alaisina.

Sahkoiskun vaara

A VAARA ®A|3 koskaan tartu
marin kasin verkkopistokkee-
seen ja pistorasiaan. ®Al4 kos-
kaan kosketa koskettimia tai
johtoja. ®Al4 koskaan tyénna
laitteen latausliitantaan virtaa
johtavia esineita kuten esim.
ruuvimeisselia tai vastaavaa. ®
Al altista akkua voimakkaalle
auringonsateilylle, kuumuudelle
tai tulelle. ®Ala suuntaa sumu-
suihkua suoraan kayttolaittei-
siin, joissa on sahkoisia
rakenneosia, kuten esim. sah-
koéuunien sisatiloihin.

A VAROITUS el ataa laite vain
mukana toimitetulla alkuperai-
sella laturilla tai jollakin
KARCHERIn hyvaksymall latu-
rilla. ®Vaihda vaurioitunut laturi
ja latauskaapeli valittdmasti uu-
teen alkuperaisosaan. ®Al3 la-
taa vaurioituneita akkupaketteja.
Vaihda vaurioituneet akkupake-

tit KARCHERIn hyvaksymiin ak-
kupaketteihin. ®Kayta laturia
vain hyvaksyttyjen akkupaket-
tien lataamiseen. ®Laitteessa
on sahkoisia rakenneosia, eika
sitd saa puhdistaa juoksevalla
vedella.

HUOMIO eOQOikosulun vaara.
Al sailytd akkupaketteja yhdes-
sa metalliesineiden kanssa. ®
Kayta laturia ja sailyta sita vain
kuivissa tiloissa.

A VAARA eR3jahdysvaara.
Al3 lataa paristoja (ei-ladattavia
paristoja). ®Al3 heita akkupa-
ketteja tuleen tai kotitalousjattei-
siin. ®Valta kosketusta viallisista
akuista vuotavaan nesteeseen.
Huuhtele neste kosketuksen jal-
keen heti vedella ja ota yhteytta
laakariin, jos nestetta on joutu-
nut silmiin.

AN\ VAROITUS eLoukkaantu-
misvaara. Ala suuntaa sumu-
suihkua silmia kohti.

A VARO ®Al3 kayta laitetta, jos
se on aikaisemmin pudonnut,
nakyvasti vaurioitunut tai epatii-
vis.

HUOMIO ®AIl3 vie mitdan esi-
neita poistoilma-aukkoihin si-
saan. ® Testaa mikrokuitupaallys
jostain huomaamattomasta pai-
kasta, ennen kuin kaytat ikku-
nanpesuainetta herkille
(kiiltaville) pinnoille. ®Sailyta lai-
tetta vain pystyasennossa. ®
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Sailyta laitetta vain kuivissa ti-
loissa. ® Kytke laite pois paalta
heti, kun likavesisailion MAX-
merkinta on saavutettu, ja tyh-
jenna likavesisailio.

Laitteessa olevat symbolit
(laitetyypista riippuen)

~C |PS01|
- PS2.1

Lataa akkupaketti vain mukana toimitetulla alkuperai-
sella laturilla tai jollakin KARCHERIn hyvaksymalla la-
turilla.

O

Symbolit kdyttoohjeessa

Akun nimellisjannite
Li-lon
Laitteen nimellisteho
nom
nE|
% Laturin lahtojannite/lahtovirta

Kotelointiluokka

>

Y
A
i

Likavesisailion tilavuus

Aanenpainetaso (EN 60704-2-
‘ 1)

Paino

Latausaika akun ollessa tyhja

Kayttaika taydelld akkulatauk-
sella

O
S

Symbolit laitetyypista riippu-
en

Kun akku on taysin ladattu,
LED-naytt6 palaa viela

60 minuutin ajan ja sammuu sit-
ten

Toimituksen sisalto

Laitteen toimituksen siséltd on kuvattu pakkauksessa.
Tarkasta laitetta pakkauksesta purkaessasi pakkauksen
sisallon taydellisyys. Jos lisavarusteita puuttuu tai ha-
vaitset kuljetusvahinkoja, iimoita tasta jalleenmyyjalle.

Ympadristonsuojelu

vy Pakkausmateriaalit ovat kierratettavia. Havita
pakkaukset ymparistdystavallisesti.
Sahko- ja elektroniikkalaitteet sisaltavat arvokkai-
ta kierratettavia materiaaleja tai rakenneosia ku-
ten paristoja, akkuja tai 6ljyja, jotka vaarin kasitel-
tyina tai vaarin havitettyina voivat aiheuttaa mah-
dollisia vaaroja ihmisten terveydelle ja ympéristolle.
Nama rakenneosat ovat kuitenkin valttamattémia lait-
teen asianmukaista kayttéa varten. Talla symbolilla
merkittyja laitteita ei saa havittaa tavallisena talousjat-
teena.

Siséltoaineita koskevia ohjeita (REACH)
Paivitettyja tietoja siséltdaineista |0ytyy osoitteesta:
www.kaercher.com/REACH

Akku on tarkastettu vastaavien kansainvalista kuljetusta
koskevien maaraysten mukaisesti ja akun voi jattaa kul-
jetettavaksi/lahetettavaksi.

Jokaisessa maassa ovat voimassa vastaavan myynti-
yhtién julkaisemat takuuehdot. Korjaamme laitteessa
mahdollisesti iimenevat hairiét takuuajan kuluessa mak-
sutta, jos hairididen syyna ovat olleet materiaali- tai val-
mistusvirheet. Takuutapauksessa pyydamme ottamaan
yhteytta ostotositteen kanssa jalleenmyyjaan tai 1ahim-
paan valtuutettuun asiakaspalveluun.

(Osoite, katso takasivu)

Lisadvarusteet ja varaosat

Kayta vain alkuperaisia lisévarusteita ja alkuperaisia va-
raosia, silld ne varmistavat laitteen turvallisen ja hairi6t-
toman kayton.

Tietoja lisdvarusteista ja varaosista I0ytyy osoitteesta
www.kaercher.com.

Ohjeet hairidtilanteissa
Hairi6illa on usein yksinkertaisia syita, jotka voit itse
poistaa seuraavan yleiskatsauksen avulla. Ota yhteys
valtuutettuun asiakaspalveluun epaselvissa tapauksis-
sa tai jos hairidita ei ole tdssa mainittu.
Vanhetessaan akkupaketin varauskyky heikkenee,
vaikka sita hoidettaisiin hyvin. Nain ollen taytta kayntiai-
kaa ei enaa saavuteta edes tayteen ladattuna. Tama ei
ole osoitus viasta.
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Vikakoodit ja vikojen kuvaukset

Kuvaruutunaytté |Vian kuvaus Vian korjaus
E1 Akkupaketin lampétila on liian kor- |® Anna laitteen jaahtya/lammeta.
kea tai lian matala. ® Sailyta ja kayta laitetta vain asuintiloille tyypillisissa lam-
potiloissa.
E2 Imuturbiini tukossa imetyn nesteen |® Alé ime suuria maaria nestettd vaakasuorilta pinnoilta.
tai imettyjen kiintoaineiden liian ® Ala ime polyja tai kiintoaineita.
suuren maaran vuoksi. ® Tyhjenna likavesisailio viimeistaan, kun enimmaismaaraa
osoittava merkintd on saavutettu.
® Kayta vain sopivia puhdistusaineita; ala kayta spriita tai
vaahtopuhdistusaineita. Parhaiten soveltuvat KARCHE-
Rin ikkunanpuhdistustiivisteet.
E3 Latausjannite liian suuri. ® Kayta vain mukana toimitettua alkuperéista laturia tai jota-
kin KARCHERIn hyvaksymaa laturia.
E4 Akkupaketin jannite < 3 V. ® Sisainen laitevika, ota yhteyttd myyntiliikkeeseen tai val-
tuutettuun asiakaspalveluun.
Lo Akkupaketin varaus on kaytetty. |® Lataa laite vain mukana toimitetulla alkuperéisella laturilla
tai jollakin KARCHERIn hyvaksymalla laturilla.

Ymodeieig aopaleiag
g, dlaBdoTe TIG TOPoUaEeSG UTTOBEIEEIG
ao@aAeiag Kal TO TTPWTOTUTTO EYXEIPIOIO

va TTPORBEITE OTOV XEIPIOUS TNG.

PuAdGgTE Kal Ta SUO TEUXN YO HETAYEVEDTEPN XPAON i

® [lpiv atd TNV évapgn xpnong, AdBete utrdwn TG €1-

Kovoypa@nuéveg 0dnyieg XpAoNG TNG CUCKEUNG 0OG
® EkT6G a1md TIG UTTODEIEEIG OTO EYXEIPIDIO XProNng
TPETTEl va AGBETE UTTOWN 0OG KAl TOUG YEVIKOUG Ka-
TOU VOHOBETN.
®  PuAGoOETE TIG HEUPBPAVEG CUTKEUOTIAG HOKPIG OTTO
Evdedelyuévn xpion

XPNOIUOTIOIEITE T CUGKEUN ATTOKAEIGTIKA YIO TNV IO1WTI-

ZeTal yia TOV KaBapiopd uypwyv, Agiwv ETTIQAVEIWY,

OTTwG T¢apIa, KaBpETTTEG 1 TTAOKAKIA. [TPOTEXETE TIG

® Mnv XPNOIUOTIOIEITE TTOTE TN CUCKEUR YyIa TNV aTTop-

poenan okévng.
€vOEIKVUTAI YIa TNV aTTOPPOPNCN HEYOAUTEPWY TTO-
OOTATWY UYPOU atrd opIfOVTIEG ETTIQAVEIEG, TT.X.
® XpnOIPOTIOIEITE TN CUOKEUH JOVO O€ OUVOUAOUO UE
ouvnBn atmoppuTravTIKA T(apIwY (6X1 HE kaBapd ol-
® XPpNOIUOTIOIEITE T GUOKEUN POVO HE EYKEKPIPEVT
a6 TNV KARCHER TtrapeAkdpeva kal avTaAAOKTIKA.
Selypévn xpAon. MNa {nuieg Tou TTPOKUTITOUV KOTA TTa-
papRaaon autrg, 0 KATAOKEUAOTAG Bev @Epel eubavn. O

A Mpiv a1mé TNV TTPWTN XPAON TNG CUOKEU-
0dNyIWV XpAOoNG. TN GUVEXEIQ UTTOPEITE
VIO TOV ETTOPEVO IBIOKTATN.
KOl TIG TTApOUOEG UTTODEIEEIS ao@aAeiag.
voVIoUOUG acg@aAeiag Kal TTpOANWNG aTuXNUATWY
TaidId, 8I6TI UTTAPXEI KivOuvog ao@uéiag.
KR 0ag Katoikia. H erava@opTifOUEVN GUOKEUN TTPOOPi-
uTTodEigEIS ao@aAeiag.
® Amoppo@drte 1o TTOAU 25 ml uypoU. H ouokeur dev
uypa aTtré TTOTAPIA TTOU £XOUV TTECEL.
vOTIVEUNA, OX1 KOBAPIOTIKA UE aPpod).
OtroiadnTToTE BIaPOPETIKA XprAon dev Bewpeital evde-
XPAOTNG avaAauBavel TTANPWG Tov OXETIKS Kivouvo.
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AloBaBpuioeig KivOuvwy

A KINAYNOZ

Y1odeitn dueoou Kivouvou, o
oTT0iog 0dnyei og coBapoucg
TPAUPATIOWOUG A Bdvaro.

A MPOEIAOMOIHZH
YT1rode1gn moavwg eTmiKivouvng
KATAoTaOoNG, N OTToia UTTOPEi va
odnynoel o€ cofapoug Tpauua-
TIopoUG 1} Bdvaro.

A& TMPOZOXH

YT1rode1gn moavwg eTmiKivouvng
KATAoTaOoNG, N OTToia UTTOPEi va
odnynoel o€ EAAPPEIG TPAUNOTI-
opoug.

MPOZOXH

YT1rode1gn moavwg eTiKivouvng
KATAoTaOoNG, N OTToia UTTOPEi va
odnynoe€l o€ UNIKEG CnUiEG.

A\ MPOEIAOMOIHZH ®@AToua
ME TTEPIOPIOUEVEG CWHATIKEG, Q-
oBNTNPIOKES 1 vONTIKES IKAVOTN-
TEG I XWPIG ETTAPKN TTEIPA Kal
YVWOEIG ETTITPETTETAI VA XPNOI-
MOTTOIOUV T OUOKEUN JOVO UTTO
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eTTiBAewn A €dv kaBodnyouvTal
OXETIKA ME TNV ACPAAR Xpron
TNG CUOKEUNG Kal uTtd Tov 6po
OTI KATAVOOUV TOUG KIVOUVOUG
TTOU YTTOPOUV VA TTPOKUYOUV
atré autiv. ®Ta TTaidid dev €TTI-
TPETTETAI VA TTAi(OUV JE TN OU-
okeur). ®ETIRAETETE Ta TTAIOIA,
woTe va gioTe BERBalOI OTI dev
TTaifouv PE TN ouoKeun). ®llai-
01 Avw TwV 8 ETWV ETTITPETTETAI
va AEITOUPYOUV Tr CUOKEUN
MOVO €dv KaBodnyouvTal KaTé TN
XpPnon tng atrod atouo utrelBuvo
yla TNV ac@AaAeid Toug A eTTIRAE-
TTOVTQI KAl UTTO TOV OPOo OTI KATO-
VOOUV TOUG KIVOUVOUG TTOU
MTTOPOUV va TTPOKUYOUV aTTd
auTr)v. ®O KaBapIoPOg Kal n ou-
vTPNOoN XPrNoTn €mMTPETTETAI VA
TTpaypaToTrolouvTal atréd TTaidid
MOVO UTTO ETTIBAEWN.

A KINAYNOZ ®Mnv akouuTrd-
TE TTOTE PE UYPA XEPIA TO QIG PEU-
MOTOG OUTE TNV TTPICa PEUPOTOG.
® Mnv AKOUUTTATE TTOTE ETTAPES
N KaAwdia. ®Mnyv ToTToBETE ITE
TTOTE AYWYIUA QVTIKEIMEVA, TT.X.
katoaBidia f; TTapouola, oTNV
UTTOQOXI QOPTIOTH TNG OUOKEU-
NG. ®Mnv €kBETETE TNV ETTAVA-
@opPTICOPEVN PTTATAPIO O€ £VTovn
NAIOKA akTIivOBoAia, BepuoTnTa iy
QWTIA. ®MnV KOTEUBUVETE TN
PITTI) YEKOOUOU aTreudeiag o€
MEOA AsiToupyiag Ta oTroia TTEI-
EXOUV NAEKTPIKA dOMIKG £€apTh)-

MaTa, T1.X. OTOV ECWTEPIKO XWPO
TWV QOUPVWV.
A MPOEIAONMOIHEH @ dopri-
CETE TN OUOKEUN JOVO JE TOV OU-
VOOEUTIKO YVIOIO QOPTIOTA I JE
POPTIOTH EYKEKPIUEVO ATTO TNV
KARCHER. ®AvTikaBioTdTE
ANECWG TOV TUXOV XAAAOUEVO
QOpPTIOTH Yadi uE TO KOAWDIO
POPTIOTH XPNOIMOTTOIWVTAG YVN-
o1a avTaAAaKTIKA. @Mnv @opTi-
CeTe XaAaOpEVa TTAKETA
ETTAVAQOPTICOPEVWY PTTATA-
pIWV. AVTIKOBIOTATE Ta XOAQAOE-
VA TTAKETA ETTAVAQOPTICOPEVWV
MTTOTAPIWY JE TTOKETA ETTAVA-
POPTICOUEVWV UTTATAPIWY EYKE-
Kpiyéva ato Tnv KARCHER. @
XPNOIYOTTOIEITE TN CUCKEUN
MOVO yia T @OPTION EYKEKPIUE-
VWV TTAKETWY ETTAVOQOPTICOUE-
VWV Utratapiwy. ®H cuokeun
TTEPIEXEI NAEKTPIKA OOMIKA £¢ap-
TAMOTA, JNV TNV KaBapideTe
KATW aTTd TPEXOUMEVO VEPOD.
MPOZOXH eKivduvog Bpaxu-
KUKAWMOTOG. Mnv atroBnkKeveTe
TA TTAKETA ETTAVAPOPTICOPEVWV
MTTaTaPIWV Padi ge HETOANIKG
QVTIKEIPEVO. @ XPNCIUOTTOIEITE
KOl aTTOONKEUETE TOV QPOPTIOTH
MOVO 0€ ENpoug XWPOouG.
XelpIopo6g
A KINAYNOZ @Kivduvog ékpn-
&NG. Mnv @QopTieTe PTTATAPIES
(TTpwTOYEVA OTOIXEIO PTTATAPI-
aG). ®Mnv TTETATE TA TTOKETA
ETTAVOPOPTICOUEVWV UTTATAPIWV
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oTN GWTIA ] TA OIKIAKA ATTOPPIM-
MaTa. ®ATTOQEUYETE TNV ETTAPN
ME uypd TToU £XouV dlappeUOEl
ATTO EAATTWHATIKEG ETTAVAPOPTI-
(Oueveg utratapieg. EaQv €pBete
o€ ETTAQN JE TO UYPO, EETTAUVETE
AMEOWG TNV TTEPIOXN ME VEPO KA,
O€ TTEPITITWON ETTAPNG UE TA UG-
TIa, CUPBOUAEUTEITE ETTITTAEOV
évav 1aTpo.

A\ TIPOEIAOMNOIHZH @Kivdu-
VOG TPAUPATIOPOU. Mnv KaTeu-
BUVETE TN PITTA WYEKAOHUOU TTPOG
Ta PaTIQ.

AN TIPOZOXH eMnv xpnoiuo-
TTOIEITE TN OUOKEUN, €AV VWPITE-
pa EXEI TTECEI, PEPEI EPPAVEIC
¢NMIES A TTapouoIAdel dIOPPOEG.
NMPOZOXH ®Mnv cicdyeTe avTi-
Keipeva oT1o Avolyua e¢ayouEVoU
aépa. ®EAEYETE TO TTAVI PE MI-
Kpoiveg o€ KATTOIO YN OPaTAH
B€on TTPOTOU XPNOIMOTIOINCETE
Tov T(aMOKaBapIoTA O€ guaioBn-
TEG ETTIQPAVEIES (ME UWNAR YUAAG-
0a). ®ATTOONKEUETE TN OUOKEUN
MOvVO o€ KaTtakdpuen Béon. @
ATT0ONKEUETE TN CUOKEUN JOVO
o€ ¢{nPoug Xwpous. ® MOAIG n
o1A0un oTo deCapevr akabap-
TOU VEPOU QPTACElI GTO ONUADI
MAX aTtrevepyoTTOINOTE Tr OU-
OKEUN KAl EKKEVWOTE T deCaE-
VA.

20uBoAa

ZUpBOAQ eTTAVW OTN CUCKEUN
(Avahoya pe Tov TUTTO CUOKEUNG)

D1 ~C[PS01,
D1 HCPSs2.1

PoprTiCeTe TN CUCTOIKIO UTTATAPIOG POVO HE TOV TTAPEXD-
MEVO YVICIO QOPTIOTH F] HE POPTIOT EYKEKPIPEVO ATIO

v KARCHER.
2UpBoAa oTo gyxeipidio xpRong
OvopaaTikA Tdon yTrarapiag
Li-lon
OvopaaTIK 10XUG GUOKEUNG
nom
B
Taon €§6dou / Pelpa ££6dou
% @OPTIOTH

TUTTOG TTPOCTOCIOG

A

‘Oykog degapeving akdBapTou
vepoU

Z160un NXNTIKAG TTieang
(EN 60704-2-1)

ﬁl Bdpog

Xpoévog @opTiong yia adela
yTrarapia

AldoTnua Aeitoupyiag Pe TeAEi-
WG YEPATN pTTaTapia

ZUpBoAa avdAoya pe Tov
TUTTO TNG CUOKEURG

MOoAIG n ymraTapia QopTIoTE]
TARPWG, n évdeign LED avaBer
yia 60 AeTTTG Kal TN OUVEXEID

oBrvel
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MapadoTéog eEOTTAIOCHOG

O mapadoTéog eEOTTAIONOG TNG CUOKEUNG OTTEIKOVIZETAI
eMavw oTn cuokeuacia. Kartd tnv agaipeon amo 1n gu-
okevaaia eAEyETE TNV TTANPATNTA TWV TTEPIEXOPEVWV. ZE
TTEPITITWON TTOU AEITTOUV TTAPEAKOMEVA 1| EXOUV TTPOKAN-
O¢i ¢nUIEG KATA TN PETAPOPQ, EVNUEPWOTE TOV TTPOMN-
BeuTr| 0aG.

MpooTtacia Tou TrepIBAAAOvVTOG

&y Ta UNIk@ cuokeuaaoiag gival avakuKAWGIa.
%@ ATTOPPITITETE TIG CUCKEUQTIEG PE TTEPIBAANNOVTIKG
0pB6 TpATIO.
O1 NAEKTPIKEG KOl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG TTEPIE-
E XOUV TTOAUTIMA avaKUKAWOIUA UAIKG Kal, cUxVd,
eCapTApaTa OTIWG UTTTAPIEG OTTAEG, ETTAVOPOPTI-
{6ueveg 1 AGdia, Ta oTroia o€ TrepiTTwon Aavea-
opévng XpAong f amméppiyng pTropolv va BEcouv ot
Kivbuvo Tnv avBpwTTivn uyeia kai 1o TTepIBaAAov. QoTd-
00, AUTA TO CUCTATIKG €ival ATTAPAITNTA VIO TN CWOTH
AgIToupyia TNG oUOKEUNG. OI CUOKEUEG TTOU PEPOUV QUTO
TO OUPBOAO BeV ETTITPETTETAI VA OTTOPPITITOVTAI HAdi pE
TO OIKIOKG OTTOPPIiNpaTA.

Ymodeifeig oxeTika pe ouoTartikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANpo@opieg OXETIKA PE TO CUCTATIKA €i-
vail diabéoiueg otn dielBuvon: www.kaercher.com/
REACH

H emavagopTiduevn pmratapia gival EAeypévn cUp@wva
UE TIG OXETIKEG TTPOBIAYPAPES yia Tn S1EBVR TTpowenon
Kal ETITPETTETAI N HETAPOPE /ATTOGTOAN TNG.

Eyyonon

Ye KGBe xwpa IoXUoUV oI 6pol eyyUNong ol oTToiol eKdi-
dovtal atd TNV appodia eTaipeia SiIavoung pag. Tuxov
BAGBeg 0TN oUCKEUN 0OG £TTIBIOPBWIVOVTAI OTTO EPAG
XWPIG xpéwon eviog TG TTpoBeapiag eyyunong, Epocov
opeihovtal o€ o@AaAua UAIKOU | KOTAOKEURG. Z€ TTEPI-
TITWON €yyUnong atreubuveOeiTe GTOV TTPOUNBEUTA 0OG
TO TTANCI£0TEPO €£OUGI0DOTNPEVO TURHA EEUTTNPETNONG
TTEAQTWV, TTPOOKOMI(OVTAG TO TTAPACTATIKG TNG aYOPdG.
(y1a dieubuvaoeig BAETTE TNV TTioW OeAiIda)

MapeAkopeva Kal avTOAAOKTIKG

XPNOIYOTIOIEITE HOVO YVAOIA TTAPEAKOUEVA KAl YVACIO
AVTOAAQKTIKG, KABWG aUTA £yyuwvTal TNV ao@aAn Kal
aTTPOOKOTITN AEITOUPYIO TNG CUOKEUNG.

MAnpo@opieg OXETIKA PE TO TTAPEAKOPEVA KOl TO AVTOA-
AakTIkG Ba Bpeite TN S1EGBUVON www.kaercher.com.

AvTigeTwrion BAaBwyv

O1 BA&Beg opeilovTal ouyvd G€ AOAUAVTEG QITIEG, TIG
OTTOIEG PTTOPEITE VO AVTIMETWTTIOETE HOVOI 0OG PE TN Bo-
Beia Tou akoAoUBou TTivaka. Z€ TTEPITTTWAN au@IBoAiag
1 o€ ePITTTwon BAAGRNG TTou dev avagépeTal £dW TTApa-
KOAOUME va aTTeUBUVEDTE OTO €EOUCIODOTNUEVO TUAKA
€EUTTNPETNONG TTEAOTWV.

Me Tnv augnon Tng TaAaidTnTag, N amédoon TG GUCTOI-
Xiag pmatapiwyv Ba pelwbei akdun Kal Pe TToAU KaAn
TIPOCOXH, £T01 WOTE, GKOPA KAl OTAV POPTICETAI TTARPWG,
0 TTAAPNG XPOVOG AeIToupyiag eV EXEl AKOUA ETTITEUYXOEI.
AuTO dev atroTeAei EAGTTWHA.

Kwdikoi c@aApATWYV Kal TTEPIYPAPEG OPAAPATWY

"Evdeign 086vng |Mepiypagn opaApartog AVTIUETWTTION CPAApATOG
E1 Ogpuokpaaia TNG ouoToIxiag YTTa- |®  AQrOTE TN CUOKEUN VO KPUWOEI / BepUavOEi.
TaPIWV TTOAU UYNAR ) TTOAU xoun- |®  XpnoIPOoTIOoIEITE Kal ATTOBNKEUETE TN GUOKEUN PJOVO O€ OU-
AA. viRBeIg Beppokpaaieg diapiwong.
E2 O aTpoBIAog avappdenong uTrAo- (@  Na pnv yivetal avappo®naon PeyaAwy TTOGOTATWY uypoU
KapeTal atrd utrepBOAIKG aTToppo- atrd OPICOVTIEG ETTIQPAVEIEG.
@oupeva uypd i avappoeoUpeva |®  Na unv yiveralr avappoé®non okovng i OTEPEWY CWHUGTWV.
oTeped owuaTa. ® AdeidleTe Tn degapevr) akdBapTou vepoU To apydTePO pé-
XPI TNV ETTITEUEN TNG GAPAVONG OTO PEYITTO.
® XpnoiyoTroleite pévo KATAAANAO aTTOPPUTTAVTIKO, O OIVO-
TIVEUpO 1 KaBapIoTIkG agpou. H kaAUTepn péBodog eivai
TO CUPTTUKVWHOTA - TTPOIOVTa KaBapiopou Trapabupwy.
E3 MoAU uwnAA Téon eépTIONG. ® XpnOIPOTIOIEITE OVO TOV GUVOBEUTIKO YVICI0 QOPTIOTA N
@opTIOTA eyKekpIuévo amd Tnv KARCHER.
E4 Tdaon Tng ouaToIxiag ® Eowtepikd 0QAAPa OUOKEUNRG, aTTeEUBUVOEiTE GTOV AVTI-
utrartapiwy < 3 V. TPOOWTTO 00G i} 0€ €EOUCIOdOTNUEVO TUARKA EEUTTNPETN-
ONgG TTEAQTWV.
Lo H oucToixia ptratapiwy ivar ek-  |®  DopTiGeTe T CUOKEUN PE TOV GUVOBEUTIKG YVATIO YOPTI-
POPTICHEVN. oTA 1 PE PopPTIOTA eykekpipévo atd Tnv KARCHER.

f—

f -l Cihazini ilk defa kullanmadan énce bu
nin.
® Kullanmadan 6nce cihazinizin grafik kullanim kila-

glvenlik uyarilarini ve orijinal kullanim
Her iki kitabi da daha sonra tekrar kullanmak ya da ci-
vuzunu okuyun ve bu giivenlik uyarilarini dikkate

kilavuzunu okuyun. Buna gore davra-
hazin sonraki kullanicilarina iletmek tzere saklayin.
alin.

Tlrkce

® Kullanim kilavuzundaki uyarilarin yaninda yerel y6-
netimin belirledigi glivenlik ve kaza 6nleme talimat-
larini dikkate alin.

® Ambalaj folyolarini gocuklardan uzak tutun, bogul-
ma tehlikesi bulunmaktadir.

Amacina uygun kullanim

Cihazi sadece evinizde kullanin. Akuyle calisan bu ci-
haz, sadece pencere, ayna ya da fayans gibi nemli, kay-
gan ylzeylerin temizlenmesi igin tasarlanmigtir. Gliven-
lik uyarilarini dikkate alin.

® Cihazi kesinlikle toz gektirmek igin kullanmayin.
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® Cihaz ile maksimum 25 ml sivi gektirin. Cihaz, 6rn.
disen bir su bardaginda oldugu gibi yatay yiizeyler-
den buylk miktarda sivi emilmesi igin uygun degil-
dir.

® Cihazi sadece klasik cam temizleme maddeleri ile
baglantili olarak kullanin (ispirto, kdplklu temizleyici
kullanmayin).

® Cihazi, KARCHER firmasinin uygun gérdiigii akse-
suar ve yedek pargalarla kullanin.

Bunun disindaki her turld kullanim, amacina uygun ol-

mayan kullanim olarak kabul edilir. Bu nedenle ortaya

¢tkan hasarlar igin Uretici higbir sorumluluk tstlenmez;

bu konudaki riski tek basina kullanici tstlenir.

Tehlike kademeleri

A TEHLIKE

Agir bedensel yaralanmalar ya
da 6lime neden olan direkt bir
tehlikeye yonelik uyari.

A UYARI

Agir bedensel yaralanmalar ya

da 6lume neden olabilecek olasi
tehlikeli bir duruma yonelik uya-
rl.

A TEDBIR

Hafif yaralanmalara neden ola-

bilecek olasi tehlikeli bir duruma
yonelik uyari.

DIKKAT

Maddi hasarlara neden olabile-
cek olasi tehlikeli bir duruma yo6-
nelik uyari.

Genel uyarilar

A UYARI @Gozetim altinda tu-
tulmalari veya cihazin guvenli
kullaniimasi konusunda egitil-
mis olmalari ve kullanimdan
kaynaklanan tehlikeleri anlama-
lari durumunda fiziksel, duyusal
veya dusunsel yetenekleri az
olan veya yeterli deneyime ve
bilgiye sahip olmayan kigiler ci-
hazi kullanabilir. ®Bu cihazla
cocuklarin oynamasi yasaktir. ®

Cihazla oynamamalarini sagla-
mak igin ¢ocuklar gozetim altin-
da tutulmalidir. ®8 yas Uzeri
¢ocuklar, sadece guvenliklerin-
den sorumlu bir kisi tarafindan
cihazin kullanimi ile ilgili egitim
aldiklari veya denetim altinda ol-
duklari ve olusabilecek tehlike-
leri anladiklari takdirde cihazi
kullanabilir. @ Cocuklar, temizligi
ve bakimi sadece gozetim altin-
da yapabilir.

A TEHLIKE ®Elleriniz islak
veya nemliyken figi ve prizi ke-
sinlikle tutmayin. ®Kontaklara
veya kablolara kesinlikle dokun-
mayin. ®Cihazin sarj prizine ke-
sinlikle tornavida gibi iletken
cisimler sokmayin. ® Akuyu guc-
|G gunes 1sInI, 1SI ve atese ma-
ruz birakmayin. ®Firinlarin igi
gibi elektrikli yapi parcalari ice-
ren isletme maddelerine dogru
puskurtme yapmayin.

A UYARI @ Akuyl sadece birlik-
te teslim edilen orijinal sarj ciha-
z1 veya KARCHER tarafindan
onaylanmis sarj cihaziyla sarj
edin. ®Hasarli bir kablolu sarj ci-
hazini, en kisa surede bir orijina-
li ile degistirin. ®Hasarli aku
paketlerini sarj etmeyin. Hasarl
akl paketlerini, KARCHER tara-
findan onaylanan aku paketleri
ile degistirin. ®Sarj cihazini, sa-
dece izin verilen aku paketlerinin
sarj edilmesi igin kullanin. ®Ci-
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haz elektrikli yapi pargalari iger-
mektedir, cihazi akar su altinda
yikamayin.

DIKKAT e@Kisa devre tehlikesi.
AkU paketlerini metal cisimler ile
birlikte saklamayin. ®Sarj ciha-
zini1 sadece kuru mekanlarda
kullanin ve depolayin.

A TEHLIKE ePatlama tehlike-
si. Pilleri sarj etmeyin (birincil
hicreli). ®AkU paketlerini ates
ya da ev ¢opune atmayin. ®Ari-
zal akulerden gikan siviyla te-
masi onleyin. Siviya temas
edilmesi durumunda ilgili bolge-
yi su ile yikayin ve goze temas
etmesi durumunda doktorunuza
basvurun.

A\ UYARI @Yaralanma tehlikesi.
Puskurtme tazyikini gozlere yo6-
neltmeyin.

A\ TEDBIR ®Daha 6nceden
yere dusmusse, gorulur sekilde
hasarliysa veya sizdiriyorsa ci-
hazi kullanmayin.

DIKKAT @Atk hava agzina hig-
bir cisim sokmayin. ® Cam te-
mizleyiciyi hassas (parlak)
yuzeylere uygulamadan once,
mikro fiber silme kilifini gorun-
meyen bir bdlgede test edin. ®
Cihazi sadece dik konumda de-
polayin. ®Cihazi sadece kuru
ortamlarda depolayin. ® Kirli su
deposu MAX isaretine kadar
dolmussa cihazi durdurun ve kir-
li su deposunu bosaltin.

Semboller

Cihazdaki simgeler
(Cihaz tipine bagli olarak)

~C |PS01]
-C IPS2.1

Aku paketi sadece birlikte teslim edilen orijinal sarj aleti
veya KARCHER tarafindan onaylanmis sarj aleti ile
sarj edilmelidir.

O

Kullanim kilavuzundaki semboller

AkUnin nominal gerilimi

Li-lon
Cihazin nominal glict
nom
&
Sarj cihazinin ¢ikis gerilimi / ¢I-
% kis akimi

Koruma tird

A

Pis su tankinin hacmi

Ses basing seviyesi
(EN 60704-2-1)

Agirlik

AkU bosken sarj suresi

AkUnin sarji tam doluyken ¢a-
lisma suresi

Cihaz tipine baglh olarak sem-
boller

Akl tamamen sarj edildikten
sonra LED géstergesi 60 dakika
kadar yanar ve ardindan séner

Teslimat kapsami

Cihazinizin teslimat kapsami ambalaji (izerinde goste-
rilmistir. Ambalaj agildiginda icindeki pargalarda eksiklik
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olup olmadidini kontrol edin. Aksesuarlarin eksik olmasi
durumunda ya da nakliye hasarlarinda yetkili saticinizi
bilgilendirin.

Cevre koruma

&y Ambalaj malzemeleri geri donisturdlebilir. Litfen

%@ ambalajlari gevreye zarar vermeden tasfiye edin.
Elektrikli ve elektronik cihazlar, degerli ve geri d6-
nustirdlebilir malzemelerin yani sira yanhs kulla-
nilmasi veya yanlis imha edilmesi durumunda in-
san sagligi ve cevre igin potansiyel tehlike teskil

edebilecek piller, akiler veya yaglar igerebilir. Ancak ci-

hazin usulline uygun sekilde galistiriilmasi icin bu parga-

lar gereklidir. Bu sembol ile isaretlenen cihazlar evsel

atik ile birlikte imha edilmemelidir.

igindekiler hakkinda uyarilar (REACH)

Icindekiler hakkinda ayrintili bilgileri bulabileceginiz ad-

res: www.kaercher.com/REACH

Ak, uluslararasi tagimaya yonelik gegerli talimatlara
uygun olarak test edilmistir ve tasinabilir / gdnderilebilir.

Her llkede yetkili distribitorimiz tarafindan verilmis
garanti sartlar gegerlidir. Garanti siresi iginde cihazi-
nizda olusan muhtemel hasarlari, arizanin kaynag: tre-
tim veya malzeme hatasi oldugu surece Ucretsiz olarak
karsiliyoruz. Garanti durumunda satis fisi ile saticiya
veya yetkili servise bagvurun.

(Adres igin Bkz. Arka sayfa)

Aksesuarlar ve yedek pargalar

Sadece orijinal aksesuarlar ve orijinal yedek pargalar

kullanin. Bu pargalar cihazin glvenli ve arizasiz ¢alis-
masini saglar.

Aksesuar ve yedek parcalara iligkin bilgiler igin adres:
www.kaercher.com.

Arizalar igin yardim

Arizalarin sebepleri gogu zaman asagidaki genel bakis
yardimiyla kendiniz giderebileceginiz kadar basittir. Ka-
rarsizlik durumunda veya burada adi gegmeyen ariza-
larda lutfen yetkili musteri hizmetlerine bagvurun.
Kullanim suresi arttikga akli paketinin kapasitesi yapi-
lan iyi bakima ragmen azalacaktir. Bdylece dolu sarj
edilmis oldugunda bile tam ¢alisma siiresine erigim
mumkun olmayacaktir. Bu bir kusur degildir.

Hata kodlari ve hata tanimlari

Ekran gostergesi|Hata tanimi Hata giderme
E1 AkU paketinin sicakhgi cok yiiksek |® Cihazi sogumaya / isinmaya birakin.
veya gok disUk. ® Cihazi yalnizca ev ortami igin olagan olan sicakliklarda
kullanin ve saklayin.
E2 Cok fazla emilen sivi veya kati ® Yatay ylizeylerden ¢ok fazla miktarda sivi emilmemelidir.
madde nedeniyle vakum turbini ® Toz veya kati maddeler emilmemelidir.
bloke. ® Kirli su deposu en ge¢ max isaretine ulasildiginda bosal-
tilimalidir.
® Sadece uygun temizleme maddeleri kullanin, ispirto, k-
puklu temizleyici kullanmayin. Bunun igin en uygunu KAR-
CHER konsantre cam temizleyicilerdir.
E3 Sarj gerilimi gok yuksek. ® Sadece birlikte teslim edilen orijinal sarj aletini veya KAR-
CHER tarafindan onaylanmis bir sarj aleti kullanin.
E4 AkU paketinin gerilimi < 3 V. ® Dahili cihaz hatasi, saticiniza veya yetkili misteri hizmet-
lerine basvurun.
Lo AkU paketinin sarji bos. ® Akiiyl, birlikte teslim edilen orijinal sarj aleti veya KARC-
HER tarafindan onaylanmis sarj aleti ile sarj edin.

YKa3aHua No TeXHUKe
6e3onacHoCcTU
f -l Mepen nepBbIM UCMONb30BaHUEM
€S C AaHHBLIMW YKa3aHUSMM MO TEXHVKe
6e30MacHOCTW ¥ OpUrMHasbHBIM PYKO-
CTBUM C HUMMW.
CoxpaHsiTb 06e 6poLutopbl ANs AanbHENLEro nonb3o-
® [lepen BBOAOM B 3KCMNyaTaumio criegyeT obpatute
BHVMMaHVe Ha PUCYHKV B PyKOBOACTBE MO 3KCnsya-
TexHuke 6e3onacHoOCTU.
® Hapsay c ykasaHusimMu, coaepXalimMmncs B pyKo-
6ntogatb obLime 3akoHoaaTenbHbIe NONOXEHUs No
TexHuke 6e30nacHOCTM U NPeAoTBPaLLEHUIO He-

yCTponcTBa Heo6XxoanMO 03HAKOMUTb-
BOACTBOM MO 3Kcnnyartauuu. [lencTeyinTe B COOTBET-
BaHWA UNW ANs criedyloLlero BrnaaenbLa.
Tauum yCTPOMCTBA U HA HACTOSILLME yKasaHus No
BOZCTBE MO 3KCMyaTaumm, HeobxoaMmo Takxke co-
CYaCTHbIX CIyYaeB.
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©® YNaKoBOYHYIO MIEHKY XpaHWUTb B HEAOCTYMHOM Af1S
[eTeil MecTe, CyLLeCTBYET OMacHOCTb yayLIEHMs!

Ucnonb3oBaHne No Ha3Ha4YeHUo

YCTpONcTBO NpegHa3HayYeHo TOMbKO AN UCMOoNb3oBa-

HUS1 B JOMALLUHEM XO35IMCTBE. AKKYMYNSTOPHOE YCTPOWi-

CTBO NMpeAHa3Ha4YeHo AN OYUCTKN BMaXHbIX FMaaKnUX

NOBEPXHOCTEW, TaKUX Kak OKHa, 3epkana unv kadgens.

Heobxoaunmo cobntogaTtb ykasaHusi no TexHuke 6e3o-

nacHoCTH.

® 3anpeLleHo ncnonb3oBaTb YCTPOWCTBO AnsA cbopa
MNbIAn.

® C noMoLLblo YCTPONCTBO MOXHO cobupaTtb Makcu-
MyM 25 MI XUAKOCTW. YCTPONCTBO He npeaHasHa-
YeHo Anst c6opa GonbLIOro KONMYECTBa KUAKOCTMU C
rOPU3OHTamNbHbIX MOBEPXHOCTEW, HAanpumep, BoAb!
13 OMPOKMHYTOrO CTakaHa.

® YCTPOWCTBO paspeLleHO UCMOomNb30BaThb TOMbKO B CO-
YeTaHuK ¢ 06bIYHBIMK MOIOLLIMMU CpeacTBaMU ANs
OKOH (He MUCMonb30BaTb MOKLLME CPEACTBA Ha
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CNMPTOBOW OCHOBE Y NEHSILLMECS MotoLLMe cpea-
cTBa).
® [lpubop crnegyeT NPUMEHSTb TONBKO C NPUHAaANEX-
HOCTSIMM W 3anacHbIMK YacTsIMU, JONYLLEHHbIMU
NSt cnonb3oBaHus komnanvein KARCHER.
TMo6Gon apyroit BUA MCNONb30BaHUS YCTPOWCTBA cumnTa-
eTCs UICMOoNb30BaHWEM He No HasHaveHuto. Mponssoau-
Ternb YCTPOMCTBA He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a Bpes,
NPUYNHEHHBI BcneacTeme nogo6HOro cnonb3oBaHus.
Puck 3a nogo6Hoe Ucnonb3oBaHWe HeceT UCKMIoYM-
TernbHO Nonb3oBaTerb.

CTteneHb onacHocTu
A OMACHOCTb
YkasaHne OTHOCUTENbHO HemMo-
CpenCTBEeHHO rpo3siLen onac-
HOCTW, KOTOpasi NPUBOAMT K TH-
XenbiM TpaBMam Unm K CMepTHU.

A NMPEAYNPEXOEHUE
YKa3aHue OTHOCUTESNbHO BO3-
MO>XHOW MOTEeHLManbHO onac-
HOW CUTyaLun, KOTopasti MOXeT
NPUBECTU K TSHKENbIM TpaBMam
U K CMEpPTM.

AN OCTOPOXHO

YKkasaHne Ha noTeHunanbHoO
ONacHyr cUTyaumto, Kotopas
MOXET MPMBECTU K NONYyYEeHUIO
NErknx Tpaem.

BHUMAHUE

YKkasaHne OTHOCUTESNIbHO BO3-
MOXXHOW NOTeHUManbLHO onac-
HOW CUTyaLuMun, KoTopasi MOXeT
noereyb 3a cobon marepuarnbs-
HbIn ywepb.

A MPEQYNPEXOEHUE e
YCTpONCTBO paspeLluaeTca uc-
Nnonb30BaTb NMLaMKN C OrpaHn-
YEeHHbIMU PU3NYECKNMMU,
CEHCOPHbLIMW UM YMCTBEHHbLIMU
BO3MOXHOCTSAMMU, a TaKKe Nnn-
uam, He obnagaroLmm Heobxo-
ANMbIM OMNbITOM U 3HaHUSIMN,

€Cnn OHN HaxoasaTcs nog npu-
CMOTPOM WU NPOLLAN UHCTPYK-
Ta)XX OTHOCUTENbHO 6e30NacHoOro
ncnonb3oBaHns 0bopyaoBaHUA
N OCO3HAKOT BO3MOXHbIE PUCKN.
® He paspeluatb 4eTaAM Urpatb
C ycTponcTeom. ®CrneanTtb 3a
TeM, YTobbl AETU He urpanu ¢
yCTponcTBOM. ®[leTam cTapLue
8 neT paspeLLeHo Nonb30BaTbCs
YCTPOWMCTBOM, €CII OHU MPOUH-
CTPYKTMPOBaHbI fINLIOM, OTBeYa-
tOLLMM 3a nx 6e30NacHOCTb, UMK
Haxo4daTca nog ero NpucMo-
TPOM, a TaKkKke NOHUMaIT No-
TeHUMarnbHble pUckn. ®leTam
paspeLleHo NPOBOANTb OYUCTKY
n obecnyXxmnBaHme ycTpomncTea
TOMbKO Mog, NPUCMOTPOM.
OnacHoCTb nopaxeHus
TOKOM
A OMACHOCTb e3anpelileHo
npuKacaTbCs K LWTencenbHon
BWUJIKE U PO3ETKE MOKPbLIMU pYy-
Kamu. @ 3anpeLleHo npukacaTtb-
CSsl K KOHTaKTam unm npoBodam.
@ 3anpeLleHo BCTaBNsATb TOKO-
nposoAsiLLne nNpeaMeThl, Takme
Kak OTBEPTKU U T. M., B 3apsiaHOe
rHe3go yctponcTea. ®He noa-
Bepratb akkyMynsitop Bo3geu-
CTBUIO NPSAMbIX COMHEYHbIX
nyyen, Tenna wnu orus. ®He
HanpaenNATb CTPY NPSMO Ha
obopynoBaHue, cogepkallee
9MNEKTPUYECKME KOMMOHEHTI,
Hanpumep, Ha BHYTPEHHUE No-
BEPXHOCTU MeYen.
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A NPEAYNPEXOEHUE e3a-
psXaTb YCTPONCTBO TOMbKO C
NOMOLLbIO OPUTMHANbBHOrO 3a-
pAOHOro YCTPOWCTBA, BXOAsLLEe-
ro B KOMMJIEKT MOCTaBKN UMK
paspeLLEeHHOro K MCNosib30Ba-
Huto komnaHven KARCHER. @
MoBpexaeHHoe 3apsaHoe
YCTPOMCTBO BMECTE C 3apsij-
HbIM Kabenem Heobxoaumo cpa-
3y XK€ 3aMEHUTb OPUTMHAITbHON
aetanbto. ®He 3apshkaTb no-
BpEeXAEHHbIE aKKyMYNATOPHbIE
6noku. NoBpexaeHHbIE akKyMy-
NATOPHbIE BNOKM 3aMEHATb aK-
KyMynsTopHbIMK 6nokamu,
paspeLLeHHbIMY KOMNaHnemn
KARCHER. ®3apsigHoe
YCTPOWCTBO UCMOMb30BaTb
TONbKO AN 3apsaky paspeLleH-
HbIX BUOOB aKKyMYyNATOPHbIX
GrokoB. ®YCTPONCTBO UMEET
ANEKTPUYECKNE KOMMOHEHTI,
NO3TOMY €ro Hesfb3s MblTb NoA4
NPOTOYHOW BOLOW.
BHUMAHUWE eOnacHocTb KO-
pPOTKOro 3ambikaHus. He xpa-
HUTb aKKyMYNATOPHbIE BNOKK
BMecCTe C MeTanfim4ecknmm
npegMmeTamin. ®cnonb3oBaTtb U
XpaHUTb 3apagHOe YCTPOMUCTBO
TOJTbKO B CyXMX NOMELLEHMSIX.

YnpaBneHue
A ONACHOCTb eOnacHocTb
B3pbiBa. He 3apsixaTtb GaTtapeu
(nepBMYHbIE aNeMeHTHI). ®He
BGpocaTtb akkyMmynsaTopHble 6ro-
K/ B OFOHb M He BblbpacbiBaTh B

AomMallHui mycop. ®3beratb
KOHTaKTa C BblTEKalLLEeN 13 no-
BPEXAEHHbIX aKKyMysaTOPOB
XnAOKocTblo. B criyyae koHTakTa
Cpasy e CMbITb XUOKOCTb BO-
AOW, a Npy nonagaHuu B rnasa
OOMNOMHUTENBHO MPOKOHCYNMBTU-
poBaTbCHA C BpayoM.

A MPEAYNPEXOEHUE e
OnacHocTb TpaBMUpoOBaHUs. He
HanpaBnNATb CTPYIO B rnasa.

&N OCTOPOXHO @He ncnonb-
3oBaTb Npmbop, ecnun oH paHee
nagan u uMeeT NpU3Hakun no-
BPEXAEHUSI U HErepMEeTUYHO-
CTW.

BHUMAHWUE ®He BcTaBnaThb
NpeaMEeTbl B BEHTUMALMOHHOE
oTBepcTue. ®[lepeq Mcnosnb3o-
BaHMEM CTEKINOOYNCTUTENS Ha
YyBCTBUTESbHbIX (BriecTawmx)
NOBEPXHOCTSAX HEOBXOAMMO
NpoBepUTb MOM N3 MUKPOGU-
Opbl B HE3aMETHOM MecTe. @
YCTPONCTBO crieqyeT XpaHuTb
TONbKO B BEPTMKANIbHOM NOSO-
XeHUN. ®YCTPONCTBO crnenyeT
XPaHUTb TOMbKO B CYXMX Nome-
LeHmax. ® Mpu goCcTmxeHnn oT-
meTkn MAX B Bake Ansi rpa3Hom
BOAbl HEMEJIEHHO OTKIIYUTD
YCTPOWCTBO U OMOPOXHUTbL Hak
ANs rPsi3HON BOAbI.
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CumBoONbI Ha yCTPOUCTBE
(B 3aBUCHMOCTY OT TUMa ycTpoincTea)

D1 C|PSO01,
D{ HCPS2.1

3apsikaTb akkyMynsaTOPHbIA 610K TOMbKO C MOMOLLbIO
OPUrMHanNbHOro 3apsiAHOrO YCTPOMCTBA, BXOASLLErO B
KOMMMEKT NOCTaBKW UMW paspeLLEeHHOro K UCMOoMNb3oBa-
Huto komnanuein KARCHER.

CumBonbI B PyKoBoACTBe MO 3Kcnnyatauuu

V=]l

Li-lon

HomuHanbHoe HanpsikeHve ak-
Kymynsitopa

HomMuHanbHasi MOLWHOCTE
ycTponcTea

BbixogHoe HanpsixeHne/Bbl-
XOOHOW TOK 3apsiAHOrO YCTPOW-
cTBa

CTteneHb 3almnThl

O6bem baka Ans rpsi3HON BOAbI

YpOBEHb 3BYKOBOTO @BINEHUS
(EN 60704-2-1)

Bec

Bpemsi 3apsaku paspsikeHHOro
akkymynaTopa

Bpems paboTbl npu nonHow 3a-
psgke akkymynstopa

CumMBoOnbI B 3aBUCUMOCTH OT
TMna ycTpoincTBa

[Mocne nonHow 3apsakn akky-
MyrsiTopa CBETOANOAHbIA UH-
[VKaTop CBETUTCS B TEYEHWE
60 MUHYT, nocne Yero racHeT

KomnnekT noctaBku

KomnnekTaums ycTponcTBa ykadaHa Ha ynakoske. Mpu
pacnakoBke yCTPONCTBa NPOBEPUTL KOMMMEKTaLMIO.
Mpy oBHapyXeHnn HeJoCTalLWMX NPUHAANEXHOCTEN
VNN NOBPEXAEHUI, NOMNYYEHHbIX BO BPEMsi TpaHCNop-
TUPOBKW, crneayeT yBEAOMUTb TOProBYHO OpraHu3aumio,
NpoAaBLUY YCTPOWCTBO.

3awumTa oKkpyKarowemn cpeabl

vy YnakoBouHble Matepuansl NoaaaloTcs BTOpUY-
HoM nepepaboTke. YnakoBKy HEO6X0AMMO yTuUnu-
3uposathb 6e3 yulepba Ans okpyxatoLen cpeabl.
OneKkTpuyeckne 1 NeKTPOHHbIE YCTPONCTBA Ya-
E CTO cofepaT LieHHble MaTepuarnbl, IPUroaHbIe
Ans BTOPUYHON NepepaboTku, 1 3a4acTyto Takune
KOMMOHEeHTBI, Kak 6aTtapen, akkyMynsTopbl vnu
Macno, KOTopble Npu HenpaBuIIbHOM obpaLLeHnn unu
HeHaanexallen yTunusauum npeacTaBnsaoT NoTeHUn-
arnbHy0 ONacHOCTb ANS 300POBbS U dkonorun. Tem He
MeHee, aHHble KOMMNOHEHTbl Heo6XxoAUMbI ANs npa-
BWMbHON paboTbl yCTPOMCTBA. YCTponcTBa, 0603HaYeH-
Hble 3TUM CMMBOJIOM, 3anpeLleHo yTUNn3npoBaTb BMe-
cTe ¢ 6bITOBBIMM OTXOAAMMU.
Yka3aHus no uirpeauerdtam (REACH)
[ina nonyyeHns akTyanbHOW MHgopmaLmmn 06 UHrpeau-
eHTax cM. www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopTupoBKa

AKKYMYNSTOp NPOBEPEH B COOTBETCTBUM C NpeAnuca-
HUAIMU MO MEXAYHaPOAHBIM NEPEBO3KAM 1 MOXET GbITb
TPaHCMNOPTUPOBAH/OTNPABNEH.

B kaxxgon cTpaHe AeNCTBYOT COOTBETCTBYOLUME rapaH-
TUIHbIE YCIIOBWSI, YCTAHOBMEHHbIE YNONHOMOYEHHOM
opraHu3aumen no cobbITy Hallel npoaykumn. Boamox-
Hbl€ HEWNCMNPAaBHOCTM YCTPOMUCTBA B TEHYEHUE rapaHTuii-
HOro cpoka Mbl ycTpaHsiem 6ecnnaTHo, ecnv npuynHa
3akrnoyaeTcs B Aedektax MaTtepuanos Unu Npon3Boa-
CTBEHHbIX Opake. B cnyyae BO3HWKHOBEHWUSI NPETEH3NI
B TEYEHWE rapaHTUIHOro cpoka npocbba obpatlatbes ¢
YeKOM O NOKYrKe B TOProByto OpraHM3auuio, Npoaas-
Lyto nsgenve unv B 6nmkanilyo ynoriHOMOYEHHY0
cnyx06y cepBUCHOTO 0GCyXUBaHWSI.

(Appec ykasaH Ha obopoTe)

[ara Bbinycka oTobpaxkaeTcsi Ha 3aBOACKOMN
Tabnuuke B 3aKOAMPOBAHHOM BUAE.

[Mpwn aTOM OTAENBHbIE LMdPLI UMEKOT
cnepylouiee 3Ha4eHune::

Mpumep: 30190

roq Bblfycka

cTorneTue Bbinycka
JecsaTuneTe Bbinycka

BTOpast undpa Mecsilia Bbinycka
nepsasi Uncpa Mecsua Bbinycka

QW -20Ww

Takvum obpasom, B AaHHOM npumepe kog 30190
o3Havaert garty Bbinycka 09 /(2)013.

anHaAne)KHOCTVI M 3anacHblie
Yyactu

Mcnonb3oBaTb TOMbKO OpUrMHasbHble NPUHAANEXHO-
CTW U1 3anacHble YacTu. ToNbKO OHU rapaHTupytoT 6e3o-
nacHyto n becnepeboiHyto paboTy ycTporcTBa.

[nsa nony4eHuns MHGOpMaLMN 0 NPUHAATIEKHOCTSAX U
3an4acTax cM. www.kaercher.com.
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MoMolub Npu HeUCNpPaBHOCTAX

33‘430Ty|0 HencnpaBHOCTU UMEKT NPOCTble NPUYUHBI,
NO3TOMY C NOMOLLbIO crneaytoLero oﬁaopa NX MOXHO
YCTpaHWUTb CaMOCTOATENbHO. B crniyyae coMHeHus unm
BO3HUKHOBEHWW HE OMUCaHHbIX 34eCb HencnpaBHOCTEN

cnenyet obpallatbCcs B aBTOPU30OBaHHYIO CEPBUCHYIO
cnyxoy.

Mpu yBenuyeHnn cpoka cnyxobl eMKOCTb akKymyrns-
TOpHOro 6noka ByaeT CHUXaTLCA AaXe NpW XOpoLLem
obcnyxvBaHumW, BCreacTBUE YEro Aaxe npu NonHom 3a-
psigke nonHoe Bpemsi paboTbl 6onbLue He Byaet obe-
cneumnBaTbes. ITO He ABNAeTCs AedeKToM.

Koabl u onucaHume owmnb0ok

WUnaukauymsa guc- (OnmucaHue ownOKu YcTpaHeHue owmnbku
nnes
E1 TemnepaTtypa akkyMynsiTopHoro |® [laTb yCTPOWCTBY OCTbITb/HarpeTbCsi.
6rnoka CnuLLIKOM BbICOKas Unn ® llcnonb3oBaTb K XpaHUTb YCTPOWUCTBO TOSBKO Npu 06bIY-
CINWLLKOM HU3Kasi. HOWA ANs XWUMbIX NOMeLLeHUn TemnepaTtype.
E2 BcacbiBatowasi Typ6uHa 3abnoku- (@ He cobupaTtb 6onblune 06beMbl KUOAKOCTH C FOPU30H-
poBaHa 13-3a CrULWKOM 60mMbLIOro TanbHbIX NOBEPXHOCTEN.
KONnM4yecTBa NOrMOLLEHHON Xuako- |® He cobvpaTb Mbinb MW TBEpAbIe YacTULibI.
CTW UK TBEpAbIX YaCTuL. ® OnopoxHsTb Bak Ans rpsi3HON BOAbI He NO3AHee YeM Mo
[OCTVDKEHUN MaKCUMaribHOW OTMETKM.
® llcnonb3oBaTb TOMbKO NOAXOASLLME MOIOLLME CPEACTBA,
He 1MCnonb3oBaTb CNVPT, NEHSILLMECH MOKOLLME CPeAcTBa.
Jlyyle Bcero NoaxXoAsT KOHLEHTPUPOBaHHbIE MotoLLVE
cpencTsa ans crekon komnaHum KARCHER.
E3 3apsigHoe HanpsihkxeHue CrMwKom (@  Vicnonb3oBaTb TOMBLKO OPUriHanbHoe 3apsiiHoe YCTPOou-
BbICOKOE. CTBO, BXOAsILLEee B KOMMNMEKT NOCTaBKMN UMW pa3peLleHHoe
K ncnonb3osaHmio komnaxnen KARCHER.
E4 HanpspkeHne akkyMynsiTopHOro ® BHyTpeHHss owwnbka ycTpoincTea, 0bpaTnTbes K MECTHO-
bnoka <3 B. My AUnepy Unv B aBTOPM30BAHHYI CEPBUCHYIO CIyXOy.
Lo AKKYMYNSITOPHBIV Brok paspsbkeH. (@  3apsikaTb YCTPOWCTBO C NOMOLLbIO OPUTMHAmNbLHOIO 3a-
PAOHOrO YCTPOWCTBA, BXOASILLErO B KOMMIIEKT NOCTaBKN
VNN pa3peLLIeHHOro K MCMOSb30BaHUIO KOMMaHe
KARCHER.

f—

Biztonsagi utasitasok
A készilék elsé hasznalata el6tt olvas-
A -l sa el ezeket a biztonsagi utasitasokat
és az eredeti hasznalati Utmutatét.
Ezeknek megfeleléen jarjon el.
Orizze meg mindkét tajékoztatét késébbi hasznalatra
vagy a kovetkezd tulajdonos szamara.
® Késziléke izembe helyezése el6tt vegye figyelem-
be az abrakkal szemléltetett hasznalati Gtmutatot és
a biztonsagi utasitasokat.
® A hasznalati Utmutatéban talalhaté utasitasok mel-
lett figyelembe kell venni a térvényhozo altalanos
biztonsagi és balesetmegelézési el6irasait is.
® Tartsa gyermekektél tavol a csomagolast, mert fulla-
dasveszélyt jelent.

Rendeltetésszeri hasznalat
Kizarélag maganhaztartasban alkalmazza a készilé-
ket. Az akkumulatorral miikodo készilék nedves, sima
felliletek, mint példaul ablakok, tlikrok vagy csempe
tisztitasara alkalmas. Tartsa be a biztonsagi utasitaso-
kat.
°

Soha ne hasznalja a készlléket por felszivasara.

® Maximum 25 ml folyadékot szivjon fel. A készulék
nagyobb folyadékmennyiségek vizszintes fellletek-
rél torténd felszivasara, pl. leesett ivopohar tartal-
manak felszivasara, nem alkalmas.

® Kizarélag hagyomanyos ablaktisztitd szerrel hasz-
nalja a késziiléket (ne hasznaljon alkoholt vagy hab-
tisztitot).

® Kizéardlag a KARCHER 4ltal engedélyezett tartozé-

kokkal és potalkatrészekkel hasznalja a készlléket.
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Az ett6l eltér6 alkalmazas nem rendeltetésszerii hasz-
nalatnak minésul. Az ebbél eredd karokért a gyarté nem
vallal felel6sséget; a kockazatot kizarélag a késziilék
hasznaldja viseli.

Veszélyfokozat
A VESZELY
Olyan, kozvetlenuil fenyeget6
veszely jelzése, amely sulyos
sérulésekhez vagy halalhoz ve-
zet.

& FIGYELMEZTETES

Olyan, esetlegesen veszélyes
helyzet jelzése, amely sulyos
sérulésekhez vagy halalhoz ve-
zethet.

& VIGYAZAT

Olyan, esetlegesen veszélyes
helyzet jelzése, amely kdn-
nyebb sérulésekhez vezethet.
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FIGYELEM
Olyan, esetlegesen veszélyes
helyzet jelzése, amely anyagi
karokhoz vezethet.

Altalanos utasitasok
A FIGYELMEZTETES ©A
csokkent szellemi, fizikai és ér-
zékeld képesseéggel rendelkezd
személyek, illetve tapasztalattal
és ismeretekkel nem rendelkez6
személyek csak felugyelet mel-
lett hasznalhatjak a készuléket,
illetve amennyiben ismertették
vellk a készulék biztonsagos
hasznalatat és tudataban van-
nak a hasznalatbol ered6 veszé
lyeknek. ®A gyermekek ne
jatszanak a készulékkel! ®Fel-
ugyelje a gyerekeket, és bizto-
sitsa, hogy ne jatszhassanak a
készulékkel. ®A gyermekek 8
éves kortdl, feligyelet mellett
Uzemeltethetik a készuléket, il-
letve amennyiben egy, a bizton-
sagukért felelés személy
ismertette vellk a készulék
hasznalatat és amennyiben
megértették a készilék haszna-
latabdl eredd veszélyeket. ®
Gyermekek csak fellgyelet mel-
let végezhetnek tisztitast, illetve
végezhetik el a hasznalé altali
karbantartast.

Aramiitésveszély

A VESZELY @Soha ne fogja
meg a halozati dugoét vagy az al-
jzatot nedves kézzel. ®Soha ne
érintse meg az érintkezdket

vagy a vezetékeket. ®Soha ne
dugjon aramot vezet6 targyakat,
pl. csavarhuzoét vagy hasonlo
targyakat a készulék tolt6aljza-
taba. ®Ne tegye ki az akkumula-
tort er6s napfénynek, hének,
illetve tlznek. ®Ne iranyitsa a
szorosugarat kozvetlenul elekt-
romos alkatrészeket tartalmazo
uzemi eszkozokre, mint példaul
suté belsé terébe.

A FIGYELMEZTETES ®A ké-
szUléket csak a mellékelt eredeti
toltékeészilékkel vagy a KARC-
HER altal engedélyezett toltoké-
szulékkel toltse. ®A karosodott
toltékészuléket a toltékabellel
haladéktanul cseréje ki eredeti
alkatrészre. ®Ne toltse a karo-
sodott akkupack-et. Cserélje kia
karosodott akkupack-et a KAR-
CHER altal engedélyezett akku-
pack-re. ®Csak engedélyezett
akkupack toltéséhez hasznaljaa
toltékészlléket. ®A készllék
elektromos alkatrészeket tartal-
maz, ezért ne tisztitsa a készl-
léket folyd vizzel.

FIGYELEM @RO0Gvidzarlatve-
szély. Ne tarolja egyutt az akku-
pack-et fém targyakkal. ® A
toltbkészuléket csak szaraz he-
lyiségben alkalmazza és tarolja.

A VESZELY ®Robbanasve-
szély. Ne toltse fel az akkumula-
tort (szarazelemeket). ®Ne
dobja az akkupack-et tlizbe
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vagy a haztartasi szemétbe. ®
Kerulje az érintkezést a hibas
akkubdl kilépd folyadékkal.
Amennyiben érintkezett a folya-
dékkal, azonnal mossa le vizzel,
szembe kerulés esetén pedig
forduljon orvoshoz.

A FIGYELMEZTETES @Sérii-
lésveszély. Ne iranyitsa a sz6ro-
sugarat a szem felé.

A VIGYAZAT eNe haszndlja a
készuléket, ha korabban leesett,
lathatéan karosodott vagy az
egyes elemek kilazultak.
FIGYELEM @Ne helyezzen tar-
gyakat a szell6z6nyilasba. ®
Prébalja ki a mikroszalas torl6fe-
jet nem lathaté helyen, miel6tt
az ablaktisztitot érzékeny (ma-
gas fény) fellleten alkalmazna.
®Csak allitva tarolja a készulé-
ket. ®Csak szaraz helyiségben
tarolja a készuléket. ® Kapcsolja
ki a készuléket, ha megjelenik a
szennyviztartaly MAX jelOlése,
majd uritse ki a szennyviztar-
talyt.

Szimboélumok a késziiléken
(készuléktipustol fliggben)

D1 = (Pso1]
D1 HCPs241

Az akkumulatoregységet csak a mellékelt eredeti tolt6-
készllékkel vagy a KARCHER éltal engedélyezett tol-
tégéppell szabad tolteni.

A hasznalati utasitasban szerepl6
szimboélumok

Akku névleges fesziiltség

V=]

Li-lon
Késziilék névleges teljesitmény
nom
B
Toltégép kimeneti fesziltség /
% kimend aram

Védettség

Szennyviztartaly-térfogat

Zajszint (EN 60704-2-1)

Suly

Toltési id6 tUres akkumulatornal

Uzemid$ teljes akkumulatortél-
tottség mellett

Szimbélumok késziiléktipus-
tol fiiggben

Az akkumulator teljes feltoltését
kévetdéen a LED 60 percig vila-
git, majd kialszik.

Szallitott tartozékok

Akészilékkel szallitott tartozékok fel vannak tlintetve a
csomagolason. Kicsomagolasnal ellenérizze, hogy
megvan-e minden tartozék. Hianyzé tartozékok vagy
szallitasi sérulések esetén kérjlk, értesitse a kereske-
dét.

Kornyezetvédelem

&vy A csomagoldanyag Ujrahasznosithato. Kérjuk,
kérnyezetbarat médon semmisitse meg a csoma-
golast.

Az elektromos és elektronikus készlilékek érté-
kes, Ujrahasznosithaté anyagokat, és gyakran
olyan alkotéelemeket, példaul elemeket, akku-
mulatorokat vagy olajat is tartalmaznak, melyek
nem megfelel kezelése vagy helytelen megsemmisité-
se potencialis veszélyt jelenthet az emberek egészség-
re és a kornyezetre. Ezek az alkotéelemek azonban a
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készulék rendeltetésszerl izemeléséhez sziiksége-
sek. Az ezzel a szimbolummal jeldlt késziilékeket nem
szabad a haztartasi hulladékkal egyitt megsemmisite-
ni.

Osszetevdkre vonatkozé utasitasok (REACH)

Az bsszetevokre vonatkozé aktualis informéaciokat itt ta-
lalja: www.kaercher.com/REACH

Szillitas
Az akkumulator a vonatkozé el6irasoknak megfeleléen
atesett a nemzetkdzi szallitdsra vonatkozé ellenérzé-

sen és szallithato.

Minden orszagban az illetékes értékesité tarsasagunk
altal megadott garancialis feltételek vannak érvényben.
A késziléknél felmeril6 esetleges zavarokat a garanci-
aidén belil dijmentesen orvosoljuk, amennyiben anyag-
, illetve gyartasi hibarol van sz6. Garancialis esetben
kérjik, a szamlaval egydtt forduljon kereskeddjéhez

vagy a legkdzelebbi, arra jogosult tigyfélszolgalati iro-
dahoz.
(A cimet lasd a hatoldalon)

Tartozékok és potalkatrészek

Csak eredeti tartozékot és eredeti potalkatrészt alkal-
mazzon; ezek garantaljak a készllék biztonsagos és
zavarmentes lizemelését.

A tartozékokra és potalkatrészekre vonatkozéan infor-
maciokat itt talal: www.kaercher.com.

Segitség lizemzavarok esetén

Az Gizemzavarok gyakran egyszer(i okokra vezethet6k
vissza, amelyeket az alabbi attekintés segitségével a
kezel6 maga is kdnnyen elharithat. Kétség esetén vagy
az itt meg nem nevezett izemzavarok esetén, kérjlk,
forduljon a felhatalmazott Ugyfélszolgalathoz.
Ahasznalati id6 elérehaladtaval az akkumulatoregység
kapacitasa még megfelel apolas mellett is csokken,
igy még teljesen feltdltott allapotban sem éri el a teljes
izemidé6t. Ez nem hiba.

Hibakédok és hibaleirasok

Kijelzés a kijel- |Hibaleiras Hibaelharitas
z6n
E1 Az akkumulatoregység hémérsék- |® Hagyja lehlni / felmelegedni a késziiléket.
lete tul magas vagy tul alacsony. |® A késziiléket csak a lakéteriileten szokasos hémérséklet
mellett hasznalja és tarolja.
E2 A tul sok felszivott folyadék vagy |® Ne szivjon fel vizszintes feluletekrél nagyobb mennyiségt
szilard anyag miatt a szivéturbina folyadékot.
blokkolddott. ® Ne szivjon fel port vagy szilard anyagot.
® A szennyviztartalyt legkésébb a Max. jeldlés elérésekor
Uritse ki.
® Kizarolag megfeleld tisztitoszert hasznaljon, ne hasznal-
jon spirituszt vagy habtisztitét. Legjobb megoldas a KAR-
CHER ablaktisztitd slritmény.
E3 A toltéfeszlltség tul magas. ® Csak a mellékelt eredeti toltdkésziiléket vagy a KARC-
HER altal engedélyezett toltégépet hasznaljon.
E4 Az akkumulatoregység ® Bels6 készulékhiba, forduljon a kereskedéjéhez vagy egy
fesziltsége <3 V. hivatalos ligyfélszolgalathoz.
Lo Az akkumulatoregység lemerllt. |® A késziléket a mellékelt eredeti tolt6készilékkel vagy a
KARCHER altal engedélyezett toltégéppel toltse.

nalni navod k provozu. Postupujte pod-
Siho vlastnika.
kyny.
protidrazové predpisy.
k ¢isténi vihkych, hladkych povrchu jako jsou okna, zr-

A Pred prvnim pouzitim pfistroje si pre-
le obsazenych pokyna.

® Pred uvedenim do provozu dodrzte obrazovy navod

® Vedle pokynu v navodu k provozu musite zohlednit

® Obalové félie udrzujte mimo dosah déti, hrozi ne-

Pristroj pouzivejte vyhradné pro soukromou domac-

cadla nebo obkladacky. DodrZujte bezpec&nosti pokyny.

Ctéte tyto bezpecnostni pokyny a origi-
Uschovejte obé pfirucky pro pozdéjsi pouziti nebo dal-
k provozu Vaseho pfistroje a tyto bezpeénostni po-
legislativni vSeobecné bezpecnostni a preventivni
bezpeéni uduseni.
nost. Pfistroj s akumulatorovym pohonem je uréen
® P¥istroj nikdy nepouzivejte k vysavani prachu.

Cestina

® \/ysavejte maximalné 25 ml tekutiny. PFistroj neni
vhodny k vysavani vétsich mnozstvi tekutin
z vodorovnych ploch, napf. pfevrhlé sklenice vody.
® P¥istroj pouzivejte pouze ve spojeni s béznymi pro-
stfedky na CiSténi oken (nepouzivejte lih, pénové
Cistice).
® Pristroj pouzivejte pouze s pfisluSenstvim a na-
hradnimi dily schvalenymi firmou KARCHER.
Kazdé pouziti pfistroje pfesahujici tento ramec je pova-
Zovano za pouziti v rozporu s jeho uréenim. Vyrobce
nerudi za Skody vzniklé takovym pouzitim, veskeré rizi-
ko pak nese sam uzivatel.

pné nebezpedi

/A NEBEZPECI

Upozornéni na bezprostiedné
hrozici nebezpeci, které vede
k téZkym Urazdm nebo usmrce-
ni.
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& VAROVANI

Upozornéni na moznou nebez-
pecnou situaci, ktera mize vést
k téZkym urazim nebo usmrce-
ni.

& UPOZORNENI

Upozornéni na moznou nebez-
pecnou situaci, ktera mize vést
k lehkym arazim.

POZOR
Upozornéni na moznou nebez-
pecnou situaci, ktera mize vést
ke vzniku vécnych Skod.
VSeobecné pokyny
/A VAROVANI @0Osoby se shi-
zenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi
nebo s nedostateénymi zkuse-
nostmi a znalostmi smi pouzivat
pfistroj pouze tehdy, kdyZz jsou
pod dohledem nebo byly pouce-
ny o bezpe¢ném pouzivani pfi-
stroje a rozumi rizikim, které
z toho vyplyvaji. @S pfistrojem
si nesmeji hrat déti. ®Donhlizej-
te na déti a zajistéte, aby si
s pFistrojem nehraly. ®Déti od
8 let smi pracovat s pfistrojem,
pokud byly pou€eny o pouzivani
osobou zodpovédnou za jejich
bezpecnost nebo jsou pod jejim
dohledem a kdyz porozumély ri-
zikm, ktera z pouzivani vyply-
vaji. ®Déti smi provadét Cisténi
a uzivatelskou udrzbu pouze
pod dohledem.

Nebezpeci urazu elektrickym
proudem

/A NEBEZPECI ®Nikdy se ne-
dotykejte sitové zastréky a za-
suvky mokryma rukama. @
Nikdy se nedotykejte kontaktu
nebo vedeni. ®Nikdy nestrkejte
vodivé predméty, napf. Sroubo-
vaky apod. do nabijeci zdifky
pristroje. ®Nevystavujte akumu-
lator silnému slunecnimu zare-
ni, teplu nebo ohni. ®
Nesmérfujte postfikovaci papr-
sek pfimo na provozni prostfed-
ky, které obsahuiji elektrické
soucasti, jako napf. na vnitfni
prostor sporaku.

A VAROVANI @P¥istroj nabijej-
te pouze pfilozenou originalni
nabijeCkou nebo nabijeCkou
schvalenou firmou KARCHER.
® Neprodlené vyménte posko-
zenou nabijeCku s nabijecim ka-
belem za originalni dil. ®
Nenabijejte poSkozené akumu-
latorové bloky. Poskozené aku-
mulatorové bloky vymérite za
bloky schvéalené

firmou KARCHER. ®Nabijecku
pouzivejte pouze k nabijeni
schvalenych akumulatorovych
bloku. ®PFistroj obsahuje elek-
trické soucasti, necistéte pfistroj
pod tekouci vodou.

POZOR ®Nebezpedi zkratu.
Neskladujte akumulatorové blo-
ky spole¢né s kovovymi pfed-
méty. ®NabijeCku pouzivejte a
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skladujte pouze v suchych pro-
storach.

A NEBEZPECI ®Nebezpedi
vybuchu. Nenabijejte bézné ba-
terie (primarni ¢lanky). ®Nevha-
zujte akumulatorové bloky do
ohné nebo domovniho odpadu.
® \/yvarujte se kontraktu

s tekutinou vytékajici z vadnych
akumulatord. V pfipadé kontak-
tu tekutinu ihned oplachnéte vo-
dou a pfi kontaktu s o€ima se
navic poradte s lékafem.

A VAROVANI @Nebezpedi
urazu. Nesmérujte postfikovaci
paprsek do odi.

A UPOZORNENI ®Nepouzi-
vejte pfistroj, pokud pfed tim
spadl z vysKky, je viditeIné posko-
zeny nebo netésni.

POZOR Do vétraciho otvoru
nevsunujte zadné predméty. ®
Pfed pouzitim CistiCe oken na
citlivych povrSich (s vysokym
leskem) nejdfive vyzkouSejte
mikrovlakenny stiraci potah na
neviditelném misté. ®P¥istroj
skladujte pouze nastojato. ®P¥fi-
stroj skladujte pouze v suchych
prostorach. ® Vypnéte pfistroj,
jakmile je dosaZeno

znacky MAX na nadrzi na zne-
Cisténou vodu-a nadrz vyprazd-
néte.

Symboly
Symboly na pristroji

(V zavislosti na typu pfistroje)
D1 ~C[PS01,
i HC|PS2.41

Akupack nabijejte pouze pfilozenou originalni nabijec-
kou nebo nabijec¢kou schvalenou firmou KARCHER.

Symboly v navodu k pouziti

Jmenovité napéti akumulatoru

Li-lon
Jmenovity vykon pfistroje
nom
nEl
Vystupni napéti / vystupni
% proud nabijecky

Kryti

Objem nadrze na znecisténou
vodu

Hladina akustického tlaku
(EN 60704-2-1)

ﬁ Hmotnost

Doba nabijeni vybitého akumu-
latoru

Provozni €as s pIné nabitym
akumulatorem

Symboly v zavislosti na typu
pristroje

Po Uplném nabiti akumulatoru
sviti LED ukazatel po dobu

60 minut a potom zhasne
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Rozsah dodavky

Rozsah dodavky pfistroje je vyobrazen na obalu. PFi vy-
baleni zkontrolujte Uplnost obsahu. V pfipadé chybéjici-
ho pfislusenstvi nebo vyskytu poskozeni pfi prepravé
informujte prosim Vaseho prodejce.

Ochrana zivotniho prostredi

&y Obalové materidly jsou recyklovatelné. Obaly
prosim likvidujte ekologickym zpusobem.
Elektrické a elektronické pfistroje obsahuji hod-

E notné recyklovatelné materidly a ¢asto soucasti,
jako baterie, akumulatory nebo olej, které mohou
pfi chybném zachazeni nebo likvidaci pfedstavo-

vat potencialni nebezpeci pro lidské zdravi nebo pro zi-
votni prostfedi. Pro fadny provoz pfistroje jsou v8ak tyto
soucasti nezbytné. Pristroje oznacené timto symbolem
se nesmi likvidovat s domovnim odpadem.

Informace k obsazenym latkam (REACH)
Aktualni informace k obsazenym latkdm naleznete na
strankach: www.kaercher.com/REACH

Preprava

Akumulator je kontrolovan podle relevantnich pfedpist
pro mezinarodni pfepravu a smi se pfepravovat / zasi-
lat.

V kazdé zemi plati zaruéni podminky vydané nasi pfi-
slusnou odbytovou spole¢nosti. Pfipadné zavady Va$e-
ho pfistroje odstranime béhem zaruéni Ihity bezplatné,
pokud jsou zavinény vadou materialu nebo vyrobni va-
dou. V zaruénim pfipadé se prosim obratte s dokladem
o koupi na Vaseho prodejce nebo na nejblizsi autorizo-
vané servisni stfedisko.

(Adresa viz zadni stranu)

PrisluSenstvi a nahradni dily

Pouzivejte pouze origindini pfisluSenstvi a nahradni di-
ly, které Vam zarucuji bezpeény a bezporuchovy provoz
pristroje.

Informace o pfisluSenstvi a nahradnich dilech nalezne-
te na strankach www.kaercher.com.

Napovéda pfi poruchach

Poruchy maji ¢asto jednoduché pfic¢iny, které muzete
sami odstranit pomoci nasledujiciho prehledu.

V pfipadé pochybnosti nebo pfi poruchach, které zde
nejsou neuvedeny, se obratte na autorizovany zakaz-
nicky servis.

S rostouci dobou uzivani se i pfes dobrou péci snizi ka-
pacita akupacku, coz znamena, Ze i ve stavu plného na-
biti nebude dosazena plna doba chodu. To nepfedsta-
vuje zadnou vadu.

Chybové kédy a popisy zavad

Indikace na dis- |Popis zavady Odstranéni zavady
pleji
E1 Teplota akupacku je pfili§ vysoka |® Nechte pfistroj vychladnout / zahfat.
nebo nizka. ® P¥istroj pouzivejte a skladujte pouze pfi teplotach obvyk-
lych v obytnych prostorach.
E2 Saci turbina je zablokovana z du- |® Nevysavejte vétsi mnozstvi tekutin z vodorovnych ploch.
vodu pfili§ velkého mnozZstvivysaté |® Nevysavejte prach nebo pevné latky.
tekutiny nebo nasatych pevnych 1a-|® Nadrz na Spinavou vodu vyprazdnéte nejpozdéji pfi dosa-
tek. Zeni horni znacky (MAX).
® Pouzivejte pouze vhodné Cistici prostredky, zadny lih,
zadné pénove Cistici prostfedky. Nejvhodnéjsi jsou kon-
centraty CistiCe oken od firmy KARCHER.
E3 Nabijeci napéti je pfili§ vysoké. ® Pouzivejte pouze pfilozenou originalni nabijecku nebo na-
bije¢ku schvalenou firmou KARCHER.
E4 Napéti akupacku < 3 V. ® Zavada uvnitr pristroje, obratte se na svého prodejce
nebo na autorizovany zékaznicky servis.
Lo Akupack je vybity. ® Pristroj nabijejte pfilozenou originalni nabijeckou nebo
nabijec¢kou schvalenou firmou KARCHER.

—

varnostna navodila in izvirna navodila
Obe knijizici shranite za kasnej$o uporabo ali za nasled-
uporabo naprave in ta varnostna navodila.
Eevanju nesrec.

Varnostna navodila
f -l Pred prvo uporabo naprave preberite ta
za uporabo ter jih upostevaijte pri ravna-
nju.
njega uporabnika.
® Pred zagonom upoSstevajte grafina navodila za
® Poleg napotkov v navodilih za uporabo upostevajte
tudi sploSne zakonske predpise o varnosti in prepre-
® Otrokom preprecite stik z embalaZzo, saj obstaja ne-
varnost, da se zadusijo s folijo.
Napravo uporabljajte samo v zasebnem gospodinjstvu.
Naprava s pogonom na akumulatorsko baterijo je na-

52

menjena ¢iSenju vlaznih in gladkih povrsin, kot so ok-

na, ogledala ali kerami¢ne plo$¢ice. Upostevaijte varno-

stna navodila.

® Naprave nikoli ne uporabljajte za sesanje prahu.

® Posesajte najve¢ 25 ml tekocine. Naprava ni primer-
na za sesanje vecjih koli¢in tekocine z vodoravnih
povrsin, npr. po prevrnitvi kozarca.

® Napravo uporabljajte samo v kombinaciji z obi¢ajni-
mi Cistilnimi sredstvi za ¢iS¢enje oken, ne uporabljaj-
te Spirita in Cistilnih sredstev, ki se penijo.

® Napravo uporabljajte samo v kombinaciji s priborom
in nadomestnimi deli, ki ga oziroma jih je odobrilo
podjetie KARCHER.

Vsi ostali nacini uporabe niso skladni z namensko upo-

rabo. Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za $kodo,

nastalo zaradi nenamenske uporabe. Za tveganje je od-

govoren uporabnik.
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Stopnje nevarnosti

A NEVARNOST

Oznacuje neposredno nevar-
nost, ki lahko povzroci tezke te-
lesne poskodbe ali smrt.

AN OPOZORILO

Oznacduje potencialno nevarno
situacijo, ki lahko povzroci tezke
telesne poskodbe ali smrt.

AN PREVIDNOST

Oznacuje potencialno nevarno
situacijo, ki lahko povzroci lahke
telesne poskodbe.

POZOR

Oznacuje potencialno nevarno
situacijo, ki lahko povzroci mate-
rialno Skodo.

AN OPOZORILO @0Osebe z
zmanjSanimi telesnimi, ¢utnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ozi-
roma s pomanijkljivimi izkusnja-
mi in znanjem smejo uporabljati
napravo samo pod nadzorom
oziroma Ce so bile poucene o
varni uporabi naprave in razu-
mejo potencialne nevarnosti. ®
Otroci se ne smejo igrati z na-
pravo. ® Otrokom preprecite igro
z napravo. ®Otroci od starosti

8 let naprej smejo uporabljati
napravo, Ce jih je oseba, pristoj-
na za njihovo varnost, poucila o
uporabi ali jih med uporabo nad-
zoruje in ¢e razumejo potencial-
ne nevarnosti. ®Otrokom je
CiSCenje z napravo in vzdrzeva-

nje naprave dovoljeno samo pod
nadzorom.

Nevarnost elektricCnega udara

A NEVARNOST ®Omreznega
vti€a in vti€nice nikoli ne prije-
majte z vlaznimi rokami. ®Niko-
li se ne dotikajte stikov ali
vodnikov. ®V polnilno vti¢nico
naprave nikoli ne vstavljajte
predmetov, ki prevajajo elektric-
no energijo, npr. izvijacev ali po-
dobnih predmetov. ®
Akumulatorske baterije ne iz-
postavljajte mocni son&ni svetlo-
bi, vrocCini in ognju. ®
Razprsenega curka nikoli ne
usmerite neposredno proti pred-
metom z elektriCnimi sestavnimi
deli, npr. v notranjost pecice.

AN OPOZORILO eNapravo pol-
nite samo s prilozenim original-
nim polnilnikom ali polnilnikom,
ki ga je odobrilo podjetje
KARCHER. ®Poskodovan pol-
nilnik s polnilnim kablom nemu-
doma zamenjajte z originalnim
delom. ®Ne polnite poskodova-
nih paketov akumulatorskih ba-
terij. PoSkodovane pakete
akumulatorskih baterij zame-
njajte s paketi akumulatorskih
baterij, ki jih je odobrilo podjetje
KARCHER. ®Polnilnik upo-
rabljajte samo za polnjenje odo-
brenih paketov akumulatorskih
baterij. ®V/ napravi so elektricni
sestavni deli. Naprave ne Cistite
pod teko€o vodo.
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POZOR ®Nevarnost kratkega
stika. Paketov akumulatorskih
baterij ne hranite skupaj s ko-
vinskimi predmeti. ® Polnilnik
uporabljajte in hranite samo v
suhih prostorih.

A NEVARNOST @Nevarnost
eksplozije. Ne polnite baterij
(primarne celice). ®Paketa aku-
mulatorskih baterij ne odvrzite v
ogenj ali med gospodinjske od-
padke. ®Ne dotikajte se tekoCi-
ne, ki izteka iz okvarjenih
akumulatorskih baterij. TekoCino
ob stiku nemudoma sperite z vo-
do. Ob stiku z oémi dodatno po-
iSCite zdravniSko pomoc.

N OPOZORILO ®Nevarnost
poskodb. Razprsenega curka
ne usmerite proti oCem.

A\ PREVIDNOST @Naprave ne
uporabljajte po padcu, ob vidnih
poskodbah ali netesnosti.
POZOR eV odprtino za odzra-
Cevanje ne vstavljajte predme-
tov. ®Preden Cistilnik uporabite
na obcutljivih povrSinah (z viso-
kim leskom), prevleko za brisa-
nje iz mikrovlaken preizkusite na
mestu, Ki ni vidno. ®Napravo
skladisCite v pokonénem polo-
Zaju. ®Napravo skladiscite
samo v suhih prostorih. ® Na-
pravo izklopite, kakor hitro uma-
zana voda doseze oznako MAX
na rezervoarju za umazano
vodo in izpraznite rezervoar.

Simboli na napravi
(odvisno od tipa naprave)

~C |PS01]
-C IPS2.1

Paket akumulatorskih baterij polnite samo s prilozenim
originalnim polnilnikom ali polnilnikom, ki ga je odobrilo
podjetie KARCHER.

Simboli v navodilih za uporabo

O

Nazivna napetost akumulator-

[V=] E- ske baterije
Li-lon
Nazivna mo¢ naprave
nom
B
Izhodna napetost/izhodni tok
% polnilnika

Stopnja zascite

A

Prostornina rezervoarja za
umazano vodo

Raven zvo¢nega tlaka
(EN 60704-2-1)

m Teza

Cas polnjenja pri prazni akumu-
latorski bateriji

Cas delovanja pri polni akumu-
latorski bateriji

Simboli glede na tip naprave
Ko je akumulatorska baterija
povsem polna, LED-prikazi sve-
tijo 60 minut in nato ugasnejo.
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Obseg dobave

Obseg dobave je upodobljen na embalazi. Pri odstra-
njevanju embalaZe preverite, ali je vsebina popolna. Ce
manijka pribor ali ¢e so med transportom nastale po-
Skodbe, obvestite prodajalca.

Varovanje okolja

vy Materiali embalaze se lahko reciklirajo. Embalazo
odstranite na okolju varen nacin.
Elektri¢ne in elektronske naprave vsebujejo dra-
E gocene materiale z moznostjo recikliranja, pogos-
to pa tudi sestavne dele, kot so baterije, akumula-
torske baterije ali olja, ki lahko pri napaéni uporabi
ali napa¢nem odstranjevanju Skodujejo zdravju ljudi in
okolju. Navedeni sestavni deli so kljub temu potrebni za
pravilno delovanje naprave. Naprave, oznacene s tem
simbolom, ne smete odvrec¢i med gospodinjske odpad-
ke.

Napotki o sestavinah (REACH)
Aktualne informacije najdete na spletnem naslovu:
www.kaercher.com/REACH

Akumulatorska baterija je preizku$ena in transportirana/
poslana v skladu z zadevnimi predpisi za mednarodni
transport.

V vsaki drzavi veljajo garancijski pogoji, ki jih je izdala
nasa pristojna prodajna druzba. V garancijskem roku
bodo morebitne motnje v delovanju naprave odpravlje-
ne brezplaéno, ¢e je njihov vzrok napaka v materialu ali
napaka pri proizvodnji. Pri uveljavljenju garancije zago-
tovite dokazilo o nakupu in stopite v stik s prodajalcem
ali z najblizjo servisno sluzbo.

Naslov najdete na hrbtni strani.

Pribor in nadomestni deli

Uporabljajte samo originalni pribor in originalne nado-
mestne dele, ki zagotavljajo varno in nemoteno delova-
nje naprave.

Informacije o priboru in nadomestnih delih najdete na
spletnem naslovu www.kaercher.com.

Pomo¢ pri motnjah

Motnje imajo pogosto enostaven vzrok, ki ga lahko
odpravite sami s pomocjo naslednjega seznama. V pri-
meru dvoma ali pri motnjah, ki niso navedene tukaj, sto-
pite v stik s pooblas€eno servisno sluzbo.

Kapaciteta paketa akumulatorskih baterij se zaradi sta-
ranja zmanj$uje tudi pri dobri negi, zato najdalj$i mozni
¢as delovanja po dolo€enem &asu ni ve€ na voljo niti pri
povsem napolnjenem paketu akumulatorskih baterij. Ta
pojav ni pomanijkljivost.

Kode in opisi napak

Prikaz na zaslo- |Opis napake Odpravljanje napake
nu
E1 Temperatura paketa akumulator- |® Pocakajte, da se naprava ohladi/ogreje.
skih baterij je previsoka ali preniz- |® Napravo uporabljajte in skladi$¢ite samo pri temperatu-
ka. rah, obi¢ajnih za bivalne prostore.
E2 Sesalna turbina je blokirana zaradi |® Z vodoravnih povrs$in ne sesajte vecjih koli¢in tekocine.
prevelike koli¢ine posesane tekoci-|® Ne sesajte prahov ali trdnih snovi.
ne ali posesanih trdnih snovi. ® Rezervoar za umazano vodo izpraznite najpozneje, ko
umazana voda doseze oznako za najvisji nivo napolnje-
nosti.
® Uporabljajte samo ustrezna Gistila. Ne uporabljajte Spirita
in cistil, ki se penijo. Najprimernejéi so koncentrati za Ci-
$¢enje oken podjetja KARCHER.
E3 Polnilna napetost je previsoka. ® Uporabljajte samo priloZeni originalni polnilnik ali polnilnik,
ki ga je odobrilo podjetie KARCHER.
E4 Napetost paketa akumulatorskin (@ Interna napaka naprave, stopite v stik s trgovcem ali po-
baterij <3 V. oblas€eno servisno sluzbo.
Lo Paket akumulatorskih baterij je ® Napravo polnite samo s prilozenim originalnim polnilni-
izpraznjen. kom ali polnilnikom, ki ga je odobrilo podjetie KARCHER.

Wskazowki bezpieczenstwa
dzenia nalezy przeczyta¢ ponizsze
wskazdéwki bezpieczenstwa i oryginalng

z podanymi instrukcjami.

Obydwa zeszyty zachowa¢ do pdzniejszego wykorzy-
® Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy zapoznaé
sie z graficzng instrukcjg obstugi i wskazéwkami
® Nalezy przestrzega¢ wskazowek zawartych w tej in-
strukcji obstugi oraz obowigzujacych ogdinych prze-

pobiegania wypadkom.

® Opakowania foliowe nalezy trzymac z dala od dzie-

A Przed rozpoczeciem uzytkowania urza-
instrukcje obstugi. Postepowac zgodnie
stania lub dla nastgpnego uzytkownika.
bezpieczenstwa.
piséw prawnych dotyczacych bezpieczenstwa i za-
ci, gdyz istnieje niebezpieczenstwo uduszenia.

Polski

Zastosowanie zgodne z
przeznaczeniem

Urzagdzenie jest przeznaczone wylgcznie do zastoso-

wania w gospodarstwach domowych. Urzadzenie aku-

mulatorowe jest przeznaczone do czyszczenia wilgot-

nych, gtadkich powierzchni, takich jak okna, lustra lub

ptytki. Nalezy przestrzega¢ wskazéwek bezpieczen-

stwa.

® Nigdy nie uzywac urzgdzenia do zasysania kurzu.

® Mozna zasysa¢ maksymalnie 25 ml cieczy. Urza-
dzenie nie nadaje sie do zasysania wigkszych ilosci
cieczy z poziomych powierzchni np. z przewréconej
szklanki.

® Urzadzenie musi by¢ uzywane tylko w potgczeniu
ze zwyktymi srodkami do czyszczenia okien (zaden
spirytus ani oczyszczacz pianowy).
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® Urzadzenie nalezy stosowac tylko z akcesoriami i
czesciami zamiennymi dopuszczonymi przez firme
KARCHER.

Kazde inne zastosowanie jest niezgodne z przeznacze-
niem. Producent nie odpowiada za wynikajace z tego
szkody; ryzyko ponosi jedynie uzytkownik.

Stopnie zagrozenia

A NIEBEZPIECZENSTWO
Wskazéwka dot. bezposrednie-
go zagrozenia, prowadzgcego
do ciezkich obrazen ciata lub do
Smierci.

A OSTRZEZENIE

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, moggcej
prowadzi¢ do ciezkich obrazen
ciata lub smierci.

A OSTROZNIE

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktéra
moze prowadzic¢ do lekkich zra-
nien.

UWAGA

Wskazowka dot. mozliwie nie-
bezpiecznej sytuacji, ktéra
moze prowadzi¢ do szkdd mate-
rialnych.

Ogdlne wskazowki

AN OSTRZEZENIE eUrzagdze-
nie moze by¢ obstugiwane przez
osoby o ograniczonych mozli-
wosciach fizycznych, senso-
rycznych lub mentalnych albo
takie, ktorym brakuje doswiad-
czenia i wiedzy na temat jego
uzywania, tylko jezeli sg one
nadzorowane lub otrzymaty
wskazowki na temat bezpiecz-
nego uzytkowania urzadzenia i
rozumiejg wynikajgce z tego za-

grozenia. ®Dzieci nie mogg ba-
wiC sie urzgdzeniem. ®Nalezy
pilnowaé dzieci, aby upewnic
sie, iz nie bawig sie one urza-
dzeniem. ®Dzieci w wieku po-
wyzej 8 lat mogg korzystac z
urzadzenia, gdy sg one nadzo-
rowane przez osobe odpowie-
dzialng za ich bezpieczenstwo
lub otrzymaty od niej wskazdwki
na temat uzytkowania urzgdze-
nia i zrozumiaty wynikajgce z
tego zagrozenia. ® Dzieci moga
przeprowadzac czyszczenie i
konserwacje tylko pod nadzo-
rem osoby doroste;.
Niebezpieczenstwo porazenia
pradem
A NIEBEZPIECZENSTWO o
Nigdy nie dotykac wtyczki sie-
ciowej ani gniazdka wilgotnymi
rekoma. ®Nigdy nie dotykac sty-
kow ani przewodow. ®Nigdy nie
wktadac przedmiotéw przewo-
dzacych prad (np. srubokretéw
itp.) do gniazdka do tadowania
urzgdzenia. ®Nie poddawac
akumulatora silnemu promienio-
waniu stonecznemu ani dziata-
niu ciepta i ognia. ®Nie
kierowac strumienia natrysku
bezposrednio na materiaty robo-
cze, ktore zawierajg podzespoty
elektryczne, np. do wnetrza pie-
karnika.
A OSTRZEZENIE @Urzadze-
nie nalezy tadowac tylko za po-
mocg dotgczonej oryginalne;
tadowarki lub tadowarki dopusz-
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czonej przez firme KARCHER.
® Niezwiocznie wymienié
uszkodzong fadowarke z ka-
blem na oryginalng czes¢ za-
mienng. ®Nie tadowac
uszkodzonych pakietow akumu-
latoréw. Wymieni¢ uszkodzone
pakiety akumulatorow na pakie-
ty akumulatoréw dopuszczone
przez firme KARCHER. ®t.ado-
warke stosowac tylko do tado-
wania dopuszczonych pakietéw
akumulatorow. ®Urzgdzenie za-
wiera podzespoty elektryczne,
dlatego nie wolno czysci¢ go
pod wodg biezgcga.

UWAGA eNiebezpieczenstwo
zwarcia. Nie przechowywac pa-
kietow akumulatoréw razem z
metalowymi przedmiotami. ®ta-
dowarke nalezy stosowac i prze-
chowywac tylko w suchych
pomieszczeniach.

Obstuga
A NIEBEZPIECZENSTWO e
Niebezpieczenstwo wybuchu.
Nie tadowac¢ baterii (ogniwa
pierwotne). ®Nie wrzucac pakie-
tow akumulatorow do ognia ani
odpadow z gospodarstw domo-
wych. ®Unika¢ kontaktu z cie-
czg wyptywajaca z
uszkodzonych akumulatorow. W
razie kontaktu z cieczg natych-
miast sptuka¢ dane miejsce wo-
dag, a w przypadku kontaktu
cieczy z oczami dodatkowo za-
siegngc¢ opinii lekarza.

A OSTRZEZENIE ®Niebezpie-
czenstwo zranienia. Nie kiero-
wac strumienia natrysku na
oczy.

A OSTROZNIE ®Nie uzywac
urzgdzenia, jezeli przedtem spa-
dto, zostato uszkodzone lub jest
nieszczelne.

UWAGA eNie wprowadzac
zadnych przedmiotow do otworu
wylotowego. ®Sciereczke z mi-
krofibry nasgczong srodkiem do
czyszczenia okien nalezy wy-
prébowac w niewidocznym miej-
scu, zanim zostanie
zastosowana na wrazliwych po-
wierzchniach (wysoki potysk). ®
Urzadzenie przechowywac je-
dynie w pozycji pionowej. ®
Urzadzenie przechowywac tylko
w suchych pomieszczeniach. ®
Wytaczy¢ urzgdzenie po osig-
gnieciu oznaczenia MAX w
zbiorniku brudnej wody i oproz-
ni¢ zbiornik brudnej wody.

Symbole

Symbole na urzadzeniu
(W zaleznosci od typu urzadzenia)

D1 = [PSo1]|
D1 HCPSs2.1

Zestaw akumulatoréw nalezy tadowac tylko za pomocg
dotaczonej oryginalnej tadowarki lub tadowarki dopusz-
czonej przez firmg KARCHER.
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Symbole w instrukcji obstugi

V=]l

Li-lon

Napiecie znamionowe akumu-
latora

Moc znamionowa urzgdzenia

Napiecie wyjsciowe / prad wyj-
$ciowy tadowarki

Stopien ochrony

Pojemnosé zbiornika brudnej
wody

Poziom ci$nienia akustycznego
(EN 60704-2-1)

Ciezar

Czas tadowania wytadowanego
akumulatora

Czas pracy przy natadowanym
akumulatorze

Symbole w zaleznosci od
typu urzadzenia

Po petnym natadowaniu aku-
mulatora wskaznik LED $wieci
sie przez nastepne 60 minut, a
potem gasnie

[¥]
Zakres dostawy

Zakres dostawy urzgdzenia jest przedstawiony na opa-
kowaniu. Podczas rozpakowywania urzadzenia nalezy
sprawdzi¢, czy w opakowaniu znajdujg sie wszystkie
elementy. W przypadku stwierdzenia brakéw w akceso-
riach lub szkdéd powstatych w transporcie nalezy zwro-
ci¢ sie do dystrybutora.

Ochrona srodowiska

vy Materialy, z ktérych wykonano opakowania, na-
¢9 daja sie do recyklingu. Opakowania podda¢ utyli-
zacji przyjaznej dla srodowiska naturalnego.
Elektryczne i elektroniczne urzadzenia zawierajg
cenne surowce wtérne, a czesto rowniez takie
czesci sktadowe jak baterie, akumulatory lub olej,
ktore w razie niewtasciwej obstugi lub nieprawi-
dtowej utylizacji mogg stanowi¢ potencjalne zagrozenie
dla zdrowia ludzkiego i Srodowiska naturalnego. Jednak
te czesci sktadowe sg niezbedne do prawidtowej pracy

urzgdzenia. Urzadzen oznaczonych tym symbolem nie
mozna wyrzucaé do odpadéw z gospodarstw domo-
wych.

Wskazowki dotyczace sktadnikow (REACH)
Aktualne informacje dotyczace sktadnikéw mozna zna-
lez¢ na stronie: www.kaercher.com/REACH

Akumulator zostat sprawdzony zgodnie z obowigzujg-
cymi przepisami dotyczgcymi przewozéw miedzynaro-
dowych i mozna go transportowac¢ / wystaé.

W kazdym kraju obowigzujg warunki gwarancji okreslo-
ne przez dystrybutora urzadzen Kércher. Ewentualne
usterki urzgdzenia usuwane sg w okresie gwarancji
bezpfatnie, o ile spowodowane sg btedem materiato-
wym lub produkcyjnym. W sprawach napraw gwaran-
cyjnych prosimy kierowaé sie z dowodem zakupu do
dystrybutora lub do autoryzowanego punktu serwisowe-
go.

(Adres znajduje sie na odwrocie)

Akcesoria i czesci zamienne

Nalezy stosowac tylko oryginalne akcesoria i czesci za-
mienne, poniewaz gwarantujg one bezpieczng i beza-
waryjng prace urzgdzenia.

Informacje dotyczace akcesoridw i cze$ci zamiennych
mozna znalez¢ na stronie www.kaercher.com.

Usuwanie usterek

Usterki majg czesto proste przyczyny, ktére mozna usu-
na¢ samodzielnie, korzystajgc z ponizszego przegladu.
W razie watpliwosci lub wystgpienia usterek innych niz
wymienione nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
serwisem.

W wyniku starzenia zmniejsza sig¢ pojemnos$¢ zestawu
akumulatoréw, mimo odpowiedniej konserwacji, dlatego
nawet po catkowitym natadowaniu nie mozna osiggng¢
maksymalnego poziomu natadowania. Nie oznacza to
usterki.
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Kody i opisy btedow

Wiadomos¢é na |Opis usterki Sposob usuniecia usterki
wyswietlaczu
E1 Temperatura zestawu akumulato- |® Poczeka¢, az urzadzenie ostygnie / rozgrzeje sie.
réw jest za wysoka lub za niska. |® Urzadzenie mozna uzytkowac i skladowaé wytgcznie w
temperaturach pokojowych.
E2 Turbina ssaca jest zablokowana na |® Nie zasysac wigkszych ilosci cieczy z poziomych po-
skutek zassania za duzej ilosci cie- wierzchni.
czy lub substanciji statych. ® Nie zasysac pytdw ani substanciji statych.
® Oproéznic¢ zbiornik brudnej wody najpdzniej po osiagnigciu
oznaczenia MAX.
® Stosowac tylko odpowiednie $rodki czyszczace, nie uzy-
wac spirytusu ani oczyszczacza parowego. Najlepiej na-
daja sie do tego koncentraty do czyszczenia okien KAR-
CHER.
E3 Napiecie tadowania jest za wyso- |(® Stosowac tylko dotagczong oryginalng tadowarke lub tado-
kie. warke dopuszczong przez firme KARCHER.
E4 Napiecie zestawu ® Wewnetrzny bfgd urzgdzenia - nalezy skontaktowac sig¢ z
akumulatoréow < 3 V. dystrybutorem lub autoryzowanym serwisem.
Lo Zestaw akumulatoréw jest roztado-|® Urzadzenie nalezy tadowaé za pomocg dotgczonej orygi-
wany. nalnej fadowarki lub tadowarki dopuszczonej przez firme
KARCHER.

Indicatii privind siguranta

I Tnainte de prima utilizare a aparatului,
|| || cititi indicatjile privind siguranta si in-

structiunile de utilizare originale. Res-
pectati aceste instructiuni.

Pastrati aceste doua manuale pentru viitoarele utilizari

sau pentru viitorul posesor.

® Tinainte de punerea in functiune, tineti cont, in speci-
al, de instructiunile grafice de functionare ale apara-
tului si de aceste indicatji privind siguranta.

® in afara de indicatiile din instructiunile de functiona-
re, este necesar sa fie luate in considerare si preve-
derile generale privind protectia muncii si prevenirea
accidentelor de munca, emise de organele legislati-
ve.

® Nu tineti foliile de ambalaj la indemana copiilor, pen-
tru a evita pericolul de sufocare.

Utilizare conform destinatiei

Aparatul este destinat exclusiv uzului casnic. Aparatul

alimentat cu acumulator este destinat exclusiv pentru

curatarea spatiilor umede, netede, cum sunt ferestrele,

oglinzile sau placile ceramice. Respectati indicatiile pri-

vind siguranta.

® Nu utilizati niciodata aparatul pentru aspirarea pra-
fului.

® Aspirati maximum 25 ml de lichid. Aparatul nu este
adecvat pentru aspirarea unor cantitati mai mari de
lichide de pe suprafetele orizontale, de ex. lichidele
scurse dintr-un pahar rasturnat.

® Utilizati aparatul numai cu solutii obignuite pentru
curatarea geamurilor (nu folositi spirt sau solutii de
curatat cu spuma).

® Utilizati aparatul doar cu accesoriile si piesele de
schimb aprobate de firma KARCHER.

Utilizarea Tn orice alt mod decéat cel descris mai sus este

considerata improprie. Producatorul nu-gi asuma res-

ponsabilitatea pentru pagube produse ca urmare a utili-

zarii improprii, riscurile revenindu-i in intregime utilizato-

rului.

Roméaneste

Trepte de pericol

A PERICOL

Indicatie referitoare la un pericol
iminent, care duce la vatamari
corporale grave sau moarte.

AN AVERTIZARE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la vatamari corporale
grave sau moarte.

A PRECAUTIE

Indica o posibila situatie pericu-
loasa, care ar putea duce la va-
tamari corporale usoare.

ATENTIE

Indicatie referitoare la o posibila
situatie periculoasa, care ar pu-
tea duce la pagube materiale.
M\ AVERTIZARE @Persoanele
cu capacitati psihice, senzoriale
sau mentale limitate sau care nu
dispun de experienta sau cunos-
tintele necesare pot folosi apa-
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ratul doar daca sunt
supravegheate sau instruite cu
privire la utilizarea in siguranta a
aparatului si inteleg pericolele
care rezulta din aceasta. ®Copi-
il nu trebuie Iasati sa se joace cu
aparatul. ®Nu lasati copiii nesu-
pravegheati, pentru a va asigura
ca nu se joaca cu aparatul. ®Co-
piii mai mari de 8 ani pot folosi
aparatul doar daca sunt supra-
vegheati sau dupa ce au fost in-
struiti in privinta utilizarii de
persoana raspunzatoare de si-
guranta lor si doar dupa ce au
inteles pericolele care pot apa-
rea. ® Copiii au voie sa efectue-
ze lucrari de curatare sau de
intretinere doar sub suprave-
ghere.

Pericol de electrocutare

A PERICOL @Nu apucati nicio-
data fisa de retea si priza cu
mainile ude. ®Nu atingeti nicio-
data contactele sau cablurile. ®
Nu introduceti niciodata obiecte
conductoare, de ex. surubelnite
sau obiecte similare, in bucsa
de incarcare a aparatului. ®Nu
expuneti acumulatorul la o radi-
atie solara puternica, caldura
sau foc. ®Nu orientatj jetul in di-
rectia mijloacelor de lucru, care
contin componente electrice,
cum ar fi de ex. spatiul interior al
cuptoarelor.

A AVERTIZARE @incarcati
acumulatorul doar cu incarcato-

rul original livrat sau cu un incar-
céator autorizat de KARCHER. @
Tnlocuiti imediat un tncarcator
deteriorat si cablul de incarcare
Cu o piesa originala. ®Nu incar-
cati acumulatoare deteriorate.
Tnlocuiti acumulatoarele deterio-
rate cu acumulatoare autorizate
de KARCHER. ®Folositi incar-
catorul numai pentru incarcarea
acumulatoarelor aprobate. ®
Aparatul contine componente
electrice, nu spalati aparatul cu
apa curenta.

ATENTIE e@Pericol de scurtcir-
cuitare. Nu tineti acumulatoarele
impreuna cu obiecte de metal. ®
Utilizati si depozitati incarcatorul
doar in spatii uscate.

A PERICOL @Pericol de explo-
zie. Nu incarcati baterii (celule
primare). ®Nu aruncati acumu-
latoarele in foc sau in gunoiul
menajer. ®Evita{i contactul cu li-
chidul scurs din acumulatoarele
defecte. Spalati imediat cu apa
lichidul in caz de contact si con-
sultati un medic in cazul contac-
tului cu ochii.

A&\ AVERTIZARE e@Pericol de
accidentare. Nu orientati jetul de
pulverizare spre ochi.

AN\ PRECAUTIE @Nu utilizati
aparatul daca acesta a cazut in
prealabil, prezinta deteriorari vi-
zibile sau este neetans.
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ATENTIE ®Nu introduceti
obiecte in orificiul de evacuare a
aerului. ®Testati husa din micro-
fibra intr-un loc care nu este vizi-
bil, inainte sa utilizati aparatul de
curatare a geamurilor pe supra-
fete sensibile (foarte lucioase).
®Depozitati aparatul doar in po-
zitie verticala. ®Depozitati apa-
ratul doar in spatii uscate. ®
Opriti aparatul de indata ce mar-
cajul MAX de pe rezervorul de
apa uzata a fost atins si goliti re-
zervorul.

Simboluri pe aparat
(in functie de tipul aparatului)

D1 FC|PSO01,
D1 C|PSs2.1

incércati setul de acumulatori doar cu incarcétorul ori-
ginal livrat sau cu un incarcator autorizat de KAR-
CHER.

Simboluri din manualul de utilizare

V=]

Li-lon

Tensiune nominala acumulator

Putere nominala aparat
nom

Tensiune de iegire/curent de ie-
sire incarcator

Grad de protectie

Volum rezervor de apa uzata

Nivel de zgomot (EN 60704-2-
1)

Greutate

Durata de incarcare a acumula-
torului gol

Timp de utilizare cu acumulator
complet incarcat

Simboluri in functie de tipul
aparatului

Dupa incarcarea completa a
acumulatorului, afisajul led mai
lumineaza timp de 60 minute,
dupa care se stinge

—
Set de livrare

Setul de livrare a aparatului este ilustrat pe ambalaj. La
despachetare, verificati daca continutul este complet.
Informati imediat distribuitorul daca lipsesc accesorii
sau daca exista deteriorari provocate in timpul transpor-
tului.

Protectia mediului

vy Materialele de ambalare sunt reciclabile. Va ru-
gam sa eliminati ambalajele in mod ecologic.
E Aparatele electrice si electronice contin materiale

reciclabile pretioase si, uneori, componente pre-

cum baterii, acumulatoare sau uleiuri, care, in ca-

zul utilizarii incorecte sau al eliminarii necores-
punzatoare, pot reprezenta un potential pericol pentru
sanatatea oamenilor si pentru mediul inconjurator. Pen-
tru functionarea corecta a aparatului, aceste compo-
nente sunt necesare. Aparatele marcate cu acest sim-
bol nu trebuie aruncate la gunoiul menajer.

Observatii referitoare la materialele continute (RE-
ACH)

Informatji actuale referitoare la materialele continute pu-
teti gasi la adresa: www.kaercher.com/REACH

Transportul

Acumulatorul a fost testat conform reglementarilor inter-
nationale de transport si poate fi transportat/expediat.

In fiecare tara sunt valabile conditiile de garantie publi-
cate de distribuitorul nostru din tara respectiva. Eventu-
ale defectiuni ale acestui aparat, care survin in perioada
de garantie si care sunt rezultatul unor defecte de fabri-
catie sau de material, vor fi remediate gratuit. Pentru a
putea beneficia de garantie, prezentati-va cu chitanta
de cumparare la magazin sau la cea mai apropiata uni-
tate de service autorizata.

(Pentru adresa, consultati pagina din spate)
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Accesorii si piese de schimb

Utilizati numai accesorii originale si piese de schimb ori-
ginale; ele asigura functionarea in siguranta si fara ava-
rii a aparatului.

Informatii despre accesorii si piesele de schimb se ga-
sesc la adresa www.kaercher.com.

Remedierea defectiunilor

De cele mai multe ori, defectjunile au cauze simple, pe
care le puteti remedia cu ajutorul urmatoarei liste de an-

samblu. In caz de dubiu sau de defectiuni nementiona-
te, va rugam sa va adresati unitatii de service autoriza-
te.

Odata cu timpul, capacitatea setului de acumulatori va
putea fi atinsa o durata de functionare completa la sta-
rea de incarcare completa. Acest lucru nu reprezinta o
defectiune.

Codurile de eroare si descrierile erorilor

Afisaj Descrierea erorilor Remedierea erorilor
E1 Temperatura setului de acumulatori |® Lasati aparatul sa se raceasca/incalzeasca.
este prea mare sau prea mica. ® Utilizati si depozitati aparatul numai la temperaturi specifi-
ce locuintelor.
E2 Turbina de aspirare se blocheaza |® Nu aspirati cantitati mari de lichid de pe suprafetele ori-
din cauza prea multor lichide ab- zontale.
sorbite sau substante solide aspira-|® Nu aspirati prafurile sau substantele solide.
te. ® Goliti rezervorul de apa reziduala cel tarziu la atingerea
marcajului max.
® Utilizati numai solutii de curatat adecvate, fara spirt sau
solutii de curatat cu spuma. In cel mai bun caz sunt potri-
vite solutiile concentrate de curatare a geamurilor.
E3 Tensiunea de incarcare prea mare.|® Utilizati doar incarcatorul original livrat sau un incarcator
autorizat de KARCHER.
E4 Tensiunea setului de ® in cazul defectiunilor interne ale aparatului, adresati-va
acumulatori < 3 V. comerciantului sau serviciului de asistenta clienti autori-
zat.
Lo Setul de acumulatori este descar- |® Incarcati aparatul doar cu incarcatorul original livrat sau
cat. cu un incarcator autorizat de KARCHER.

Bezpeénostné pokyny
Pred prvym pouzitim zariadenia si pre-
A | | Citajte tieto bezpecnostné pokyny a ori-
ginalny navod na prevadzku. Riadte sa
informaciami, ktoré su v nich uvedené.
Oba dokumenty si uschovajte pre neskorsie pouzitie
alebo pre nasledujuceho majitela.
® Pred uvedenim do prevadzky dbajte na graficky na-
vod na prevadzku Vasho zariadenia a na tieto bez-
pecnostné pokyny.
® Okrem pokynov uvedenych v navode na prevadzku
je nutné dodrziavat aj v§eobecné bezpecnostné
predpisy a predpisy tykajuce sa prevencie vzniku
nehdd, ktoré su platné v prislusnej krajine.
® Obalové folie uchovavajte mimo dosahu deti, preto-
Ze hrozi nebezpecenstvo zadusenia.
Pouzivanie v sulade s u¢elom
Zariadenie pouzivajte vyhradne v domacnostiach. Za-
riadenie s akumulatorovym napajanim je uréené na Gis-
tenie vihkych a hladkych povrchov, akymi st okna, zr-
kadla alebo obkladac¢ky. Dodrziavajte bezpeénostné po-
kyny.
® Zariadenie nikdy nepouzivajte na vysavanie prachu.
® Nikdy nevysavaijte viac ako 25 ml kvapaliny. Zaria-
denie nie je vhodné na vysavanie va¢sich mnoz-
stiev kvapalin z horizontalnych povrchov, ako napr.
pri prevrateni pohara na pitie.
® Zariadenie pouzivajte len v kombinacii s beznymi
prostriedkami na Gistenie okien (ziadny lieh, Ziadny
penovy Cistiaci prostriedok).
® Zariadenie pouzivajte len v kombinacii s prisluen-
stvom a nahradnymi dielmi schvalenymi spolo¢nos-
tou KARCHER.
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Akékolvek iné pouzivanie sa povazuje za pouzivanie v
rozpore s U¢elom zariadenia. Vyrobca neruci za $kody
vzniknuté v doésledku takéhoto pouzivania. Riziko v ta-
kychto pripadoch v plnej miere znaSa pouzivatel.

Stupne nebezpecenstva
A NEBEZPECENSTVO
Upozornenie na bezprostredne
hroziace nebezpectenstvo, ktoré
vedie k tazkym fyzickym pora-
neniam alebo k smrti.
A VYSTRAHA
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora méze viest
k tazkym fyzickym poraneniam
alebo k smrti.
AN UPOZORNENIE
Upozornenie ha moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora méze viest
k fahkym fyzickym poraneniam.

Slovencéina




POZOR
Upozornenie na moznu nebez-
pecnu situaciu, ktora méze viest
k vecnym Skodam.

VSeobecné upozornenia
AN VYSTRAHA @0soby s ob-
medzenymi fyzickymi, zmyslo-
vymi alebo dusevnymi
schopnostami resp. osoby s ne-
dostatkom skusenosti alebo ve-
domosti smu zariadenie
pouzivat len vtedy, ked su pod
dozorom resp. ked boli poucené
o bezpe¢nom pouZzivani zaria-
denia a rozumeju prislusnym
nebezpeCenstvam. ®Deti sa s
pristrojom nesmu hrat. ®Doze-
rajte na deti, aby sa nemohli
hrat so zariadenim. ®Deti od
veku 8 rokov smu zariadenie po-
uzivat len vtedy, ak ich osoba
zodpovedna za ich bezpecnost
poucila o pouzivani zariadenia
resp. ak su pod jej dozorom a ro-
zumeju prislusnym nebezpe-
Censtvam. ®Deti smu Cistenie a
uzivatelsku udrzbu vykonavat
len pod dozorom.
Nebezpecenstvo zasiahnutia

elektrickym pradom

A NEBEZPECENSTVO e@Sie-
tovej zastrcky a sietovej zasuv-
ky sa nikdy nedotykajte vinkymi
rukami. ®Nikdy sa nedotykajte
kontaktov alebo vedeni. ®Vodi-
vé predmety, akymi su napr.
skrutkovace alebo podobné na-
radie, nikdy nestrkajte do nabija-

cej zasuvky zariadenia. ®
Akumulator nevystavujte inten-
zivnemu sine¢nému Ziareniu,
nadmernému teplu ani ohnu. ®
Striekany prud nikdy nesmerujte
priamo na prevadzkové pro-
striedky zahffiajuce elektrické
konstrukéné diely, medzi ktoré
patri napr. vnutorny priestor pe-
Ci.

A VYSTRAHA @Zariadenie na-
bijajte len pomocou priloZzenej
originalnej nabijacky alebo po-
mocou nabijacky schvalenej
spoloénostou KARCHER. ®Po-
Skodenu nabijacku s nabijacim
kablom bezodkladne nahradte
originalnym dielom. ®Nenabijaj-
te poskodené supravy akumula-
torov. Poskodené supravy
akumulatorov nahradte supra-
vami akumulatorov, ktoré boli
schvalené spoloénostou KAR-
CHER. ®Nabijacku pouZzivajte
len na nabijanie schvalenych
suprav akumulatorov. ®Zariade-
nie obsahuje elektrické kon-
Struk¢né diely, a preto ho
necistite pod tecucou vodou.
POZOR ®Nebezpecenstvo
skratu. Supravy akumulatorov
neuchovavaijte spolu s kovovymi
predmetmi. ®Nabijacku pouzi-
vajte a skladujte len v suchych
priestoroch.

A NEBEZPECENSTVO ®Ne-
bezpecfenstvo vybuchu. Nenabi-
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jajte batérie (jednorazoveé). @
Supravy akumulatorov ne-
hadzte do ohna alebo domoveé-
ho odpadu. @ Zabrante kontaktu
s kvapalinou unikajucou z po-
Skodenych akumulatorov. V pri-
pade kontaktu okamzite
oplachnite kvapalinu vodou a pri
zasiahnuti o€i navyse vyhladaj-
te lekarsku pomoc.

A VYSTRAHA @Nebezpeden-
stvo vzniku poraneni. Striekany
prud nesmerujte do oci.

AN UPOZORNENIE ®NepouZzi-
vajte zariadenie, ak predtym do-
Slo k jeho padu alebo ak je
viditefne poskodené resp. ne-
tesné.

POZOR Do otvoru pre odva-
dzanie vzduchu nezavadzajte
Ziadne predmety. ®Pred pouzi-
tim Cisti¢a okien na citlivych (vy-
sokolesklych) povrchoch najprv
otestujte potah z mikrovlakna na
neviditelnom mieste. ®Zariade-
nie skladujte len vo vzpriamenej
polohe. ®Zariadenie skladujte
len v suchych priestoroch. ® |h-
ned po dosiahnuti znacky MAX
v nadrzi na znecistenu vodu
vypnite zariadenie. Nasledne
vyprazdnite nadrz na znecistenu
vodu.

Symboly na pristroji

(V zavislosti od typu pristroja)

i HC|PSs2.41

Supravu akumulatorov nabijajte len pomocou priloze-
nej originalnej nabijacky alebo pomocou nabijacky
schvalenej spolo¢nostou KARCHER.

Symboly v navode na obsluhu

Menovité napatie akumulatora

V=]

Li-lon
Menovity vykon pristroja
nom
B
Vystupné napatie/vystupny
% prud nabijacky

Stupen ochrany

Objem nadrze na znecistenu
vodu

Hladina akustického tlaku
(EN 60704-2-1)

ﬁ Hmotnost’

Doba nabijania pri vybitom aku-
mulatore

Prevadzkova doba pri plnom
nabiti akumulatora

Symboly v zavislosti od typu
pristroja

Po Uplnom nabiti akumulatora
LED didda svieti 60 svietit' a na-
sledne zhasne

D{_HC[Pso1)

Rozsah dodavky

Rozsah dodavky zariadenia je znazorneny na obale. Pri
rozbalovani skontrolujte, ¢i je obsah kompletny. V pri-
pade chybajuceho prisluSenstva alebo pri vyskyte po-
Skodeni spésobenych prepravou informujte Vasho pre-
dajcu.

Ochrana zivotného prostredia

vy Obalové materialy su recyklovatelné. Obaly zlik-
%@ vidujte ekologickym spésobom.
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Elektrické a elektronické zariadenia obsahuju
ﬁ cenné recyklovatelné materialy a ¢asto aj kompo-

nenty ako napr. batérie, akumulatory alebo olej,

ktoré pri nespravnej manipulacii alebo likvidacii
moZzu predstavovat potencidlne nebezpecenstvo pre
fudské zdravie a Zivotné prostredie. Tieto komponenty
su v8ak pre spravnu prevadzku zariadenia nevyhnutné.
Zariadenia ozna¢ené tymto symbolom nesmu byt likvi-
dované spolu s domovym odpadom.
Informacie o obsiahnutych latkach (REACH)
Aktualne informacie o obsiahnutych latkach st uvedené
na internetovej stranke: www.kaercher.com/REACH

Preprava

Akumulator je otestovany v sulade s prislusnymi pred-
pismi tykajucimi sa medzinarodnej prepravy a smie byt
prepravovany/odoslany.

V kazdej krajine platia zaruéné podmienky vydané na-
Sou prislu$nou distribuénou spolo¢nostou. Pripadné
poruchy Vasho zariadenia odstranime v ramci zaru¢nej

doby zadarmo, pokial ich pri€inou boli materialové ale-
bo vyrobné chyby. Pri uplatiiovani zaruky sa spolu s do-
kladom o klpe obratte na Vasho predajcu alebo na naj-
blizSie autorizované servisné stredisko.

(adresa je uvedena na zadnej strane)

PrisluSenstvo a nahradné diely

Pouzivajte len originalne prisluSenstvo a originalne na-
hradné diely, pretoze takéto komponenty zaru¢uju bez-
pecnl a bezporuchovu prevadzku zariadenia.
Informéacie o prislu§enstve a nahradnych dieloch sa na-
chadzaju na stranke www.kaercher.com.

Pomoc pri poruchach

Poruchy maju €asto jednoduchu pri€inu, ktort dokazete
odstranit sami pomocou nasledujiceho prehladu. V pri-
pade pochybnosti alebo pri poruchach, ktoré tu nie su
uvedené sa obratte na autorizovany zakaznicky servis.
S narastajucim vekom sa kapacita stipravy akumulato-
rov aj pri dobrej starostlivosti znizuje, takze ani v celkom
nabitom stave uz nie je mozné dosiahnut celkovd dobu
chodu. Toto nepredstavuje nedostatok.

Chybové kédy a opisy chyb

Zobrazenie na |Popis chyby Odstranenie chyby
displeji
E1 Teplota supravy akumulatorov je |® Pristroj nechajte vychladnut/zahriat.
prili§ vysoka alebo prili§ nizka. ® Pristroj pouzivajte a skladujte len pri teplotach beznych v
obytnych priestoroch.
E2 Sacia turbina je zablokovana prili§ |® Z horizontalnych ploch sa nesmu nasavat vacsie objemy
velkym objemom nasavanej tekuti- tekutin.
ny alebo nasavanych pevnych la- (® Nenasavajte prach alebo pevné latky.
tok. ® Nadrz na znecistenu vodu vymerite najneskor pri dosiah-
nuti znacky Max.
® Pouzivajte len vhodné Cistiace prostriedky, ziadny lieh,
ziadne penove Cistiace prostriedky. Najvhodnejsie su kon-
centraty Cistica okien KARCHER.
E3 Nabijacie napétie je prili§ vysoké. |® PouZivajte len dodanu originalnu nabijacku alebo nabijac-
ku schvalenu spoloénostou KARCHER.
E4 Napatie supravy ® Interna chyba pristroja, obratte sa na svojho predajcu ale-
akumulatorov < 3 V. bo na autorizovany zakaznicky servis.
Lo Suprava akumulatorov je vybita. |® Pristroj nabijajte len pomocou dodanej originalnej nabi-
jacky alebo pomocou nabijacky schvalenej spolo¢nostou
KARCHER.

Sigurnosne napomene
tajte ove sigurnosne naputke i izvorne
upute za rad. Postupajte sukladno niji-

Cuvaijte obje knijiZice za kasniju uporabu ili za sliedeéeg

vlasnika.

uredaja i ove sigurnosne naputke.

Osim naputaka u uputama za rad, morate uzeti u

goda koje je donio zakonodavac.

Drzite ambalaznu foliju dalje od djece jer postoji
Namjenska uporaba

Koristite uredaj isklju€ivo za privatno ku¢anstvo. Uredaj

vlaznih, glatkih povrSina poput prozora, zrcala ili plo¢i-

ca. Prougite sigurnosne naputke.

A Prije prve uporabe Vaseg uredaja proc¢i-
ma.
® Prije uporabe proucite grafi¢ke upute za rad Vaseg
obzir i op¢e propise o sigurnosti i sprje¢avanju nez-
opasnost od gusenja.
na pogon punjivom baterijom namijenjen je za ¢iS¢enje
® Uredaj nikad ne koristite za usisavanje prasine.

Hrvatski

® Usisajte maksimalno 25 ml tekucine. Uredaj nije pri-
kladan za upijanje vec¢ih koli¢ina tekuéine s vodorav-
nih povrsina, primjerice iz prevrnute ¢aSe za pice.

® Koristite uredaj samo u kombinaciji s konvencional-
nim sredstvima za ¢iSéenje prozora (bez alkohola,
bez pjene za ¢is¢enje).

® Koristite uredaj samo u kombinaciji s dozvoljenim
priborom i pri¢uvnim dijelovima koje je odobrio KAR-
CHER.

Svaka druga uporaba smatra se nenamjenskom. Proi-

zvodag nije odgovoran za nastalu Stetu; rizik preuzima

sam korisnik.

Sigurnosne razine

A OPASNOST

Uputa na neposredno prijetecu
opasnosti koja bi mogla dovesti
do teSke ozljede ili smrti.
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AN UPOZORENJE
Uputa na mogucéu opasnu situa-
ciju koja bi mogla dovesti do tes-
ke ozljede ili smrti.

AN OPREZ

Uputa na mogucu opasnu situa-
ciju koja bi mogla dovesti do lak-
Sih ozljeda.

PAZNJA

Uputa na mogucu opasnu situa-
ciju koja bi mogla dovesti do
oSteCenja imovine.

AN UPOZORENJE @Osobe s
ograni¢enim fiziCkim, osjetilnim
ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja
smiju koristiti uredaj samo ako
su pod nadzorom ili su upuceni
u sigurno koristenje uredaja, kao
i u opasnosti koje mogu nastati
iz toga. ®Djeca se ne smiju
igrati uredajem. ®Djeca trebaju
biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se ne igraju s ure-
dajem. ®Djeca starija od 8 godi-
na smiju upravljati uredajem ako
su obuceni za uporabu od stra-
ne osobe odgovorne za njihovu
sigurnost ili su pod nadzorom i
ako razumiju opasnosti koje
mogu nastati iz toga. ®Djeca
smiju obavljati CiS¢enje i odrza-
vanje samo pod nadzorom.

/A OPASNOST @Nikada ne di-
rajte strujne utikace i utiCnice
vlaznim rukama. ®Nikada ne

dodirujte kontakte ili vodove. ®
Nikada ne stavljajte provodljive
predmete, npr. odvijace ili sli¢no,
u utor za punjenje uredaja. ®Ne-
moijte izlagati punjivu bateriju ja-
koj suncevoj svjetlosti ili toplini
poput vatre. ®Ne usmjeravajte
rasprSeni mlaz izravno na radne
komponente koje sadrze elek-
tricne dijelove poput, primjerice,
unutrasnjosti pecnice.

AN UPOZORENJE eUredaj pu-
nite samo s prilozenim original-
nim punjacem ili punjacem koji
je odobrio KARCHER. ®QOd-
mah zamijenite oSteceni punjac
s kabelom za punjenje s origi-
nalnim dijelom. ®Ne punite
oSteCene baterijske pakete. Za-
mijenite oSteCene baterijske pa-
kete onim baterijskim paketima
koje je odobrio KARCHER. @
Uredaj nikad ne koristite samo
za punjenje dozvoljenih baterij-
skih paketa. ®Uredaj sadrzi
elektriCne dijelove, stoga ne Ci-
stite uredaj pod teku¢om vodom.
PAZNJA ®Opasnost od kratkog
spoja. Ne Cuvajte baterijske pa-
kete zajedno s metalnim pred-
metima. ® Punjac Koristite i
Cuvajte samo u suhim prostori-
ma.

/A OPASNOST @Opasnost od
eksplozije. Ne puniti baterije
(primarne stanice). ®Ne bacajte
baterijske pakete u vatru iliu
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kucni otpad. ®Sprijecite kontakt
s teku¢inama koje istjeCu iz po-
kvarenih punjivih baterija. Kod
kontakta odmabh isperite tekuci-
nuvodom, a u slu€aju kontakta s
oCima naknadno konzultirajte li-
jecnika.

AN UPOZORENJE @Opasnost
od ozljedivanja. Ne usmjeravaj-
te rasprSeni mlaz prema oCima.
N OPREZ ®Ne koristite uredaj
ako je prethodno pao, ako je vid-
ljivo ostecen ili propusta.
PAZNJA ®Ne stavljajte pred-
mete u ispusni otvor. ® Testirajte
navlaku za brisanje od mikrovla-
kana na ne tako vidljivom mjestu
prije primjene CistaCa prozora na
osjetljivim povrSinama (visokog
sjaja). ®Uredaj drzite samo u us-
pravnom polozaju. ®Uredaj ¢u-
vajte samo u suhim
prostorijama. @ Iskljucite uredaj,
¢im je oznaka MAX spremnika
prljave vode postignuta i ispra-
znite spremnik prljave vode.

Simboli na uredaju
(prema tipu uredaja)

D1 C|PS01]|
DH HC|PS2.1

Komplet baterija punite samo s prilozenim originalnim
punja¢em ili punjac¢em koji je odobrio KARCHER.

Simboli u uputama za rad

[V=]m

Li-lon

Nazivni napon punjive baterije

Nazivna snaga uredaja

I1zlazni napon / izlazna struja
punjaca

:/U@

Vrsta zastite

[

Zapremina spremnika prljave
vode

Razina zvuénog tlaka
(EN 60704-2-1)

ﬁ Tezina

Vrijeme punjenja kod prazne
punjive baterije

Vrijeme rada s potpuno napu-
njenom punjivom baterijom

Simboli prema tipu uredaja

[ (. L P ! ‘.
e Nakon §to je punjiva baterija
oo potpuno napunjena, LED prikaz

\ (1] [1J/| |svijetli6O minuta nakon Gega se
gasi

Sadrzaj isporuke

Sadrzaj isporuke uredaja prikazan je na ambalazi. Kod
raspakiravanja provijerite je li sadrzaj potpun. U slu¢aju
nedostatka pribora ili Stete nastale prilikom transporta
obavijestite svog prodavaca.

Zastita okolisa

vy Ambalazni se materijali mogu reciklirati. Molimo

Q, odlozite ambalazu na ekolo$ki prihvatljiv nacin.
Elektri¢ni i elektronicki uredaji sadrze vrijedne re-
ciklazne materijale, a Cesto i sastavne dijelove
poput baterija, punjivih baterija ili ulja koji kod ne-
propisnog rukovanija ili nepravilnog odlaganja u

otpad mogu predstavljati potencijalnu opasnost za ljud-

sko zdravlje i okoli§. Medutim, ti su sastavni dijelovi po-

trebni za pravilan rad uredaja. Uredaiji koji su oznaceni

ovim simbolom ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim

otpadom.

Napomene o sastojcima (REACH)

Aktualne informacije o sastojcima pronadite na:

www.kaercher.com/REACH
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Punjiva baterija ispitana je sukladno relevantnim propi-
sima za medunarodni transport i smije biti prevezena /
isporucena.

U svakoj zemlji vrijede jamstveni uvjeti koje je izdala
nadlezna organizacija za distribuciju. Moguée kvarove
na Vasem uredaju popravljamo besplatno unutar jam-
stvenog roka ako je uzrok materijalna pogreska ili po-
greska u proizvodnji. U slu¢aju koji podlijeze jamstvu
obratite se s potvrdom o pla¢anju VaSem prodavacu ili
sliedecoj ovlastenoj lokaciji servisne sluzbe.

(vidi adresu na poledini)

Pribor i zamjenski dijelovi

Koristite samo originalan pribor i originalne zamjenske
dijelove jer oni jam¢e siguran i nesmetan rad uredaja.
Informacije o priboru i zamjenskim dijelovima pronadite
na www.kaercher.com.

Pomo¢ u slu€aju smetnji

Smetnje Cesto imaju jednostavne uzroke koje mozete
sami ukloniti uz pomo¢ pregleda u nastavku. Ako niste
sigurni ili ako smetnje nisu ovdje navedene obratite se
ovlastenoj servisnoj sluzbi.

Sa starenjem se kapacitet kompleta baterija i pri do-
brom odrzavanju smanjuje, tako da se ni u potpuno na-
punjenom stanju viSe ne postize puno vrijeme rada. To
se ne smatra nedostatkom.

Kodovi i opisi pogresaka

Zaslon s prika- |Opis pogreske Uklanjanje pogresaka
zom
E1 Temperatura kompleta baterija je |® Ostavite uredaj da se ohladi / zagrije.
previsoka ili preniska. ® Uredaj koristite i Cuvajte samo na temperaturi uobi¢ajenoj
za stambene prostore.
E2 Usisna turbina blokira prevelikom |® Ne usisavajte vece koli¢ine tekucine s vodoravnih povrsi-
koli¢inom usisane tekucine ili usi- na.
sanih krutih tvari. ® Ne usisavajte prasinu ili krute tvari.
® Spremnik prljave vode ispraznite najkasnije kad se posti-
gne oznaka Max.
® Upotrebljavajte samo prikladna sredstva za pranje, ne ko-
ristite alkohol niti pjene za Cis¢enje. Najprikladniji su kon-
centrati sredstva za pranje prozora tvrtke KARCHER.
E3 Napon napajanja je prevelik. ® Upotrebljavajte samo isporuceni originalni uredaj ili pu-
njac koji je odobrio KARCHER.
E4 Napon kompleta baterija < 3 V. ® |Interna greSka uredaja, obratite se vasem trgovcu ili ovla-
Stenoj servisnoj sluzbi.
Lo Komplet baterija se ispraznio. ® Uredaj punite s isporu¢enim originalnim punjacem ili pu-
njac¢em koji je odobrio KARCHER.

Sigurnosne napomene
ove sigurnosne napomene i originalno
uputstvo za rad. Postupajte u skladu sa

Sacuvajte obe knjizice za buduéu upotrebu ili sledeée

vlasnike.

uputstvo za rad vaSeg uredaja i na ove sigurnosne
napomene.
uvazite i opSte sigurnosne propise i propise
zakonodavca o spre¢avanju nesreca.
opasnost od gusenja.

Namenska upotreba

Uredaj na baterijski pogon je namenjen za ¢iSéenje

vlaznih, glatkih povrsina kao $to su prozori, ogledala ili

® Uredaj nikada nemojte koristiti za usisavanje

prasine.

pogodan za usisavanje velike koli¢ine te¢nosti sa
horizontalnih povr$ina, npr. prevrnuta ¢asa.
sredstvima za CiS¢enje prozora (ne Spiritus, ne
¢is¢enje penom).

A Pre prve upotrebe uredaja procitajte
tim.

® Pre pustanja u pogon obratite paznju na graficko

® Pored napomena u uputstvu za rad, morate da

® Folije za pakovanje drzite dalje od dece, preti

Uredaj koristite iskljucivo za privatno domacinstvo.

plocice. Obratite paznju na sigurnosne napomene.

® Usisavajte maksimalno 25 ml te¢nosti. Uredaj nije

® Uredaj koristite samo u kombinaciji sa uobi¢ajenim
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® Uredaj koristite samo sa priborom i rezervnim
delovima koje je odobrila kompanija KARCHER.
Svaka drugacija upotreba se smatra nenamenskom. Za
osteéenja koja su posledica toga proizvodac ne snosi
odgovornost; rizik za to snosi iskljuivo korisnik.

Stepeni opasnosti

/A OPASNOST

Napomena o neposrednoj
opasnosti koja preti i koja moze
dovesti do teskih telesnih
povreda ili smrti.

&N UPOZORENJE

Napomena o mogucoj opasnoj
situaciji, koja moze dovesti do
teskih telesnih povreda ili smrti.

Srpski




AN OPREZ

Napomena o mogucoj opasnoj
situaciji, koja moze dovesti do
lakih telesnih povreda.

PAZNJA
Napomena o mogucoj opasnoj
situaciji, koja moze dovesti do
materijalnih ostecenja.

Opste napomene
&N UPOZORENJE ®Lica sa
smanjenim fizi¢kim, senzorickim
ili psihickim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja
smeju da koriste uredaj samo uz
nadzor ili ako su obuceni za
bezbedno koristenje uredaja i
razumeju opasnosti koje iz toga
proistiCu. ®Deca ne smeju da
se igraju uredajem. ®
Nadgledajte decu kako biste
obezbedili da se ne igraju
uredajem. ®Deca starija od 8
godina smeju da koriste uredaj
ako su obucena za koriséenje
uredaja ili ih nadgleda lice
odgovorno za njihovu
bezbednost i ako su razumeli
opasnosti koje iz toga prositicu.
® Deca smeju da obavljaju
radove na €iS¢enju i korisniCkom
odrzavanju samo pod
nadzorom.

Opasnost od strujnog udara

/A OPASNOST @Strujni utikad i
utiCnicu nikada nemoijte
dodirivati vlaznim rukama. @
Nikada nemojte dodirivati
kontakte ili vodove. ®Nikada

nemojte utaknuti predmete koji
provode struju, npr. odvijace ili
sli¢no, u uti€nicu za punjenje
uredaja. ®Nemojte izlagati
akumulator snaznom sunCevom
zracenju, toploti ili vatri. ®
Nemojte usmeravati mlaz
direktno na pogonska sredstva
koja sadrze elektricne
komponente, kao npr.
unutrasnjost rerni.

&N UPOZORENJE eUredaj
puniti samo pomocu priloZzenog
originalnog punjaca ili punjaca
kojeg je odobrila kompanija
KARCHER. ®Osteceni punjad
sa kablom za punjenje odmah
zamenite originalnim delom. ®
Nemoijte puniti oSteCena
akumulatorska pakovanja.
Ostec¢ena akumulatorska
pakovanja zamenite
aumulatorskim pakovanjima
koje je odobrila kompanija
KARCHER . ®Punjag koristite
isklju€ivo za punjenje odobrenih
akumulatorskih pakovanja. ®
Uredaj sadrzi elektriCne
komponente, nemojte Cistiti
uredaj pod mlazom vode.
PAZNJA @®Opasnost od kratkog
spoja. Akumulatorska
pakovanja nemojte Cuvati
zajedno sa metalnim
predmetima. ® Punjac koristite i
skladistite samo u suvim
prostorijama.
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Rukovanje
/A OPASNOST @Opasnost od
eksplozija. Nemojte puniti
akumulatore (primarne Celije). ®
Nemoijte bacati akumulatorska
pakovanja u vatru ili kuc¢ni otpad.
® |zbegavajte kontakt sa
te€nostima koje isticu iz
neispravnog akumulatora. U
slu€aju kontakta odmah vodom
isperite teCnost, a u slucaju
kontakta sa oima dodatno se
posavetujte sa lekarom.
AN UPOZORENJE @Opasnost
od povreda. Nemojte
usmeravati mlaz prema o€ima.
N OPREZ ®Nemojte Koristiti
uredaj ako je prethodno pao na
pod, ako je vidljivo oStecen ili
ako nije hermetican.
PAZNJA ®Nemojte stavljati
nikakve predmete u ventilacioni
otvor. ®Testirajte navlaku od
mikrovlakna na mestu koje nije
vidljivo pre nego Sto primenite
sredstvo za pranje prozora na
osetljivim (visoki sjaj)
povrSinama. ®Uredaj skladistite
samo kada stoji uspravno. ®
Uredaj skladistite samo u suvim
prostorijama. ® Iskljucite uredaj
¢im se dosegne oznaka MAX na
rezervoaru za prljavu vodu i
ispraznite rezervoar za prljavu
vodu.

Simboli na uredaju
(U zavisnosti od tipa uredaja)

-C [Ps01]

O

-C IPS2.1

Akumulatorsko pakovanje puniti samo pomocéu
prilozenog originalnog punjaca ili punjaca kojeg je
odobrila kompanija KARCHER.

Simboli u uputstvu za rad

Nominalni napon akumulatora

Li-lon
Nominalna snaga uredaja
nom
&
Izlazni napon/izlazna struja
% punjaca

Vrsta zastite

A

Zapremina rezervoara za
prljavu vodu

Nivo zvuénog pritiska
(EN 60704-2-1)

Tezina

Vreme punjenja kod praznog
akumulatora

Vreme rada kod punog
akumulatora

Simboli u zavisnosti od tipa
uredaja

Nakon §to je akumulator u
potpunosti napunjen, LED
signalizacija svetli 60 minuta, a

zatim se gasi
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Obim isporuke

Obim isporuke uredaja je prikazan na pakovanju.
Prilikom otpakivanja proverite da li je sadrzaj potpun.
Ukoliko nedostaje pribor ili u slu¢aju Stete nastale
prilikom transporta obavestite vaSeg distributera.

Zastita Zivotne sredine

vy Ambalaza moze da se reciklira. Pakovanja
odlozite u otpad na ekoloski nagin.
Elektri¢ni i elektronski uredaji sadrze dragocene
E materijale koji se mogu reciklirati, a ¢esto i
sastavne delove kao $to su baterije, akumulatori
ili ulje koji, u slu€aju pogresnog rukovanja ili
pogresnog odlaganja u otpad mogu da predstavljaju
potencijalnu opasnost za zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.
Medutim, ovi sastavni delovi su neophodni za pravilan
rad uredaja. Uredaji oznaceni ovim simbolom ne smeju
da se odlazu u kuéni otpad.
Napomene o sastojcima (REACH)
Aktuelne informacije o sastojcima mozete pronaci na:
www.kaercher.com/REACH

Akumulator je ispitan u skladu sa relevantnim propisima
za medunatrodni transport i sme da se transportuje/
Salje.

U svakoj zemlji vaZe uslovi garancije koje je izdala nasa
nadlezna distributivna organizacija. Bilo kakve smetnje
na uredaju otklanjamo besplatno u garantnom roku,
ukoliko je uzrok smetnje greska u materijalu ili
proizvodniji. U slu€aju koji podleze garanciji obratite se
sa racunom vasem distributeru ili narednoj ovlas¢enoj
lokaciji servisne sluzbe.

(Adresu vidi na poledini)

Pribor i rezervni delovi

Koristite samo originalni pribor i originalne rezervne
delove posto oni garantuju bezbedan rad i rad bez
smetnji na uredaju.

Informacije o priboru i rezervnim delovima mozete
pronaci na www.kaercher.com.

Pomo¢ u slu€aju smetnje

Smetnje obi¢no imaju jednostavne uzroke koje mozete
samostalno da otklonite uz pomo¢ sledeceg pregleda.
U slu€aju da imate nedoumice ili smetnje koje nisu ovde
navedene, obratite se ovla§¢enoj servisnoj sluzbi.

Sa povecanim starenjem kapacitet akumulatorskog
pakovanja ¢e se smanijiti ¢ak i kod dobre nege, tako da
se ni u potpuno napunjenom stanju ne moze postici
puno vreme rada. To ne predstavlja nedostatak.

Sifre za greske i opisi greski

Prikaz na Opis greske Otklanjanje greSaka
displeju
E1 Temperatura akumulatorskog ® Ostavite uredaj da se ohladi/zagreje.
pakovanja suviSe visoka ili niska. |® Uredaj koristite i skladistite samo na temperaturama
uobi¢ajenim za stambene prostorije.
E2 Usisna turbina blokirana usled ® Nemojte usisavati vece koli¢ine te¢nosti sa horizontalnih
prevelike koli¢ine usisane teénosti povrsina.
ili usisanih ¢vrstih materija. ® Nemojte usisavati prasinu ili Evrste materije.
® [spraznite rezervoar za prljavu vodu najkasnije pri
dostizanju oznake Maks.
® Koristite samo pogodne deterdZente, nemojte koristiti
$piritus, nemoijte Cistiti penom. Najpogodniji su sredstva
za pranje prozora u koncentratu kompanije KARCHER .
E3 Napon punjenja suviSe visok. ® Koristite iskljuivo isporuceni originalni punja¢ ili punjac
koji je odobrila kompanija KARCHER.
E4 Napon akumulatorskog ® Interna greSka na uredaju, obratite se vaSem prodajnom
pakovanja < 3 V. partneru ili ovlas¢enoj servisnoj sluzbi.
Lo Akumulatorsko pakovanje je ® Uredaj punite samo pomocu priloZzenog originalnog
ispraznjeno. punjaca il punjaca kojeg je odobrila kompanija
KARCHER.

YKa3saHuA 3a 6e3onacHocCT
f || Mpeaw nbpea ynotpeba Ha ypeaa npo-
N OPUrMHaNHOTO PBbKOBOACTBO 3a eKC-
nnoartauus. CnegsainTe rm CbOTBETHO.
nnu 3a cneapawmg COBCTBEHUK.
® [lpeau BbBEXAAHE B ekcnioataumst o6bpHeTe BHU-
uma Ha Bawwmsa ypepn, kakTo 1 Ha Te3un ykasaHus 3a
6e3onacHocT.
ums, TpsibBa Aa cnassare v o6LIoBanMaHUTe 3aKo-
HOBW NpeanucaHus 3a 6esonacHocT 1 usbsrsaHe Ha

vyeTeTe Te3n yKasaHus 3a 6esonacHocT
3anasete [ABeTe KHWKKM 3a NOCneaABaLlo U3Mon3BaHe
MaHue Ha FpaCbVNHOTO PBKOBOACTBO 3a eKcnnoara-
® OceeH YKa3aHuAaTa B pPbKOBOLACTBOTO 3a eKcnoaTa-
3110nNonykKn.

Bunrapcku

® [IpbXTe onakoBbYHWUTE honma ganede ot geua no-
pagu onacHOCT OT 3adyLuaBaHe.

Ynotpeba no npegHa3sHavyeHue

M3nonagaiTte ypeaa camo B 4acTHO AOMaKUHCTBO. 3aa-
BWXBAHUAT C MOMOLLTA Ha akymynaTopHu 6atepuu
ypeq e npegHa3Ha4eH 3a NoYNCTBaHE Ha HaBNaXHeH
rmaaku NOBbPXHOCTK, KaTo Hamnp. Npo3opuy, ornejana
vnu nnoyku. Cnassalite ykasaHusita 3a 6e30macHoCT.
® Hukora He u3nonseaiiTe ypeaa 3a U3CMyKkBaHe Ha
npax.
® VI3scmykBanTe makcumym 25 ml Te4HOCT. YpeabT He
€ noaxogsiLy 3a U3CMyKBaHe Ha Nno-ronemu Konuye-
CTBa T@YHOCT OT XOPWU3OHTAMHW MOBbPXHOCTU, HaMp.
obbpHaTa Yalua ¢ HanuTka.
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® |3nonseanTe ypeda camo 3aefHo ¢ obuyaiiHm no-
yncTBaLLM cpeacTBa 3a nposopuy (6e3 cnupr, 6e3
neHecT NoYMCTBaLLYM NpenapaTu).

® |3nonseanTte ypena camo ¢ ogobpenu ot
KARCHER akcecoapu v pe3epBHI YacTu.

Bcsika ynotpeba, pa3nuyHa oT nocoyeHara, ce cunTa 3a

ynotpeba He no npefHa3HaveHve. 3a npousTeknuTe ot

TOBa LLETV NPOU3BOANUTENSAT HE HOCK OTFOBOPHOCT,

PVCKBT Ce Noema eAMHCTBEHO OT NnonssaTens.

CTteneHun Ha onacHocCT
A OMNACHOCT
YKasaHue 3a HenocpeacTBeHa
OMacHOCT, KOSAATO MOXKe Ja JoBe-
Ae 00 TeXKM TeNecHn nospeamn
U 4o CMbPT.

A NMPEOQYNPEXOEHUE
YkasaHue 3a Bb3MOXXHa onacHa
cUTyauus, KOSTO MOXe aa AoBe-
[ie 10 TeXKM TenecHu nospean
WUNn 4o CMbPT.

A NMPEONA3NUBOCT
YkasaHue 3a Bb3MOXXHa onacHa
cUTyauus, KOSTO MOXe aa AoBe-
[e 10 NeKN TenecHn NoBpeau.

BHUMAHUE

YKkasaHue 3a Bb3MOXHa onacHa
cuUTyaums, KOATO MOXe aa aoBe-
Ae 0O maTepuarHm LWeTu.

A NMPEAYNPEXOEHUE e
JTnua c orpaHnyeHn msnyeckn,
CEH30PHWN UNN YMCTBEHM CMO-
COOHOCTM UK C NMNca Ha onuT
1 NO3HaHWA MoraT aa uanona3sat
ypeaa, ako Te 6baaT nog Haa-
30p UNK ako ca NoNyYnnn nH-
CTPyKUMM 32 Be30nacHOTO
n3nons3saHe Ha ypeaa 1 CBbp3a-
HUTE C Hero onacHocTn. ®[leua-
Ta He OmBa Aa cu urpasT ¢
ypena. ®[leuarta Tpsbea ga 6b-
Aat nog Haa3op, 3a Aa ce rapaH-

TMpa, Ye He cu UrpasiT ¢ ypeaa.
® YpeobT MOXe aa 6bae ums-
nons3BaH OT Aela Ha Bb3pacT
Hag 8 roanHK, ako ca nonyyunm
WMHCTPYKUMKN 3a 6e30nacHOTO n3a-
nons3BaHe Ha ypeaa unm ce Ha-
MupaT nog Haa3op OT OTFTOBOPHO
3a TAXHaTa CUrypHOCT Nuue n
ako pasbupart npousTuyalunTe
onacHocTu. ®[leuaTta morar aa
N3BBLPLUBAT MOYNCTBAHE U EKC-
nnoataumMoHHa nogapbkka
camo nog Haasop.

A ONMACHOCT ®Hukora He fo-
KOCBanTe C MOKPU pbLEe MpPEXO-
BWSI LLENcen 1 KoHTakTa. @
Hwukora He JokocBamTe KOHTa-
KTUTE Unu npoBogHMumTe. ®Hu-
Kora He NocTaBAnTe NPOBOAUMM
npeaMeTu, Hanp. OTBepTKa unm
nogo6HW, B rHE3A0TO 3a 3apex-
AaHe Ha ypeaa. ®He nsnarante
aKkymynatopHata 6atepus Ha
CWIHa cnbHYeBa CBETNIMHA, TO-
NNMHa, KaKTo U Ha OrbH. ®He
Haco4yBaunTe CTpysATa Ha pas-
NpbCKBaHE ANPEKTHO KbM 060-
pyaBaHe, KOeTO CbabpKa
€eKTPUYECKM KOMMNOHEHTH, Ha-
Np. BbTPELIHOCTTa Ha (pypHW.
AN NMPEOQYNPEXOEHUE e3a-
pexpanTte ypeaa camo C npuno-
YKEHOTO OPUrMHArNHO 3apaaHO
YCTPOWCTBO Mnu ¢ 0gobpeHo oT
KARCHER 3apsiaHo ycTpoii-
CTBO. ®He3abaBHO NogMeHsNn-
Te C opurMHarnHa 4act
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noBpeaeHo 3apsiaHo YCTPOun-
CTBO 3aefHo C kabena my 3a 3a-
pexgaHe. ®He 3apexpanTte
noBpeaeHn akyMynaTtopHu na-
KeTun. NoameHsnTe noBpeaeHu-
Te aKymynaTopHW NakeTu ¢
ono6penHn ot KARCHER akymy-
naTopHu naketun. ®13nonssamn-
Te 3apsgHOTO YCTPOMCTBO CamMo
3a 3apexgaHe Ha ogobpeHu
aKymyrnaTopHu nakeTtu. ®Ype-
ObT CbObpKa enekTpuYeckm
KOMMOHEHTU, HE NoYnucTBanTe
ypeaa nop Teyalla Boaa.
BHUMAHUE eOnacHocT oT
KbCO CbeguHeHne. He cbxpaHsa-
BanTe aKkymMynaTopHUA NakeT 3a-
e[HO C MeTarnHu npeameTn. ®
M3nonseanTte n cbxpaHsiBanTte
3apsgHOTO YCTPONCTBO Camo B
CYyX/ MOMEeLLEHUS.

O6cnyxBaHe
A OMACHOCT eOnacHocT oT
ekcnnosua. He 3apexpante 6a-
Tepun (NbPBUYHN KNEeTKK). ®He
XBbprsiiTe akymynaTopHute 6a-
Tepun B OrbH UK 3aegHo ¢ bu-
TOBUTE OTNaabLu. ®
N30srsanTe KOHTaKT ¢ n3Tn4a-
LLla TEYHOCT OT NOBPEAEHN aKy-
MynatopHu 6atepuu. MNpu
aonup HezabaBHO OTMUITE TeY-
HOCTTa C BOAA W Ce KOHCYNTU-
panTe AONbITHUTENHO C flekap B
Crny4an Ha KOHTaKT C ouuTe.
A NMPEAYNPEXOEHUE e
OnacHocT oT HapaHsBaHe. He

Haco4BanTe CTpysATa 3a pas-
NPBbCKBaAHE KbM O4UTE.

A MPEANA3NNBOCT @He uns-
nosni3aeanTe ypeaa, ako Toum npe-
Au ToBa e najarn, uma Buammu
noBpeaun unum Teve.
BHUMAHUE @He BkrapsanTe
npeameTy B oTBOpa 3a oTpabo-
TEeH Bb3ayX. ® TecTBanTe MUKPO-
¢dumbbpHaTa Kbpna 3a
3abbpcBaHe Ha He3abenexmnmo
MSICTO, Npean Aa nsnonsearte
ypena 3a noynctBaHe Ha npo-
30puUM BbPXY YYBCTBUTEMHU
(CcMnHo NbckaBm) NOBbLPXHOCTM.
O CbxpaHsaBanTe ypena camo B
n3npaBeHo nonoxexHve. ® Cbx-
paHsBanTe ypeda camo B Cyxu
nomMeLleHus. ® M3knio4samnte
ypeaa, korato 6bae gocTurHata
mapkuposkata MAX Ha pesep-
BOapa 3a MpbCHa BoAa U Us-
npasHeTe pe3epBoapa 3a
MpbCHa BOAA.

Cumsonu BbpXy ypeaa
(Cnopep Tvna ypen)

D{ FC|Pso1]
D1 C|PS2.1

BapexpaiiTe akymynatopHata 6atepusi camo ¢ npuno-
XEHOTO OPUTHaNHO 3apsiAHO YCTPOWCTBO UMK C 0f0-
6peHo ot KARCHER 3apsigHO yCTpOWCTBO.
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CumBonu B PBKOBOACTBOTO 3a

ekcnnoartauus
HoMuHanHo HanpexeHue Ha
[V=] E- akymynatopHa 6atepus
Li-lon
HomuHanHa MoLHOCT Ha ypeaa
nom
E
M3xoasawo HanpexeHue/naxo-
% [0S, TOK Ha 3apsigHO YCTpoWn-
. CTBO
Tun 3awuTa

O6em Ha pesepBoapa 3a MpbC-
Ha BoAa

HuBo Ha wym (EN 60704-2-1)

Terno

Bpeme 3a 3apexgaHe npu
npasHa akymynatopHa 6atepusi

MpoagbmkuTENHOCT Ha paboTa
npv MbIIHO 3apexaaHe Ha aky-
MynaTopHarta 6atepus

CumBonu cnopea Tuna ypea
Crnef, MbIHOTO 3apexaaHe Ha
akymynaTtopHaTa 6aTtepus, cse-
TOAVOAHUAT HAMKATOP CBETU
3a 60 MMHYTU 1 cned ToBa U3-
racea

O6xBaT Ha gocTaBKa

O6xBaTbT Ha JocTaBkaTa Ha ypeaa e n3obpaseH BbpXxy
onakoBkara. Npu pasonakoBaHe NpoBepeTe Cbabpxka-
HeTo 3a usinocT. Mpu nunceaLyy akcecoapu unv npu
TPaHCMOPTHM LLIETU, Monsi, o6bpHeTe ce kbM Baluns
ancTpubyTop.

3awmTa Ha OKONHaTa cpena

vy OnakoBbYHUTE MaTepuanyt nognexar Ha peLmk-

nupaHe. Monsi, n3xBbprnsiTe ONnakoBKUTE NO Cb-
obpaseH c okonHaTta cpefa HauuH.
EnekTpuyeckute 1 enekTpoHHWUTE ypean Cbabp-
XaT LeHHM maTepuany, nognexalim Ha peLmknm-
paHe, a 4eCTo 1 CbCTaBHU YacTu, Hanp. 6atepun,
akymynaTopHu 6atepum unu macno, KouTo npu

HenpaBunHo GopaBeHe N U3XBbPIIsIHE MoraT Aa

npencTaBnsiBaT NoTeHUManHa onacHoCT 3a YOBELLKOTO

37paBe 1 3a okonHaTa cpea. 3a NPaBUITHOTO hyHK-
LMOHMpaHe Ha ypeaa Bce Nak Tesu CbCTaBHM YacTu ca
Heobxoanmmmn. OBo3HayYeHnTe C TO3U CUMBON ypeaum He
TpsibBa Aa 6baaT M3XBLPMSHU 3aeaHo ¢ ButoBUTe OTNa-
AbLy.

Yka3aHus 3a cbcTaBHM BewecTBa (REACH)
AkTyanHa UHcopmaLms OTHOCHO CbCTaBHY BellecTsa
MoxeTe Aa HamepuTe Tyk: www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopTupaHe

AkymynaTtopHata 6atepusi € npoBepeHa CbacHoO Cb-
OTBETHUTE pa3nopeabu 3a MexayHapoaHO TpaHcnop-
TUpaHe 1 Moxe fda 6bae TpaHcnopTMpaHa/uanpareHa.

BbB Bcsika AbpxaBa ca BanvaHU M3AaaeHnTe oT Halms
oTOpu3npaH AUCTpUBYTOpP rapaHLUMOHHK YCNOBUS.
EBeHTyanHu noBpeam Ha Baiwums ypep Lie oTcTpaHum B
pamKkuTe Ha rapaHLUMOHHUSI Cpok 6e3nnaTHo, ako ce Ka-
cae 3a fledpekT B MaTepuanuTe unm npou3BoACTBEH Ae-
ekT. B cnyyaii Ha npeasiBsiBaHe Ha NpPaBo Ha rapaH-
uusi, ce oGbpHeTe kbM Bawums gucTpuGyTop nnm kbm
Haln-6nm3kusi oTopu3npaH cepseu3, KaTo nNpeacTaBuTe
kacoBata 6enexka.

(Appec, BX. 3agHaTta cTpaHa)

Akcecoapu n pe3epBHM HYacTu

M3nonseaiTe camo opurMHanHu akcecoapm v opuru-
HamnHW pe3epBHM YacTu, No TO3W Ha4YMH ocurypsisate
6e3onacHata n 6e3npobnemHa ekcrnnoaTaums Ha ype-
na.

MHdopmaums 0THOCHO akcecoapu U pe3epBHN YacTu
e HamepuTe TyK: www.kaercher.com.

MNomowy, npu noBpeau

MHoro 4YecTo NpuYMHUTE 3a NoBpeaa ca efieMeHTapHU
1 C MOMOLLTA Ha CredHUTE yKkasaHusi MOXe camu Aa rv
oTCTpaHuTe. AKO HE CTE CUTYpPHU UM NOBpeauTe He ca
onncaHu Tyk, o6bpHeTe ce KbM 0TOPU3UPaHUS CEPBU3.
C yBenuyaBaHe Ha CTapeeHEeTOo KanauuTeTbT Ha akymy-
natopHaTa 6aTepusi HaMansiBa opv npv go6pa rpuka,
Taka Ye 1 Npu HambIHO 3apefeHo CbCTOsIHWE BeYe He
ce AgocTura NbnHoTo Bpeme Ha pabota. Toea He e ge-

dexT.
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Kopose Ha FPEeLKn U onncaHus Ha rpeLlxKku

MokasaHne Ha  |OnucaHuWe Ha rpewkaTa OTtcTpaHsiBaHe Ha rpelukara
aucnnes
E1 TemnepatypaTa Ha akymynaTtopHa-|® OcTaBeTe ypeaa aa ce oxnagu/sarpee.
Ta 6aTepus e TBbpAe BUCOKa UK |®  VI3non3BaiiTe 1 CbxpaHsiBaluTe ypena camo npu obuyaii-
TBbPAE HUCKA. HY 3@ XWUMULLHW NMOMELLLeHUs TeMnepaTypu.
E2 BcmykatenHaTa Typ6uHa 6rnokupa (@ He nscmykBante ronemu Konmyectsa TEHHOCT OT XOpu-
nopaau TBbpAe MHOIo M3CMyKaHa 30HTarnHM NOBBbPXHOCTU.
TEYHOCT UMW 3acMykaHu TBbpau  |® He nacmykBaiTe npaxoBe Unv TBbPAW BeLLecTBa.
BelyecTsa. ® I3npasBaiiTe pesepBoapa 3a MpbCHa BOAa Hal-KbCHO
npu gocTuraHe Ha MapkupoBkaTta Max.
® |3nons3eariTe camo NoaxoAsiLy NoYMCTBaLLM NpenapaTtu,
6e3 cnupT, 6e3 neHecTu NouncTealLm npenaparu. Ham-
noaxoAsiLy ca koHueHTpaTtute Ha KARCHER 3a ypeau 3a
nouYncTBaHe Ha NpPo3opLM.
E3 TebpAe BUCOKO 3apsiAHO Hanpexe-|®  3non3BaiiTe caMo 4OCTABEHOTO C ypeaa OPUrMHaIHo 3a-
Hue. PSIHO YCTPOIicTBO Mnn ogobpeHo ot KARCHER 3sapsgHo
YCTPOWCTBO.
E4 HanpexeHue Ha akymynaTtopHaTa (® BwbTpeluHa rpelka B ypeaa, obbpHete ce kbM Bawms
6atepus <3 V. TbProBeL, UM KbM OTOPU3NPaH CepBM3.
Lo AkymynatopHata batepusi e pas- |® 3apefeTe ypeda ¢ JOCTaBEHOTO C HEFO OPUIMHAIHO 3a-
peaeHa. PSIIHO YCTPONCTBO Unu ¢ opobpeHo oT KARCHER 3apsg-
HO YCTPOWCTBO.

Ohutusjuhised
Enne seadme kasutamist lugege need
A || ohutusjuhised ja originaalkasutusju-
hend labi. Toimige sellele vastavalt.
Hoidke mdlemad bro$idrid hilisemaks
kasutamiseks vdi jargmise omaniku tarbeks alles.
® Enne seadme kaikuvotmist jargige oma seadme
graafilist kasutusjuhendit ja neid ohutusjuhiseid.
® Lisaks kasutusjuhendis esitatud juhistele peate Te
arvesse vitma ka seadusandja uldisi ohutusalaseid
ja dnnetusjuhtumite valtimise eeskirju.
® Hoidke pakendikiled lastest eemal, esineb Iambu-
misoht.

Sihtotstarbeline kasutamine
Kasutage seadet eranditult eramajapidamises. Akutoi-
tega seade on ette nahtud niiskete siledate pindade
nagu akende, peeglite vdi plaatide puhastamiseks. Jar-
gige ohutusjuhiseid.
® Arge kunagi kasutage seadet tolmu imemiseks.
® Imege sisse maksimaalselt 25 ml vedelikku. Seade

ei sobi suuremate vedelikukoguste, nt imberkukku-
nud joogiklaasi sisu imemiseks horisontaalsetelt
pindadelt.
® Kasutage seadet ainult koos tavaparaste aknapu-
hastusvahenditega (mitte piiritus v&i puhastusvaht).
® Kasutage seadet ainult KARCHERI poolt lubatud
tarvikute ja varuosadega.
Igasugust muud kasutusviisi loetakse mittesihtotstarbe-
liseks. Tootja ei vastuta sellest tulenevate kahjude eest;
sellega seotud risk lasub ainuiiksi kasutajal.
Ohuastmed

A OHT

Viide vahetult ahvardavale ohu-
le, mis voib pdhjustada raskeid
kehavigastusi voi |bppeda sur-

maga.

Eesti

&N HOIATUS

Viide vdimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vdib pdhjustada ras-
keid kehavigastusi vai |6ppeda
surmaga.

AN ETTEVAATUS

Viide voimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis vdib pdhjustada ker-
geid vigastusi.

TAHELEPANU

Viide voimalikule ohtlikule olu-
korrale, mis voib pdhjustada va-
rakahjusid.

N HOIATUS elsikud, kellel on
vahenenud flusilised, sensoor-
sed vdi vaimsed vdimed voi kel-
lel puuduvad vastavad
kogemused ja teadmised, tohi-
vad seadet kasutada ainult jare-
levalve all voi kui neid on
Opetatud seadme ohutu kasuta-
mise osas ja nad moistavad sel-
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lest tulenevaid ohte. ®Lapsed
ei tohi seadmega mangida. ®
Teostage laste Ule jarelevalvet
kindlustamaks, et nad seadme-
ga ei mangi. ®Lapsed alates 8.
eluaastast tohivad seadet kaita-
da ainult siis, kui nende ohutuse
eest vastutav isik on neid kasu-
tamise osas juhendanud ning
nad on maistnud sellest tulene-
vaid ohte. ®Lapsed tohivad pu-
hastust ja kasutaja hooldust 1abi
viia ainult jarelvalve all.

Elektril66gi oht

A OHT ®Arge kunagi puuduta-
ge vorgupistikut ja pistikupesa
margade katega. ®Arge kunagi
puudutage kontakte voi juht-
meid. ®Arge kunagi pistke elekt-
rit juhtivaid esemeid, nt
kruvikeerajat voi muud sarnast,
seadme laadimispuksi. ®Arge
asetage akut tugeva paikesekiir-
guse, kuumuse ega tule katte. ®
Arge suunake pihustusjuga otse
elektrilisi detaile sisaldavatele
toovahenditele, nt ahjude sise-
ruumi.

AN HOIATUS eLaadige seadet
ainult kaasasoleva originaallaa-
dija véi KARCHERI poolt heaks-
kiidetud laadijaga. ® Asendage
kahjustatud laadija koos laadi-
miskaabliga viivitamatult origi-
naalosaga. ®Arge laadige
kahjustatud akupakke. Asenda-
ge kahjustatud akupakid
KARCHERI poolt heakskiidetud

akupakkidega. ®Kasutage laa-
dijat ainult heakskiidetud aku-
pakkide laadimiseks. ® Seade
sisaldab elektrilisi detaile, arge
puhastage seadet voolava vee
all.

TAHELEPANU eL {ihise oht.
Arge hoidke akupakke koos me-
tallesemetega. ®Kasutage ja
hoidke laadijat ainult kuivades
ruumides.

Kasitsemine

/A OHT ®Plahvatusoht. Arge
laadige patareisid (primaarele-
mente). ®Arge visake akupakke
tulle ega olmeprugi hulka. ®Val-
tige kokkupuudet defektsetest
akudest valjatungiva vedeliku-
ga. Kokkupuute korral loputage
vedelik kohe veega maha ja sil-
madega kokkupuute korral kon-
sulteerige lisaks arstiga.

&N HOIATUS eVigastusoht.
Arge suunake piserdusjuga sil-
madele.

A\ ETTEVAATUS ®Arge kasu-
tage seadet, kui see on eelne-
valt alla kukkunud, nahtavalt
kahjustatud vai lekib.
TAHELEPANU ®Arge sisesta-
ge heitdhu avasse esemeid. ®
Testige mikrokiud-puhkimiskatet
mittenahtavas kohas, enne kui
kasutate aknapuhastusvahen-
dit tundlikel (kdrglaikega) pealis-
pindadel. ®Hoidke seadet ainult
pustises asendis. ®Hoidke sea-
det ainult kuivades ruumides. ®
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Lulitage seade valja kohe, kui
musta vee paagi MAX-margis-
tus on saavutatud ning tuhjen-
dage musta vee paak.

Seadmel olevad siimbolid
(Olenevalt seadme tiilibist)

-C [PS01]
-C PS2.1

Laadige akupakki ainult k oleva origin
voi KARCHERI poolt heakskiidetud laadijaga.

Kasutusjuhendis olevad siimbolid

S

llaadija

Aku nimipinge
Li-lon
Seadme nimivéimsus
nom

Laadija véljundpinge / valjund-
vool

Kaitseliik

5]
e,
A\

Musta vee paagi maht

Heliréhutase (EN 60704-2-1)

Kaal

Laadimisaeg tiihja aku korral

Tobaeg tais aku korral

-
)
i
.
z

Siimbolid olenevalt seadme

tiilibist

Kui aku on taielikult laetud, po-
leb LED-nait 60 minutit ja kus-
tub siis

R — n

Tarnekomplekt

Seadme tarnekomplekt on kujutatud pakendil. Lahtipak-
kimisel kontrollige, kas pakendi sisu on taielik. Puudu-
olevate tarvikute vdi transpordikahjustuste korral teavi-
tage oma edasimudjat.

Keskkonnakaitse

vy Pakkematerjalid on taaskasutatavad. Utiliseerige
pakendid keskkonnasaastlikult.
Elektrilised ja elektroonilised seadmed sisalda-
E vad vaartuslikke taaskasutatavaid materjale ja
sageli koostisosi nagu patareid, akud vdi 6li, mis
voivad vale Umberkaimise v&i vale utiliseerimise
korral kujutada potentsiaalset ohtu inimeste tervisele ja
keskkonnale. Seadme nduetekohaseks kaitamiseks on
neid koostisosi siiski vaja. Selle slimboliga tahistatud
seadmeid ei tohi utiliseerida koos olmepriigiga.
Juhised koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate aadressilt:
www.kaercher.com/REACH

Akut on kontrollitud vastavalt asjaomastele rahvusvahe-
list transportimist kasitlevatele eeskirjadele ning seda
on lubatud transportida / saata.

Igas riigis kehtivad meie volitatud mitgiesindaja antud
garantiitingimused. Seadmel esinevad mistahes rikked
kérvaldame garantiiajal tasuta, kui pdhjuseks on mater-
jali- vdi tootmisviga. Garantiijuhtumil p66rduge ostu
tdendava dokumendiga oma edasimiilja véi Iahima vo-
litatud klienditeeninduse poole.

(Aadressi vt tagakiiljelt)

Lisavarustus ja varuosad

Kasutage ainult originaaltarvikuid ja originaalvaruosi,
mis tagavad seadme ohutu ja térgeteta kaituse.
Tarvikute ja varuosade kohta leiate teavet aadressilt
www.kaercher.com.

Abi rikete korral

Riketel on tihti lihtsad p&hjused, mille Te suudate ise
koérvaldada jargneva Ullevaate abil. Kahtluse korral voi
siin mittenimetatud rikete puhul péérduge palun volita-
tud klienditeeninduse poole.

Vananemisega vaheneb akupaki mahutavus ka hea
hoolitsuse korral, nii et tais kaitusaega ei saavutata
enam ka taislaetud seisundis. See ei kujuta puudust.
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Veakoodid ja veakirjeldused

Displeinait Veakirjeldus Veakorvaldus
E1 Akupaki temperatuur liiga kérge voi |® Laske seadmel maha jahtuda / soojeneda.
liiga madal. ® Kasutage ja ladustage seadet ainult olmealade jaoks ta-
valistel temperatuuridel.
E2 Imiturbiin blokeeritud liiga ronke  |® Arge imege sisse vedeliku suuri koguseid horisontaalse-
sisseimetud vedeliku voi sisseime- telt pindadelt.
tud tahkete ainete tottu. ® Arge imege sisse tolme vdi tahkeid aineid.
® Tihjendage musta vee paak hiljemalt max-margistuseni
joudmisel.
® Kasutage ainult sobivat puhastusvahendit, mitte piiritust
ega puhastusvahtu. Kdige paremini sobivad KARCHERI
aknapuhastuskontsentraadid.
E3 Laadimispinge liiga kdrge. ® Kasutage ainult k olevat originaallaadijat voi
KARCHERI poolt heakskiidetud laadijat.
E4 Akupaki pinge <3 V. ® Seadme internne viga, p66rduge oma edasimiija voi vo-
litatud klienditeeninduse poole.
Lo Akupakk on tiihjenenud. ® |aadige seadet kaasasoleva originaallaadija voi
KARCHERI poolt heakskiidetud laadijaga.

Drosibas noradijumi
$os drosibas noradijumus un originalo
lietoSanas instrukciju. Rikojieties sa-

Saglabajiet abus izdevumus vélakai izmantoSanai vai

nodo$anai nakosajam Tpasniekam.

rices grafisko lietoSanas instrukciju un Sos drosibas

noradijumus.

miem ir nemiet véra likumdevéja visparigos drosi-

bas tehnikas noteikumus un nelaimes gadijumu no-
® |epakojuma pléves uzglabajiet bérniem nepieejama

vieta, pastav nosmak$anas bistamiba.

Izmantojiet $o ierici vienigi sadzives vajadzibam. ST ar

akumulatoru darbinama ierice ir paredzéta mitru, gludu

virsmu, k&, pieméram, logu, spogulu vai flizu tiri§anai.
levérojiet drosibas noradijumus.

® Uzsiciet ne vairak ka 25 ml Skidruma. lerice nav pa-

redzéta lielaka daudzuma Skidrumu uzsuk$anai no
glazes.

® |zmantojiet So ierici tikai kopa ar tirdznieciba pieeja-

A |!L!_I_| Pirms uzsakt ierices lietoSanu, izlasiet
skana ar tiem.
® Pirms nodoSanas ekspluatacija, nemiet véra jasu ie-
® Kopa ar lietoSanas instrukcija ietvertajiem noradiju-
vérSanas noteikumus.
® Neizmantojiet ierici puteklu uzsikSanai.
horizontalam virsmam, piem., apgazusas dzériena

miem logu tiriSanas Iidzekliem (nevis spirtu, putojo-
Siem firttajiem).
® lerici izmantojiet tikai ar KARCHER atlautajiem pie-
derumiem un rezerves dalam.
Jebkurs pielietojums arpus minéta ir uzskatams par no-
teikumiem neatbilsto$u. Par bojajumiem, kas radusSies
ta rezultata, razotajs nenes nekadu atbildibu, risks
gulstas tikai un vienigi uz lietotaju.

Riska pakapes
A BISTAMI
Norade par tieSi draudoSam
briesmam, kuras izraisa smagas
traumas vai navi.
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A BRIDINAJUMS

Norade par iespéjami draudo-
§am briesmam, kuras var izraisit
smagas traumas vai navi.

A UZMANIBU

Norada uz iesp€&jami bistamu si-
tuaciju, kura var radit vieglus ie-
vainojumus.

IEVERIBAI
Norade par iesp&jami bistamu
situaciju, kura var radit materi-
alos zaudéjumus.

Visparéjas piezimes
A BRIDINAJUMS @Personas
ar ierobezotam fiziskadm, senso-
riskam un garigam spé&jam vai
personas, kuram nav pieredzes
un/vai zinaSanu drikst lietot ierici
tikai tad, ja vinas uzrauga par
droSibu atbildiga persona vai ta
dod instrukcijas par to, ka jalieto
ierice un kadas ir iespéjamas
briesmas. ®Ar ierici nedrikst
spéléties bérni. ®Uzraugiet bér-
nus, lai parliecinatos, ka tie ne-
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spélgjas ar ierici. ®Bérni, kas
sasniegusi 8 gadu vecumu,
drikst lietot ierici tad, ja par vinu
droSibu atbildiga persona
shiedz instrukcijas par lietoSanu
vai uzrauga vinus un bérni apzi-
nas no ierices izrietoSas bista-
mibas sekas. ®Bérni drikst veikt
tiriSanu vai lietotaja veicamo ap-
kopi tikai uzraudziba.

Stravas triecienu bistamiba
A BISTAMI ®Nekad nepieska-
rieties kontaktdaksai un kontakt-
ligzdai ar mitram rokam. @
Nekad nepieskarieties vadiem
vai kontaktiem. ®Nekad ne-
spraudiet ladétaja kontaktligzda
elektribu vadosSus priekSmetus,
pieméram, skravgrieZus vai tml.
® Nepaklaujiet akumulatoru
spécigiem saules stariem, kar-
stumam un uguns liesmam. @
Smidzinadanas striklu never-
siet tieSi uz elementiem, kuri var
saturét elektriskas detalas,
piem., krasns iekSpuse.

A BRIDINAJUMS eLadéjiet ie-
rici tikai ar komplekta ieklauto
originalo ladétaju vai ar KAR-
CHER apstiprinatu ladéetaju. ®
Nekavéjoties nomainiet ladetaju
ar bojatu ladésanas kabeli pret
originalu detalu. ®Neladgjiet
bojatus akumulatoru blokus. No-
mainiet bojatus akumulatoru
blokus tikai ar KARCHER ap-
stiprinatiem akumulatoru blo-
kiem. ®lzmantojiet ladétaju tikai

apstiprinatu akumulatoru bloku
uzladésanai. ®lerice satur elek-
triskas detalas - netiriet to zem
tekoSa udens.

IEVERIBAI @[ssavienojuma
bistamiba. Neglabat akumulato-
rus kopa ar metala priekSme-
tiem. ®Lietojiet un glabajiet
ladétaju tikai sausas telpas.

A BISTAMI @Spradzienbista-
miba. Neladét baterijas (ar pri-
maro Stnu). ®Nemetiet
akumulatoru blokus ugunt vai
sadzives atkritumos. ®lzvairie-
ties no kontakta ar Skidrumu,
kas izplUst no bojatiem akumu-
latoriem. Péc saskares nekavé-
joties noskalojiet Skidrumu ar
udeni. Ja Skidrums nonacis sa-
skaré ar acim konsultgjieties ar
arstu.

A BRIDINAJUMS @Savaino-
Sanas risks. Nevérsiet smidzina-
Sanas struklu acis.

A UZMANIBU @Neizmantojiet
ierici, ja ta pirms tam ir nokritusi,
ir redzami bojata vai nav herme-
tiska.

IEVERIBAI ®Neievietojiet gaisa
izplides sprauga priekSmetus.
®Pirms lietoSanas uz jutigam
(glancétam) virsmam testéjiet
mikroSkiedras uzliku kada nere-
dzama vieta. ®Uzglabajiet ierici
tikai novietotu stavus. ®Uzgla-
bajiet ierici tikai sausas telpas. ®
Izsledziet ierici, tiklidz ir sa-
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sniegts netira ddens tvertnes
MAX marké&jums, un iztukSojiet
netira ddens tvertni.

Simboli uz ierices
(Atkariba no ierices tipa)

D1 = (Pso1|
D1 Ps2.1

Akumulatoru pakas uzladi veiciet tikai ar komplekta ie-
klauto originalo uzlades ierici vai ar KARCHER apstip-
rinatu uzlades ierici.

LietoSanas instrukcija izmantotie simboli

V=]l

Li-lon

Akumulatora nominalais sprie-
gums

lerices nominala jauda

Ladétaja izejas spriegumsl/iz-
ejas strava

Drosinataja veids

Netira ddens tvertnes tilpums

Skanas spiediena limenis
(EN 60704-2-1)

Svars

Tuk$a akumulatora uzlades il-
gums

Darbibas laiks ar pilniba uzla-
détu akumulatoru

L

AN
-
9)
)

.
-

Simboli atkariba no ierices
tipa

Péc tam, kad akumulators ir pil-
niba uzladégjies, gaismas dio-
des indikacija spid veél

60 mindtes un tad nodziest

Piegades komplekts

lerices piegades komplekts ir attélots uz iepakojuma. Iz-
sainojot parbaudiet, vai saturs ir pilnigs. Ja trikst piede-
rumi vai transportéSanas laika radusies bojajumi, lGdzu,
informéjiet tirgotaju.

Vides aizsardziba

Ovy lepakojuma materidlus ir iespéjams parstradat at-
kartoti. Utilizéjiet iepakojumus videi draudziga
veida.

E Elektriskas un elektroniskas ierices satur noderi-

gus parstradajumus materialus un biezi vien ta-
das sastavdalas ka baterijas, akumulatorus un el-
lu, kuras to nepareizas izmantoSanas vai neatbil-
stoSas utilizacijas gadijuma var radit potencialu apdrau-
déjumu cilvéku veselibai un videi. Tomér §1s
sastavdalas ir nepiecieS8amas ierices pareizai darbibai.
lerices, kas apzimétas ar §o simbolu, nedrikst izmest
kopa ar sadzives atkritumiem.
Informacija par sastavdalam (REACH)
Aktualo informaciju par sastavdalam atradisiet:
www.kaercher.com/REACH

Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilsto$i svarigakajiem no-
teikumiem par starptautiskajiem parvadajumiem un to
drikst transportét / nosatit.

Katra valst ir spéka misu uznémuma atbildigas sa-
biedribas izdotie garantijas nosacijumi. Garantijas ter-
mina ietvaros iesp&jamos Jisu iekartas darbibas trau-
céjumus més novérsisim bez maksas, ja to célonis ir
materiala vai razoSanas defekts. Garantijas remonta
nepiecieSamibas gadijuma ar pirkumu apliecino$u do-
kumentu griezieties pie tirgotaja vai tuvakaja pilnvarota-
ja klientu apkalpo$anas dienesta.

(Adresi skatit aizmuguré)

Piederumi un rezerves dalas

Izmantot tikai originalos piederumus un originalas re-
zerves dalas, jo tie garanté droSu un nevainojamu ieri-
ces darbibu.

Informaciju par piederumiem un rezerves dalam skatit
www.kaercher.com.

Palidziba traucejumu gadijuma

Trauc&jumu céloni biezi vien ir vienkarsi un tos ar turp-
maka parskata palidzibu var novérst pasu spékiem.
Saubu vai nenoraditu trauc&jumu gadijuma, ladzu, vér-
sieties autorizéta klientu servisa.

Novecojot akumulatoru pakas kapacitate samazinas art
tad, ja tiek labi kopta, tadéjadi arT pilntba uzladéta sta-
voklT vairs netiek sasniegts pilns darbibas laiks. Tas ne-
liecina par defektu.
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Kludu kodi un kludu apraksti

Displeja radi- Klladas apraksts Kladas laboSana
jums
E1 Akumulatoru pakas temperatira |® Laujiet iericei atdzist / uzsilt.
par augstu vai par zemu. ® |zmantojiet un uzglabajiet ierici tikai dzivojamai platibai
raksturiga temperatara.
E2 SikSanas turbina blokéta ar parak |® Neiesuciet lielu daudzumu Skidruma no horizontalam virs-
lielu iestkta Skidruma daudzumu mam.
vai iestktam cietvielam. ® Neiesuciet puteklus vai cietvielas.
® |ztukSojiet netira tdens tvertni, vélakais, sasniedzot "Max"
atzimi.
® |zmantojiet tikai piemérotus tiriS8anas ltdzeklus, neizman-
tojiet spirtu vai putojosus tiriSanas lidzeklus. Vislabak pie-
meéroti ir KARCHER logu tiriSanai paredzétie koncentrati.
E3 Uzlades spriegums par augstu. ® |zmantojiet tikai komplektacija ieklauto originalo uzlades
ierici vai KARCHER apstiprinatu uzlades ierici.
E4 Akumulatoru pakas spriegums ® |ek3gja ierices kluda, vérsieties pie sava izplatitaja vai
ir<3Vv. pilnvarota klientu servisa.
Lo Akumulatoru paka ir izladéjusies. |® Ladgjiet ierici tikai ar komplekta ieklauto originalo uzlades
ierici vai ar KARCHER apstiprinatu uzlades ierici.

A |!!_J| Prie$ pradédamas naudoti jsigyta jren-
Vadovaukités Siais dokumentais.
® Prie$ pradédami naudoti jrenginj susipazinkite su jo
taip pat reikia laikytis bendryjy jstatymus leidzian-
® Pakuotés plévele saugokite nuo vaiky, kad jiems
Sj jrenginj naudokite tik privagiai. Sis baterija maitina-
teléms. Paisykite saugos reikalavimy.
pritaikytas siurbti didesniems skys¢iy kiekiams nuo
kliais (nenaudokite spirito, valomuyjy puty).
Irenginio naudojimas kitais tikslais laikomas naudojimu
tenka naudotojui.
Nuoroda dél tiesioginio pavo-

Saugos nurodymai
ginj, perskaitykite Siuos saugos reikala-
vimus ir originalig naudojimo instrukcija.
ISsaugokite abu Siuos dokumentus, kad galétuméte
naudotis jais véliau arba perduoti kitam savininkui.
grafine naudojimo instrukcija ir saugos nurodymais.
® Be naudojimo instrukcijoje pateikiamy nurodymy
€iyjy institucijy nurodymy dél nelaimingy atsitikimy
prevencijos ir saugos.
nekilty pavojus uzdusti.
Naudojimas pagal paskirtj
mas jrenginys skirtas tik drégniems ir lygiams pavir-
Siams valyti, pavyzdziui, langams, veidrodziams ar ply-
® Niekada nenaudokite jrenginio dulkéms siurbti.
® Susiurbkite daugiausia 25 ml skyscio. Jrenginys ne-
horizontaliy pavir$iy, pvz., i§ apverstos stiklinés.
® Sj jrenginj naudokite tik su jprastiniais langy plovi-
® |renginj naudokite tik su originaliais KARCHER prie-
dais ir atsarginémis dalimis.
ne pagal paskirtj. Uz zalg, susidariusig dél naudojimo ne
pagal paskirtj, gamintojas neatsako; visa atsakomybé
Rizikos lygiai
jaus, galinCio sukelti sunkius
kdno suzalojimus ar mirtj.

Lietuviskai

A |SPEJIMAS

Nuoroda dél galimo pavojaus,
galinio sukelti sunkius kuno su-
Zalojimus ar mirtj.

AN ATSARGIAI

Nurodo galimg pavojy, galintj
sukelti lengvus suzalojimus.
DEMESIO

Nuoroda dél galimo pavojaus,
galin€io sukelti materialinius
nuostolius.

Bendrieji nurodymai
A JSPEJIMAS @Fizine, senso-
rine ar dvasine negalig bei nepa-
kankamai patirties ar Ziniy
turintys asmenys gali naudoti §j
jrenginj tik priziarimi kity asmeny
arba iSmokyti, kaip saugiai nau-
doti jrenginj ir suprate is to ky-
lanCius pavojus. ®Vaikams
neturi bati leidZiama Zaisti su
jrenginiu. ®Prizitreékite vaikus ir
uztikrinkite, kad jie nezaisty su
jrenginiu. ®Vaikai nuo 8 mety
gali naudoti jrenginj, jeigu buvo
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iSmokyti naudojimo uz saugumag
mu ir jeigu supranta naudojant
galinCius Kilti pavojus. ®vai-
kams valyti ir atlikti techninés

s

Elektros smuigio pavojus

A PAVOJUS eNiekada nelies-
kite tinklo kiStuko arba maitinimo
lizdo drégnomis rankomis. ®Nie-
kada nelieskite kontakty arba
laidy. ®Niekada j jrenginio jkro-
viklio lizdg nekiskite elektrai lai-
dziy daikty, tokiy kaip atsuktuvai
ar panasiai. ® Saugokite bateri-
ja nuo stipriy saulés spinduliy,
kars€io ir ugnies. ®Nenukreipki-
te skyscio sroves tiesiai j daik-
tus, turinCias elektros daliy,
pavyzdziui, krosniy vidy.

A |SPEJIMAS e®|krauti jrenginj
leidZiama tik kartu patiektu origi-
naliu arba KARCHER aprobuotu
jkrovikliu. ®Pazeistg jkroviklj su
jkrovimo kabeliu nedelsdami pa-
keiskite nauju. ®Nejkraukite pa-
Zeisty baterijy. Pakeiskite
pazeistas baterijas KARCHER
aprobuotomis baterijomis. ®
Jkroviklj naudokite tik aprobuo-
toms baterijoms jkrauti. ®)rengi-
nyje yra elektros daliy, todél
neplaukite jrenginio tekancio
vandens srove.

DEMESIO ®Trumpojo jungimo
pavojus. Nelaikykite baterijy kar-
tu su metaliniais daiktais. ®]kro-

viklj naudokite ir laikykite tik
sausose patalpose.

Valdymas

A PAVOJUS @Sprogimo pavo-
jus. Nekraukite baterijy (pirminiy
elementy). ®Nemeskite baterijy
j ugnj ir nesalinkite kartu su bui-
tinémis atliekomis. ®Venkite sg-
lyCio su iS pazeisty baterijy
iStekéjusiu skysciu. Susilietus
nedelsdami nuskalaukite skystj
vandeniu o patekus | akis pasi-
tarkite ir su gydytoju.

A |SPEJIMAS @Suzalojimy ri-
zika. Nenukreipkite skyscio sro-
ves | akis.

A& ATSARGIAI ®Nenaudokite
jrenginio, jei jis pries tai buvo nu-
krites, yra pastebimai pazeistas
arba nesandarus.

DEMESIO ] védinimo anga
nekiskite jokiy daikty. ®ISbandy-
kite mikropluosto Sluoste nepas-
tebimoje vietoje, pries
naudodami langy valytuvg ant
jautriy (itin 2vilgiy) pavirSiy. ®
Jrenginj laikykite pastate vertika-
liai. ®|renginj sandéliuokite tik
sausose patalpose. ® |renginj
nedelsiant iSjunkite, kai nuoteky
talpykloje bus pasiekta MAX zy-
ma, ir nuoteky talpyklg iStustinki-
te.
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Simboliai ant jrenginio
(Priklausomai nuo jrenginio tipo)

D1 C|PSO01,
D{ HCPS2.1

|krauti baterijg leidZiama tik kartu patiektu originaliu
arba KARCHER aprobuotu jkrovikliu.

Naudojimo instrukcijoje naudojami simboliai

[V=lmm

Li-lon

Baterijos nominalioji jtampa

Irenginio nominalioji galia

nom

Ikroviklio iSvado jtampa / srové

Saugiklio rasis

UzZtersto vandens bako talpa

Triuk8mo lygis (EN 60704-2-1)

Svoris

Visi$kai i§sikrovusios baterijos
jkrovimo laikas

Darbo trukmé su visiSkai jkrauta
baterija

Simboliai priklausomai nuo
irenginio tipo

Po to, kai baterija visi$kai jkrau-
nama, Sviesos diodas ziba dar
60 minuciy ir tada uzgesta

Komplektacija

Irenginio tiekiamo komplekto sudétis parodyta ant pa-
kuotés. ISpakave patikrinkite, ar yra visos jrenginio de-

talés. Jei triksta priedy arba yra transportavimo pazei-
dimy, praneskite apie tai pardavéjui.

Aplinkos apsauga

vy Pakuotés medziagos gali bati perdirbamos. Pa-

kuotés atliekas sutvarkykite tausodami aplinka.
Elektros ir elektroniniuose prietaisuose bina ver-
tingy perdirbamy medziagy ir daznai tokiy daliy,
su kuriomis netinkamai elgiantis arba netinkamai
jas pasalinus gali kilti pavojus Zmoniy sveikatai ir

aplinkai. Taciau norint tinkamai eksploatuoti jrenginj

8ios dalys batinos. Siuo simboliu pazymétus jrenginius

draudZiama $alinti su buitinémis atliekomis.

Pastabos dél sudétiniy medziagy (REACH)

Naujausig informacijg apie sudétines medziagas rasite:

www.kaercher.com/REACH

Transportavimas

Baterija buvo patikrinta pagal reikSminius nuostatus
tarptautiniam pervezimui ir jj leidziama transportuoti
arba siysti.

Kiekvienoje Salyje galioja masy jgalioty pardavéjy nu-
statytos garantijos salygos. Galimus jrenginio gedimus
garantijos galiojimo laikotarpiu paSalinsime nemoka-
mai, jei tokiy gedimy priezastis buvo netinkamos me-
dziagos ar gamybos defektai. Dél garantiniy gedimy $a-
linimo kreipkités j savo pardaveéja arba artimiausig klien-
ty aptarnavimo tarnybg pateikdami pirkima patvirtinant;
kasos kvitg.

(Adresag rasite kitoje puséje)

Priedai ir atsarginés dalys

Naudokite tik originalius priedus ir originalas atsargines
dalis — taip uztikrinsite, kad jrenginys veikty patikimai ir
be trikéiy.

Informacijg apie priedus ir atsargines dalis rasite svetai-
néje www.kaercher.com.

Pagalba trik€iy atveju

Gedimy priezastys daznai yra paprastos, kurias nesun-
kiai paSalinsite pasinaudoje Sia apzvalga. Kilus abejo-
niy arba atsiradus ¢ia nenurodyty gedimuy, kreipkités j
igaliotg klienty aptarnavimo tarnyba.

Zéja, todél net ir pilnai jkrauta ji neveikia visg numatytg
veikimo laikg. Tai néra trikumas.
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Klaidy kodai ir klaidy aprasymai

Ekrano rodmuo |Klaidos apraSymas

Klaidos Salinimas

E1 Baterijos temperatlra per auksta
arba per Zema.

Palaukite, kol prietaisas atvés / Sils.
Prietaisg naudokite ir laikykite tik patalpose, kuriy tempe-
ratlra atitinka jprastg gyvenamuyjy patalpy temperatira.

E2 Siurbimo turbina blokuojama dél
per didelio prisiurbto skysgio kiekio
arba prisiurbty kiety medziagy.

Nesiurbkite didesniy skyscio kiekiy nuo horizontaliy pavir-
Siy.

Nesiurbkite jokiy dulkiy ar kiety medziagy.

I1Stustinkite neSvaraus vandens talpyklg ne véliau, nei pa-
siekiamas didziausio kiekio zenklinimas.

Naudokite tik tinkamas valymo priemones, nenaudokite
spirito ir putojanciy valymo priemoniy. Geriausiai tinka
KARCHER langy valiklio koncentratai.

E3 Per auksta jkrovimo jtampa. ® Naudokite tik kartu patiektg originaly arba KARCHER ap-
robuotg jkroviklj.

E4 Baterijos jtampa < 3 V. ® Vidiné prietaiso klaida, susisiekite su pardavéju arba jga-
liota klienty aptarnavimo tarnyba.

Lo Baterija iSsikrovusi. ® |krauti jrenginj leidziama tik kartu patiektu originaliu arba

KARCHER aprobuotu jkrovikliu.

Bka3iBKu 3 TexHiku 6e3neku

II Mepen nepLunM BUKOPUCTAHHAM Npu-
|| || CTPOIO CMi 03HANOMUTUCh 3 UMK

BKa3iBkamu 3 TEXHiku 6eaneku Ta opu-

riHanbHOI0 IHCTPYKLiEto 3 ekcrinyaTauii.

LiaTtn BignoBigHO 4O HKX.
36epiratn 06maBi 6GpoLuypy ANst NoganbLLIOro BUKOPU-
cTaHHs abo Ans HacTYMNHOro BNacHMKa.

® [lepen yBeAeHHSAM B eKCNIyaTaLlito 3BepHy T yBary
Ha rpadiyHi 306paxeHHs B IHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTa-

Lii NpucTpOIO Ta Ui BKa3iBKM 3 TeXHikn Geaneku.

® Pa3oMm i3 BkasiBkamu B Ll iHCTPYKLT 3 ekcrinyaTauii
crig BpaxoByBaTW 3arasibHi 3aKOHOAaBYi MOMNOXEH-

HS1 LLOAO TEXHiKM Be3nekn Ta nonepeaXeHHs He-
LACHUX BUMNaaKiB.

® [lakyBanbHy nniBky 36epiratv y HeJOCTynHOMY Ans

niten micui, icHye Hebesneka yayLueHHs!

BukopucTaHHs 3a NPU3HA4YEHHAM

MpucTpit NpuaHaYeHuii TiNbkK AN 3aCTOCYBaHHSA y [0-

MaLUHLOMY rocrnofapcTai. AKYMYNATOPHUIA NPUCTPI

I'IpVIBHa‘-IeHVIVI ANa OYULLEHHSA BONOrnx rmagknx nosep-

XOHb, TaK1X AIK BikHa, A3epkana Ta kaxenb. Cnig gotpu-

MyBaTUCb BKa3iBOK 3 TEXHiKM 6e3neku.

® He BUKOpPUCTOBYBATW NPUCTPIN ANs 36MpaHHa nuny.

® 3a gonomorow NPUCTPOID MOXHa 36MpaTI/I Makcu-

MyM 25 mn. MpuUcTpinn He Npu3Ha4YeHnin Ans 36npax-

HS1 BEMUKOI KiNbKOCTi PiAVHMN 3 rOPU3OHTaNbHUX MO-

BEPXOHb, HanpuKnag, BOAN 3 NePEeKNHYTOI CKNSHKM.
® BuKopuCTOBYBATU MNPUCTPIN TiNbKW Pa3oM 3i 3Bn4an-
HUMU MUIAHUMK 3acobamm ANns BiKOH (HE BUKOPUCTO-

BYBaTW MUIAHI 3aCOBUW Ha CNMPTOBI OCHOBI 1 NiIHNUBI

MWIiHI 3acobm).

® [lpucTpin cnig 3acTocoByBaTy TiNbKW 3 NpUNagasm

Ta 3anacHUMK YacTUHaMW, Lo AOMYLUEHi 10 BUKO-
puctaHHsa komnaHieto KARCHER.

Byap-sike iHLWWe 3aCTOCYBaHHSA BBaXA€ETbCSA 3aCTOCYBaH-

HSIM He 3a Npu3HayYeHHAM. BupobHuk He Hece Bia-
noBiAanbHOCTI 3a 36MTKKW, 3aBAAHI 3aCTOCYBaHHSIM He
3a NpU3HAYEHHSIM, PU3IK 3a TaKe 3aCTOCYBaHHS Hece
nLLIe KOPUCTYBaY.

CtyniHb HeGe3nekun

A HEBE3MEKA

BkasiBka Woao Hebe3neku, aka
Ge3nocepeaHbo 3arpoxye Ta
NPU3BOANTb A0 TSKKUX TPaBM
4Ym CMepTiI.

A NMONEPEOXXEHHA

BkasiBka 040 NoTEeHLUiNHO
MOXITMBOT Hebe3neyHoi cuTya-
LT, O MOXe NPU3BECTU [0 TSX-
KX TPABM 4YM CMEPTI.

AN OBEPEXHO

BkasiBka w040 NOTEHUIMHO He-
BGe3neyHoi cuTyadii, ska Moxe
CAPUYMHUTU OTPUMAHHS NErKnX
TpaBM.

YBATA

BkasiBka Woa0 MOXNMBOT Mno-
TeHUinHo Hebe3ne4vHol cuTyau,l,
LLIO MOX€E CNPUYNHUTN Ma-
TepianbHi 30UTKN.

A NMOMNEPEMXEHHA e[pu-
CTPi 0O3BONSAETLCA BUKOPUCTO-
ByBaTK 0cobam 3 06MeEXEHNMU
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di3NYHMMK, CEHCOPHMMK abo
PO3yMOBMMM MOXITMBOCTAMMU, a
Takox ocobam, Lo He MatoTb
NoTpiGHOro A40CBIAY YN 3HaHb,
SKLLIO BOHM 3HaX0AATbCA Mnifg Ha-
rnagom abo NPorLWY IHCTPYK-
Tax woao 6e3nevyHoro
BUKOPUCTaHHS NPUCTPOIO Ta
YCBIiZOMOTE MOXITUBI pU3n-
Kn. ®He 003BONATU AITAM rpaTtu
3 npuctpoem. ®CTexunTu 3a
TUM, WO6 AiTK He rpanu 3 npu-
cTpoem. ®[liTam noHapg, 8 pokis
A03BOSIEHO KOPUCTYBATUCb NpU-
CTPOEM, SAKLLO BOHU MPOIHCTPYK-
ToBaHi 0cobol10, sika BianoBsiaae
3a iXHI0 Be3neky, YM 3HaxoaAaTb-
¢ nig 11 HarnsaoMm, a Takox ycBi-
AOMITIOTb MOTEHLINHI PUSUKM.
@ [liTam [O3BOMEHO NPOBOAUTM
OuULLIEHHA Ta 06CnyroByBaHHSA
NPUCTPOLO TiNbKM Nig Harns4oMm.

CTPpyMOM
A HEBE3MNEKA @3a6opoHeHo
TOpKaTUCS LUTENCENbHOT BUIKU
Ta PO3ETKMN BONOMMMM pyKamu. @
3abopoHEHO TOPKATMUCA KOHTaK-
TiB 4n gpoTie. ® 3a6OPOHEHO
BCTaBNATU CTPYMOMNPOBIAHI
npeameTu, Taki K BUKPYTKU TO-
WO, 40 3apsiaHoro rHisga npu-
cTpoto. ®He nigoasatu
aKyMynaTop CUNbHOMY COHSIMY-
HOMY BMNPOMIiHIOBaHHIO, Ha-
rpiBaHHIO Ta BOrHI0. ®He
HanpaBnATU CTPYMiHb NPSIMO Ha
obnagHaHHs, WO MICTUTb enek-
TPUYHIi KOMNOHEHTW, HanNpu-

Knag, Ha BHYTPILLHI NOBEpPXHI
neyen.

A MONEPEMKEHHA @3apsaa-
XaTn NPUCTPIN TiflbKK 3a JOMNOM-
Orot0 OpUriHaNbHOro 3apsiAHOro
NPUCTPOLO, KM BXOOAUTb A0
KOMMIEKTY NOCTaBKM Y JO3BO-
NEeHN A0 BUKOPUCTAHHSA KOM-
nanieto KARCHER. @
MowkKogKeHnn 3apagHUn npu-
CTpin pa3oMm i3 3apsagHum Kabe-
nem HeobxigHoO Bigpasy X
3aMiHUTK OpuUriHanNbLHOK aeTarn-
no. ®He 3apsagxaTy NOLWKoA-
XeHi akyMynsTopHi 6rioku.
MowKogKeHi akyMynsaTOpHi
BNoKN 3aMiHATN aKyMyNATOPHU-
MK Briokamm, 4O3BOSIEHUMU
komnaHieto KARCHER. ®@Buko-
pUCTOBYBATW 3apsigHUIA Npu-
CTpiN NUwe ansa 3apsigXaHHs
003BOSNEHNX aKyMYIIATOPHUX
6nokis. ®[pucTpin mae enek-
TPUYHI KOMMNOHEHTN, TOMY OrO
He MOXHa MUTW Nif NPOTOYHO
BOLOH0.

YBAIA ®Hebeaneka KOpOTKOro
3aMunkaHHs. He 36epiratun aky-
MYNSITOPHi 6r10Kkn pa3om 3 meTa-
neBMMM NpegMeTamu. @
BukopuctoByBaTu i 36epiratn
3apsaaHUA NPUCTPIN TiNbKKU Y Cy-
XUX NPUMILLEEHHSAX.

A HEBE3IMNEKA ®Heb6esneka

BUbyxy. He 3apsgpxatu 6atapei
(NepBWHHI ranbBaHiYHi enemeH-
V). ®He kngatn akymynsiTopHi
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GNoKN y BOrOHb i HE BUKMAaTN y
nobyToBe CMITTS. ®YHUKaTH
KOHTaKTY 3 pPigMHOL0, LLO BUCTY-
nuna 3 NOLLKOIKEHUX aKyMyris-
TOpIB. Y pasi KOHTaKTy HEramnHo
NPOMUTU PiANHY BOLOLO, a Y pasi
noTpansiiHHA B O4i O4aTKOBO
NMPOKOHCYNbTYBATUCS 3 JliKapeM.
A NMOMNEPEAXKEHHA eHe-
Oesneka TpaBMyBaHHS. He
CcnpAMOBYBaTU CTPYMiHb B OMi.
AN OBEPEXHO @He Bukopu-
CTOBYBaTW NPUCTPIN, AKLO BiH
paHile nagas, Mae O3HaKM
NOLLKOMKEHHS abo HerepmeTuy
HOCTI.

YBATA ®He Bctasnsatu npea-
METWN Y BEHTUNALINHUIA OTBIp. ®
[Mepen BUKOPUCTAHHAM CKINOO-
YMCHUKA Ha YYTTEBUX (CAOYUX)
NOBEPXHSAX CMig nepesipuTn
Mon 3 Mikpodoibpu y HEMOMITHO-
My Micui. ®36epirati npucTpin
TiNbKN y BEPTUKANIbHOMY NOSO-
XKEHHi. ®36epirati NpUCTpIn
nvwe B CyXnx NpUMILLIEHHAX. @
LLlonHo Byge AOCArHyTO NO3Ha4-
Ky MAX'y pesepByapi ans opya-
HOT BOAM, CNif BUMKHYTU
NPUCTPIN | CNOPOXKHUTK pe-
3epByap Ans 6pyaHoi Boaw.

CuMBONU Ha NpUCTpOI
(3anexHo Big TUNY NPUCTPOIO)

D1 ~C[PS01,
D1 HCPSs2.1

3apsagkati akyMynsaTopHUin 6ok Tinbky 3a 4oNnomo-
TOl0 OpUriHaNBLHOTO 3apPSAHOTO MPUCTPOIO, SIKNIA BXO-
[WTb 10 KOMNNEKTY NOCTaBKW Y/ AO3BONEHUI 40 BUKO-
pucTtaHHs komnaHieto KARCHER.

CumBoONM B iHCTPYKUIii 3 ekcnnyaTauii

HomiHanbHa Hanpyra akymyns-

V=l |~
Li-lon
HomiHanbHa NoTyXHicTb Npu-
nom cTpoto
B
BuixigHa Hanpyra/BuxigHwia
% CTPYM 3apsiiHOTO NPUCTPOLD

CTyniHb 3axucty

O6'em baka ans 6pyaHoi Bogu

PiBeHb 3BYyKOBOrO TUCKY
(EN 60704-2-1)

Bara

Yac 3apsigxaHHs po3psimiKeHo-
ro akymynsiropa

Yac poboTu y pasi NoBHOI 3a-
pAaKU akymynstopa

CumMBoONM 3anexHo Big Tuny
npucTpoto

Micna noBHOro 3apsimkaHHA
aKymynsaTopa CBIiTNOAIOAHNM iH-
[AMKaTop CBITUTBLCS MPOTSAromM

60 xBWMUH, a NOTIM 3racae.
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KomnnekT nocTtaBku

KomnnekTauis npucTpoto 3asHaveHa Ha ynakosui. Mig
Yac po3nakyBaHHsi MPUCTPOIO NEPEBIPUTU KOMMNIIEKTa-
uito. Y pasi HecTaui npunagas abo yLwKomKeHb, OTpU-

MaHUX Nig Yac TPaHCMOpPTyBaHHS, cNig NOBIAOMUTY NPO
Lie TOproBernbHil opraHisauii, sika npogana npucTpin.

OxopoHa poBKinnsa

vy MakyBanbHi maTtepianu npuaaTtHi 40 BTOPUHHOT
%@ nepepobku. YnakoBKky HeobxigHO yTunisyBaTtu
6e3 wkoau Anst AOBKINNs.
EneKkTpuyHi Ta enekTpoHHI NPUCTPOI HanvacrTiwe
E MiCTSTb LjiHHi MaTepianu, siki npuaaTHi 40 BTOPUH-
HOi Nnepepobku, Ta KOMNOHEHTK, Taki ik 6aTaper,
aKyMynsaTopu YM MacTuno, AKi y pasi Henpasunb-
HOTO NOBOKEHHS 3 HUMM 260 HeNpaBWbHOI yTuMi3aLii
MO>XYTb CTBOPUTM NOTEHLiNHY Hebe3neky Ans 30opoB's
noavHKM Ta aoskinns. OgHak Ui KOMNOHEeHTU HeooXiaHi
ONst HanexHoi ekcnnyataduii npucTpoto. MpucTpoi, no-
3HayeHi LM cMMBOSIOM, 3aBOPOHSETLCSA YTUNI3yBaTH
pa3oM i3 NoByTOBUM CMITTSIM.

BkasiBku wono komnoHeHTiB (REACH)
AKTyarnbHi BiZOMOCTi NP0 KOMMOHEHTW HaBeAEHi Ha cait-
Ti: www.kaercher.com/REACH

TpaHcnopTyBaHHA

AkymynaTop nepesipeHuWin BignoBigHO 40 NPUNUCIB 3
MDKHapOAHMX NepeBe3eHb Ta Moxe 6yTun TpaHcnopTo-
BaHWI/BiANpaBneHnin

Y KOXHil kpaiHi AiloTb BiANOBIAHI rapaHTiliHi ymoBM,
BCTAHOBMEHi YNOBHOBAXXEHOI0 opraHisauieto 36yTy Ha-

LWoi NpoAyKuii B LN KpaiHi. Moxnusi HecnpaBHOCTI Npu-
nafly NpOTSroM rapaHTinHOrO CTPOKY MU yCyBaemo 6es-
KOLUTOBHO, SIKLLO NPUYMHA HecnpaBHOCTI Nonsirae B Ae-
chekTax matepianis abo BupobHU4oMy Gpaky. Y pasi Bu-
HUKHEHHS NPETEH3ili NPOTArOM rapaHTiInHOTO CTPOKY
NpoxaHHs 3BepTaTUCSs, Marouu npu cobi Yek Npo NoKyn-
Ky, A0 TOProBenbHOI opraHisadii, Wo npogana npoaykT,
abo 0o Hanbnmx4oi yNnoBHOBaXEHOI Cry6u cepBiCHO-
ro o6cnyroByBaHHS.

(ABpecu auB. Ha 3BOpPOTI)

Mpunapana Ta 3anacHi agetani

Cnip BYKOPMCTOBYBATY NKLLIE OpUriHanbHe Npunaaas
Ta OpuriHanbHi 3anacHi YacTWHW, TOMY LLO CaMe BOHU
rapaHTytoTb 6e3neyHy Ta 6e3nepebiniHy ekcnnyaradito
npucTpoto.

IHopmaLis Wwoao npunagasa Ta 3anacHMX YacTuH Mi-
CTUTbLCA Ha canTi www.kaercher.com.

Hdonomora B pa3si HecnpaBHoOCTeN

HecnpaBHOCTi 4acToO MatoTb MPOCTY NPUYMHY, SIKY MOX-
Ha YCYHYTM CaMOCTIHO 3a JAOMOMOTO0 iHCTPYKLUIiA, Ha-
BeEeHUX Hk4e. 3a HasiBHOCTI cyMHiBiB abo B pasi He-
Ha3BaHUX HECNPaBHOCTEN CNif 3BepTaTUCs A0 aBTOPU-
30BaHOI CepBiCHOI Cryxou.

Mia Yac 36inbLUEHHS CTPOKY CNyX6u EMHICTb akymyns-
TOPHOroO GrMOKy 3HWXKYBaTUMETBCS HaBiTb 3a 4OOPOro
obcnyroByBaHHs1, BHacnigoK YOro HaBiTb Y pasi NOBHOT
3apsaku NoBHUIA Yac poboTtu Binbe He 3abesnevysa-
TumeTbes. Lle He € pedekTom.

Koau i onuc nomunok

IHaukadis auc- |Onuc NOMUNKK YCYHEeHHS NOMUIIKK
nnes
E1 TemnepaTtypa akyMynsiTOpHOro ® [laTvi NPpUCTPOIO OXOMOHYTWU/HarpiTncs.
6noky HaaTo Bucoka abo HaaTo ® BukopucToByBaTy Ta 36epiratv NpUCTPIl Tinbky 3a 3BK-
HM3bKa. YalHOI ANs XWUTNOBMX NPUMILLIEHb TEMMNepaTypu.
E2 YcmokTyBanbHy TypbiHy 3abnoko- |® He 36upaty Benviki 06'emy pigvHK 3 rOpU3OHTaNbHMUX No-
BaHO Yepes3 3aHaATO BENUKY Kirnb- BEPXOHb.
KiCTb NOrMNMHEHOI piaMHK abo ® He 36upatu nun abo TBepAi YaCTUHKW.
TBEPANX YaCTUHOK. ® CnopoxHsTy 6ak Ans 6pyaHoi BoaM He NisHilue Hix nicns
[OCSArHEHHSA MaKCMMasibHOI MO3HAYKN.
® BuKopuCTOBYBaTW TiNbKW BiANOBIAHI MUIAHI 3acobu, He BU-
KOPWCTOBYBAaTW CMUPT, NIHWUCTI MWIAHI 3acobu. Haiikpalue
nigxoasTh KOHUEHTPOBaHI MUIHI 3aco6K Ans ckna Kom-
nanii KARCHER.
E3 3apsgHa Hanpyra HaaTo BUCOKa. |®  BuKkopucToBYBaTy Tinbku OpUriHaNbHWI 3apsaHui npu-
CTpIiWA, KM BXOAUTbL 4O KOMMIEKTY nocTaBkvu abo A03BO-
NEHU 40 BUKOPUCTAHHSA KOMMNaHIED KARCHER.
E4 Hanpyra akymynsitopHoro 6rmoky  |®  BHyTpilLHA nomMunka NpucTpoto, 3BEPHYTUCS [0 MiCLieBO-
<3B. ro aunepa abo [0 aBTOPX30BAHOT CEPBICHOT CryX6U.
Lo AKyMynaTopHuiA 6nok pospsiaxe- |® 3apsaxaT NpUCTPIl 3a AOMOMOrO OpUriHasbHOro 3a-
HUIA. PAOHOrO NPUCTPOIO, AKUIA BXOANTL 4O KOMMNMEKTY NOCTaB-
KW Y1 JO3BONEHWUI [0 BUKOPUCTAHHSI KOMMaHIE
KARCHER.

Kayinci3gik TexHnkacbl 60MbIHLWIA

HyCKaynap
ByiibiMabl anfail peT kongaHy
anablHAa ocbl Kayincisaik TexHuKacs!
BoiiblHLLIA HyCKaynapabl XXaHe TyNHycka

Kasakwwa

nanganaHy 6oMbIHLLA HYCKaYbIKTbl OKbIM LUbIFbIHbI3.

Onapra cali 9pekeT eTiHi3.

KiTanTapablH ekeyiH ae KeliH nanganaHy Hemece

KeWiHri navaanaHyLwbinap ywiH cakran KOnblHbI3.

® bByiibiMabl icke KoCy anabiHAa OybIMHbIH,
rpachukansik naganaHy 6ovbliHLLA HYCKayTbIFbIH
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XeHe ocCbl Kayinciaik TexHukachk! 6oMblHLLA
HyCKaymnbIKTbl Kapan LbIFbIHbI3.

® [langanaHy 6ovibiHWA HyCKaynbIKTaFbl
HyckaynapMmeH koca, 3aHMeH benrineHreH xannsbl
Kayinciaaik xaHe kayincisaik TexHukach! 6obIHLWa
epexenepre Hasap ayaapyblHbl3 KaxeT.

® KanTayblw Kara3dbl 6ananapaaH anwak ycTaHbi3,

cebebi TyHLWbIFBIN Kany kayni 6ap.

BynbiMabl MakcaTbiHa calKec
KOnAgaHy

ByiibiMabl yi1 WapyallbinbiFbiHAA FaHa KONAAHbIHbI3.

AkkymynsiTopnblk 6yiibiM Tepese, aiHa Hemece

KepaMuKanblk NuTka CUSKTbI biFangbl, Teric 6ettepai

Tasanayfa apHanfaH. Kayinciagik TexHmkacsl 60ibiHWa

Hyckaynapab! OpblHAaHbI3.

® ByibiMabl eLlKallaH WaHabl copy YLUiH
KonaaHbaHbI3.

® EHkebi 25 M CyMbIKTbIKTbI COPbIHbI3. ByibiM Kynan
TYCKEH CTakaH CUsIKTbl kenpeHeH 6eTtepaeH
CYMbIKTbIKTapAbIH YIIKEH MenLUEpPiH Copy YLUiH
Xapamawnbl.

® ByibiMabl TEK KaHa KaAiMri Tepese XYyFbiLL
KypangapmeH 6Gipre KonaaHbiHbI3 (KypamblHaa
CMUPT XOK XaHe KebiKTi XyFblLl Kypan 6onbin
TabbinMawnTbIH).

® Byiibimabl Tek kaHa KARCHER komnaHusicbl pykcaT
eTKEH KepeK-KapaKTapMeH XaHe Kocarkbl
BenLekTepMeH KonaaHblHbI3.

Kes kenreH e3re nanganaHy aictepi kate gen

caHanagbl. OHAIPYLLI OCbIHbIH HBTMXECiHAE nangja

6onfaH 3akbiMaap YLUiH XayanTbl eMec, NanganaHyLubl

faHa Toyekenpai ©3 MONHbIHA anagbl.

Kayin aeHrennepi

A KAYIN

AybIp XXapakaTTaHyra Hemece
eniMre anapbIn COFaTblH Tikenemn
kayin 6oMbIHLLIA HYCKay.

AN ECKEPTY

AybIp XXapakaTTaHyfa Hemece
eniMre anapbin COfybl MYMKIH
KayinTi >xargan 6orbiHLWa
HycKay.

A ABANNAHDBI3

YKeHin xxapakatTaHyfa anapbin
COFYbl bIKTUMan KayinTi »xargamn
GonblHLa HycKay.

HA3AP AYOAPbIHbI
MaTtepuanablk 3usiHFa anapbin
COfYbl bIKTUMan KayinTi Xafgamn
OoVbIHLLA HyCKay.

Xannbl Hyckaynap

N\ ECKEPTY @[leHe, cesim
HemMece akplfi-on Kkabinettepi
LUeKTeyni Hemece Taxipnbeci
MeH Binimi XeTkinikcia agamaap
Bakpblnay acTblHOa HeMece
OynbiMAabl Kayinci3 kongavy
Typanbl Hyckay anfaHga >xeHe
OfaH KaTbICTbl Tayekenaepai
TYCIHreH Xafganaa faHa oyn
OHbl KONgaHa anagbl. @
BananapablH KypblnfbIMEH
OMHayblHa pyKcaT eTneHi3. @
Bananapabl 6yibiMmeH
OVHaManTbIiHAAK eTin
Kapgaranan TypblHbI3. ®

8 »acTaH ynkeH 6ananap
ornapablH Kayincisgiri yLwiH
XayanTbl TyffaHblH TapanbiHaH
OynbiMabl Narganadyra
MallblKTaHfaH Hemece
KagaranaHfaH XxeHe OynbiMAabl
nanganaHygaH TyblHOaNTbIH
KayinTepai TyCiHreH xaraanga
faHa byMbiMabl NnanganaHa
anagbl. ®bananap Tasanay
)XOHE TeXHMKanblK KbI3MeT
KOpCETY XKYMbICTapbIH TEK
GipeyaiH 6akbinaybiHOa
OopblHAaW anagpbl.

A KAYIN ®EwkaliaH kyat
allacbl MEH 3MEKTP pO3eTKaCbIH
blfIFangbl KOFIMEH YCTaMaHbI3. ®
EwkawaH KOHTaKTinep mMeH
cbiMgapfa Kon TUrisbeHxis. @
ByMbIMHbBIH 3apsiaTay ysicbiHa
eluKallaH TOK eTKi3riw
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3arTapabl, Mbicanbl, ranka
OypayhliLl aHe T.C.C.
OynbiMaapabl cariMaHbi3. @
AKKyMynaTopfa KaTTbl KYH
Coyrneci, Xblfly HeMece epTTiH
acepiH TUrizbeHi3. ® ArbiHAbI
NeLTiH, ii CUSKTbI NEeKTPRiK
Kypampgac benwekTepai
KaMTUTbIH XXabablkka Tikenen
OafbiTTaMaHbI3.

AN ECKEPTY @byiibimabl Tek
XKETKI3iNiM XXnHafFblHa KipeTiH
TYMNHYCKa 3apsiaTarbiLL
KYPbITFBIMEH HEMECE
KARCHER komnaHusicbl pykcat
€TKEH 3apsaaTarblLl
KYPbITFBIMEH 3apsaaTaHpbI3. @
3akbIlM TUreH 3apsiaTarbil
KYPbIFbIHbI 3apagTay
kabenimeH Bipre TynHycka
Kocankbl benLiekneH aepey
anmMacTbIpblHbI3. ®
3akbiMaanfaH
akkymynsitoprapabl 3apsarayfa
oonmangbl. 3akbimaansaH
akkymynstopnapasl KARCHER
KOMMNaHUACHI pyKcaT eTKeH
aKKyMyrnsiTopsiapMeH
anmacTbIpbiHbI3. ®3apsaaTarblLL
KYPbINFbIHbI TEK pyKcaT eTinrex
akKyMynsTopnapabl 3apsaray
YLWiH KongaHblHbI3. @ byinbim
ilWinae anekTpnik kypamaac
Genwektep 6ap, cOHAbIKTaH
OHbl afblHAbl Cy acTblHAA
Tasanayfra bonvangbl.

HA3AP AYOAPbLIHbI ®Kkicka
TyMbIKTany kayni.
AKKyMynaTopnapgbl Metann

3aTTapMeH bipre cakrayfa
6onvangbl. ®3apsaaTarbiLl
KYPbITFbIHbI TEK KYPFaK xepae
KonAgaHbiN cakTaHbI3.

A KAYIN @XKapbinbic kayni.
Barapesnapgp! (kyat 6epy
aneMeHTi) 3apsiaTayFa
oonmanabl. @
AKKymMynaTopnapabl oTka
Hemece Y1 KOKbICbIHA
TacTamaHbl3. ® Akayribl
aKKyMynsTopaaH akkaH
CYMbIKTbIKMEH XXaHacyfa »on
6epMeH;j3. CyMbIKTbIK TUrEH
Xarganaa 6ipaeH cymeH wanbin
KOWMbIHbI3 A, Ke3re TUreH
Xarganga gapirepre ge
KapanblHpbI3.

AN ECKEPTY @)Xapakat any
kayni. AFbiHAbI Keare 6afbiTTayfFa
6onmangpl.

AN ABAUNAHbBI3 ®AnabiHaa
Kyrian TyckeH, 3akbiM 6enrinepi
Gap Hemece afaTblH Xeprepi
Bap OynbiMabl KonaaHyra
oonmanapi.

HA3AP AYOAPbIHbI @
XKenpety caHblinaybiHa
elwkangan berge 3attapabl
canyfra 6onmanabl. ® Tepese
TasanafrblWTbl cesimTan
(kbINTbIP) BeTTEpPrE
kongaHyaaH 6ypbiH
MUKPOTaILWbIKTbI bICKbILTHI
KepiHOENTIH Xepae cbiHan
KOpiHi3. ®bynbiMabl TEK TiK
KOWbISIFaH Kynae cakTtay Kepek.
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ObynbIMabl TEK KypFaK
Genmenepae cakTaHpi3. ® Jlac
Cyfa apHanfaH bigbictarbl MAX
OenriciHe XeTKeH Keage,
KYPbINFbIHbLI ©LWUIpIM, blabICTbI
©ocaTtblHbI3.

Byrbimparbl 6enrinep
(By#bIM TypiHe GaiinaHbiCTbl)

D1 ~C[PS01,
D1 HCPSs2.1

AKKYMYNSITOPAbI TEK XETKi3iNiM XMHaFblHa KipeTiH
TYMHYCKa 3apsiATarbiLl KypbInFbIMEH Hemece
KARCHER KkoMnaHuscbl pykcaT eTKeH 3apsaTarbily
KYpbINFbIMEH 3apsiaTayfa 6onagpl.

ManpanaHy 60MbIHLWA HYCKaynbIKTaFbl
6enrinep

AKKYMYNSATOPALIH HOMUHANgb!

V=]

KepHeyi
Li-lon

ByNbIMHbIH HOMUHaNAb! KyaTbl

nom

B

3apsaTaFbiw KypbInfbiHbIH

% LWbIFBLIC KePHEYi / WbIFbIC TOK

. KyLwi

KopfaHsbic knachbl

Kip cy 6arblHbIH kenemi

[bI6GbIC KbICbIMbIHBIH AeHrewi
(EN 60704-2-1)

Canmarbl

3apaabl TaycbinFaH
aKKyMynsTopabl 3apsiatay
yaKbIThl

Batapes Tonbik 6onfaHaarbl
KYMBIC YaKbITbl

By#biM TypiHe ToH Genrinep
AKKYMYNSITOp TOMbIFbIMEH
3apsaTanfaHHaH KeniH xapblk
avoatapbl 60 MUHYT XaHbin
Typaabl Aa, COHaH COH eLuesi
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XKeTkisinim xuHarbl

By/bIMHbIH XXETKi3iNiM XWHafbl opaybIWTbIH YCTiHAE
KepceTinreH. bybiMapl opaybILTaH LWbiFapFaHaa
KMHaKTbIH TONbIKTbIFbIH TEKCEpPIN WhiIfbIHbI3. Kepek-
Xapakrap xeTicnereH Hemece Tacbimangay kesiHae
3akbIMaap TUreH xarganaa, ounepidisre
xabapnacblHbI3.

KopwaraH opTaHbl KOpFay

&y Opayblw maTepuangapblH yTunusauumsinayra
6onappl. OpaybilTapAbl kopLuaraH opTara
Kayincia Typae ytunuaaumnananbla.
OneKTpniK XaHe anNeKTPoHAbIK BynbiMaapablH

E KypamblHAa KaTe kongaHy Hemece
— YTVM3aUNSANAY HaTUXeCiHAe agam
[OeHcaynblfblHa XXeHe KopLuaFaH opTara Kayin
TOHAIPYi bIKTUMan, KyHAbl kavTa enaenmMeni
maTtepuangap xaHe batapesinap, akkymynsatopnap
HemMece mMal cusKTbl BenLuekTep xui kesgecesi.
Anainpa, atanmbiw G6enwekTep GynbIMAbl THICIHLLE
nanganaHy ywiH kaxeT 6onagbl. Ocbl TaH6ameH
GenrineHreH 6ynbiMaapabl Y1 KOKbICTapbiMeH Gipre
Tactayra 6onmangbl.

Kypamparbi 3atTap 6oMblHwWa Hyckaynap (REACH)
BybIMHBIH KypamblHAafFbl 3aTTap Typarnbl COHFbI
ManimMeTTep TemeHAeri MekeHxawn 6ovbiHLa
KomxkeTimai: www.kaercher.com/REACH

AKKyMynsiTop Xanblkapanblk TacbiMangay 6onbiHLwa
TUIiCTi epexenepre cal TeKcepinreH xsHe TacbiManaay/
nowuTameH xibepy yLiH xapamabl.

Op enpe xeprinikTi AMcTpubbloTopnap 6epreH keningik
LapTTapbl KongaHbinagel. byibimaa matepmangblk
HeMece eHAIpiCTik akaynap aHblKTanfaH xarganaa,
bIKTUMan akaynapgbl Keningik Mep3imi iliHae akbicbi3
XeHaenmis. Keningik mepsimMiHe HapasbinbIKTapbliHbI3

6onca, byibiMabl caTkaH cayaa MekemeciHe Hemece
JKaKbIHAAFbl OKINEeTTi KbI3MET KOPCETY OPHbIHA
TYGipTekTi kepceTin xabapnacbiHpbI3.

(MekeHxalbl apTKbl xafbliHaa bepinreH)

OHAipinreH KyHi KepceTinreH Typ kecteciHae
LndppnaHfFaH.
YKeke caHgapablH MaFbiHachl kenecigen 6onagpl:

Meicansi: 30190

3 ©HaipinreH Xbinbl

0  OHgipinreH FacbIpbl

1 ©HAipinreH oHXbINAbIK

9 ©HAipinreH ablHbIH eKiHLWi caHbl
0 OHaipinreH anblHbIH BipiHLLI caHbl

CoHbIMeH 6yn mbicanga 30190 koabl
09 /(2)013 eHpipinreH KyHiH 6ingipeai.

Kepek-xapak XaHe KocarnkKbl
OenwekTep

Tek TynHycKanbl kepek-xapak HemMece Kocarnkbl
GenwekTepai navaanaHbiHbI3, cebebi on kypanabiH,
Kayinci3 xxaHe anaTcbI3 XyMbIC icTeyiHe keningik
6onagabl.

Kepek-xapakrap MeH Kocankbl 6eniwekrep Typanb!
aknapat www.kaercher.com Beb-calTbiHAa KOMKETIMAI.

Axaynap kesiHgeri Komek

AkaynapablH cebenTepi ken xafganaa keneci wonyabl
nanganaHy apkbibl ©3/iriHeH Xotora 6onatbiHaan
kapanaibiM 6onagpl. Kyaiktep 6onca Hemece ocbl
Xepae kepceTinvereH akaynap 6onfaH kesge, pykcat
eTinreH cepBUCTIK opTarnblkka xabapnacblHbI3.

TosFaH callblH akkyMynsiTop 6atapesicbiHbIH,
CbIibIMABINbIFLI TINTI XaKCbl KyTiM kepceTince ae
asasifibl, COHAbIKTAH TOMbIK 3apsaTanfaH kynae ge,
TONbIK NaganaHy y3akTbiFbiHa OyaaH Gbinaw xeTy
MYMKiH emec. byn akay emec.

Kate KoATaphbl XKOoHe KaTe cunatramManapbl

Oucnnen KaTte cunatramacobl Axaynappabl ot
E1 Akkymynsitop 6atapesicbiHbIH ® KypbinFbIHbIH CankbiHAayblHA HEMECe XbifyblHa
Temnepartypachbl TbiM XOfapbl MYMKiHAIK 6epiHi3.
Hemece TbIM TOMEH. ® TypfbiH Xannap yLWiH KanbinTel TeMnepaTtypanapaa
nanganaHblHpbI3 XXaHe CaKTaHbI3.
E2 CopfbllWw TypbuHa TbiM Ken ® KenpeHeH 6eTTepaeH ynkeH kenemae CyMbIKTbIKTbI
COpbIfIFaH CYMbIKTbIKNEH Hemece TasanamaHpi3.
CopblfiFaH 3aTTapMeH bitenreH. ® lllaHabl HeMece KaTTbl 3aTTapabl Ta3anamaHbl3.
® PereHepauus biabICbIH €H KeLl AereHae Makc. AeHreniHe
xeTkeHae 6ocaTy kepek.
® Tek xapamabl TasanarbilWw Kypangapabl nanganaHbiHbl3,
cnupTTi, kebik TazanarbIWTbl NanganaH6anb3. EH
nypbicbl KARCHER Tepese Tazanarbill
KOHLIEHTpaTTapblH Nanaanaxy.
E3 3apsiaTay kepHeyi TbiM xofFapbl.  |®  Copfbill TypbyHa TbiM Ken COopbifiFaH CyMbIKTbIKNEH
HeMece copblinFaH 3aTTapMmeH bitenreH.
E4 AkkymynsiTop 6atapesiCbiHbIH, ® |LLIKi KypbINFbl KATeCi, Aunepre Hemece pecMu CepBuc
KepHeyi < 3 B. opTarnbifbliHa xabapnacbiHbi3.
TemeH AkkymynsiTop 6atapesiCbiHbIH, ® KypbinfbiHbl 6epinreH Gipereii 3apsigTay KypbinFbICbIMEH
3apsabl GiTKeH. Hemece KARCHER pykcaT eTkeH 3apsiatay
KYPbINFbICBIMEH 3apsiATaHbI3.

Kasakwwa
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Xavfsizlik bo‘yicha ko‘rsatmalar
II Ushbu uskunadan ilk bor
A || foydalanayotganda xavfsizlik bo‘yicha

ushbu ko‘rsatmalarni va uskunadan
foydalanish bo'yicha go‘llanmani o‘gib
chiging. Ishga kirishing.
Har ikkala kitobchani ham keyinchalik foydalanishingiz
yoki kelgusidagi egalari o‘qishlari uchun saglab qo'ying.
® Uskunani ishlatishdan avval undan foydalanish
bo‘yicha ushbu rasmli go‘llanma va xavfsizlik
bo'yicha ko‘rsatmalarni o‘rganib chiging.
® Uskunadan foydalanish bo‘yicha ushbu
go‘llanmaga go‘shimcha tarzda siz gonunchilikda
ko‘zda tutilgan umumiy xafsizlik texnikasi
qoidalariga ham rioya qilishingiz zarur.
® Qadoq o‘ramlarini bolalardan uzoq tuting, chunki
undan bo‘g‘ilish xavfi bor.

Uskunadan to‘g‘ri magsadda
foydalanish

Uskunadan faqat shaxsiy magsalarda foydalaning.

Akkumulyatorda ishlovchi ushbu uskuna oyna, ko‘zgu

yoki koshin singari nam, silliq yuzalarni tozalash uchun

mo'ljallangan. Xavfsizlik ko‘rsatmalariga rioya qiling.

® Uskunani hech gachon changyutgich sifatida
foydalanmang.

® Ko'pi bilan 25 ml suyuglik tortib oling. Bu uskuna
yotiq yuzadagi ko‘p migdordagi suyuglikni, masalan,
yerga tushib ketgan stakandagi suyuglikni tortish
uchun mo'ljallanmagan.

® Uskunani faqat oddiy tozalash vositalari (tarkibida
spirti bo‘lmagan, ko‘piksiz vositalar) bilan birga
qo‘llang.

® Fagat KARCHER kompaniyasi ma’qullagan
butlovchi va ehtiyot gismlardan foydalaning.

Undan boshqalaridan foydalanish tavsiya etilmaydi.

Ishlab chigaruvchi bundan ko'rilgan har ganday zarar

uchun mas’ul emas; bunday xavf uchun

foydalanuvchining o'zi javobgardir.

Xavf darajalari
A XAVFLI
Jiddiy shikastlanish yoki o‘limga
olib kelishi mumkin bo‘lgan
mugqarrar xavflarga e'tibor
garating.
A\ OGOHLANTIRISH
Jiddiy shikastlanish yoki o‘limga
olib keladigan ehtimoliy xavfli
vaziyatlarga e’tibor qarating.
A\ EHTIYOT BO'LING
Yengil shikastlanishga olib
keladigan ehtimoliy xavfli
vaziyatlarga e’tibor garating.

DIQQAT

Moddiy zararga olib keladigan
ehtimoliy xavfli vaziyatlarga
e’tibor garating.

&N OGOHLANTIRISH o
Jismoniy, sezish yoki aqliy
imkoniyatlari cheklangan yoki
yetarlicha tajriba hamda bilimga
ega bo‘lmagan kishilarga
faqatgina biror shaxs yordamida
yoki ularga uskunadan xavfsiz
foydalanish ko‘rsatilgandan
so‘ng va ehtimoliy xavflarni
tushunganlaridan keyin
uskunadan foydalanishlari
mumkin. ®Bolalarga qurilma
bilan o‘ynashga ruxsat
bermang. ®Bolalarning uskuna
bilan o‘'ynamasliklariga amin
bo‘lish uchun ularni nazorat
qiling. ®8 yoshli yoki undan katta
bolalar, agar xavfsizlla mas’ul
shaxs nazorat qilib tursa yoki u
foydalanish bo‘yicha
ko‘rsatmalar bergan bo‘lsa va
agar ular ehtimoly xavflarni
tushungan bo‘lsalar, uskunadan
foydalanishlari mumkin. @
Bolalar tozalash va ta’mirlash
ishlarini faqat nazorat ostida
amalga oshirishlari mumekin.

Elektr toki urish xavfi

A XAVFLI ®Ho'l go'l bilan hech
gachon elektr simlar va
rozetkani ushlamang. ®Biror
ulangan joy yoki simlarga aslo
go’l tekkizmang. ® Hech gachon
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otvertka yo shu kabi o‘tkazgich
obyektlarni uskunaning
quvvatlanuvchi yeriga tigmang.
® Akkumulyatorni aslo kuchli
quyosh nuri, issiqlik yoki olov
ta’siri bor joyga qo‘ymang. @
Elektr ehtiyot gismlarga ega
bo‘lgan, jumladan, pechlarning
ichki gismiga uskunadan
bevosita purkamang.

AN OGOHLANTIRISH @
Uskunani o'zi bilan kelgan
original quvvatlash moslamasi
yoki KARCHER kompaniyasi
ma’qullagan quvvatlash
moslamalaridan foydalaning. ®
Buzilgan quvvatlash moslamasi
va kabelini darhol originaliga
almashtiring. ®Buzilgan
akkumulyatorni quvvatlamang.
Buzilgan akkumulyatorni
KARCHER kompaniyasi
ma’qullagan quvvatlanuvchi
akkumulyatorga almashtiring. ®
Quvvatlash moslamasidan fagat
ma’qullangan quvvatlanuvchi
akkumulyatorni quvvatlashda
foydalaning. ®Uskuna elektr
ehtiyot gismlardan tashkil
topgan, uni ogayotgan suv bilan
tozalamang.

DIQQAT @Qisqa tutashuv xavfi
Akkumulyatorni metall buyumlar
bilan birga go‘'ymang. @
Quvvatlash moslamasidan fagat
quruq xonalarda foydalaning va
saqglang.

Xizmat ko‘rsatish
A XAVFLI e®Portlash xavfi.
(Galvanik elementli)
Batareyalarni quvvatlamang. ®
Akkumulyatorlarni olovga yoki
maishiy chiqindilarga
tashlamang. ®Nugsonli
batareyadan oqib chiquvchi
suyuglikka tegib ketishdan
saqglaning. Agar tegib ketsangiz,
darhol suv bilan chayib tashlang
va ko‘zingizga tegib ketadigan
bo‘lsa, shifokoringizdan
maslahat oling.
&N OGOHLANTIRISH o
Shikastlanish xavfi. Suyugqlikni
uskunadan ko‘zga purkamang.
A EHTIYOT BO'LING ®Agar
uskuna avval yerga tushib
ketgan, ko‘rinarli darajada
shikastlangan yoki undan
suyuglik oqayotgan bo‘lsa,
undan foydalanmang.
DIQQAT eUskunaning
ishlangan gazlar chigadigan
teshigiga biror narsa tigmang. ®
Deraza tozalagichni ta’sirchan
(nozik shishali) yuzalarda
ishlatishdan oldin, mikrotolali
gubkani tozalanayotgan joyning
ko'z tushmaydigan gismida
sinab ko‘ring. ® Uskunani verikal
holatda saglang. ®Jihozni fagat
quruq xonalarda saglang. ® Iflos
suv sig‘imidagi MAX belgisiga
yetilishi bilan qurilmani o‘chiring
va sig‘imni bo‘shating.
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Belgilar
Uskunadagi belgilar

(Uskuna turiga ko‘ra)

D1 C|PSO01,
D{ HCPS2.1

Akkumulyatorni fagat qo‘shib beriladigan, original
quvvatlash moslamasi yoki KARCHER ma’qullagan
quvvatlash moslamasi bilan quvvatlang.

Foydalanish bo‘yicha ko‘rsatmalardagi
belgilar

Akkumulyatordagi nominal
kuchlanish

V=]l

Li-lon

Uskunaning nominal quvvati

Quvvatlash moslamasidagi
chiquvchi kuchlanish/chiquvchi
tok

Himoya darajasi

Chiqgindi suv idishi sig‘imi

Ovoz balandligi darajasi (EN
60704-2-1)

Vazni

Quvvati tugagan
akkumulyatorni quvvatlash
vagti

To'liq quvvatlatgandagi ishlash
vaqti

Uskuna turiga ko‘ra belgilar

Akkumulyator to‘liq quvvat olib
bo‘lganidan so‘ng LED-chiroq

60 dagiga yonib turadi va keyin
o‘chadi.

Yetkazib berish hajmi

Uskuna va yetkazib beriluvchi butlovchi gismlar uskuna
gadog'‘ida ko'rsatilgan. Uskuna gadog‘ini ochayotganda
butlovchi gismlarining to‘liq ekanligini tekshiring. Biror
butlovchi gism yo‘q bo‘lsa yoki tashish davomida
uskunaga shikast yetgan bo‘lsa, dileringizga xabar
qiling.

Atrof-muhitni muhofaza qilish

Oy Qadoq chigitga chiqarilishi kerak bo‘lgan material
hisoblanadi. Qadoq atrof-muhitga zarar
yetkazmagan holda chigitga chiqarilishi kerak.
Elektr va elektron asboblar tarkibida chigitga

E chiqariluvchi gimmatbaho materiallar va
ko‘pincha noto‘g‘rimuomala gilingan yoki noto‘g'ri
chigitga chigarilgan hollarda inson salomatligi

yoki atrof-muhitga zarar yetkazishi mumkin bo‘lgan
detallar, masalan, akkumulyatorlar, batareykalar va moy
kabilar mavjud bo‘ladi. Biroq ushbu detallar quriimaning
me’yorida ishlashi uchun zarurdir. Ushbu belgi go‘yilgan
asboblarni maishiy chigindilar bilan aralashtiriimaslik
lozim.

Tarkibida mavjud bo‘lgan moddalar bo‘yicha
ko‘rsatmalar (REACH)

Jihoz tarkibida mavjud bo‘lgan moddalar bo’yicha
dolzarb ma’lumotlarni quyidagi manzildan olishingiz
mumkin: www.kaercher.com/REACH

Akkumulyator yuklarni tashish bo‘yicha xalgaro
goidalarga muvofiq tarzda tekshirilgan va u tashilishi
yoki jo‘natilishi mumkin.

Kafolat

Har bir mamlakatda kafolat shartlari biz tayinlagan
mas’ul savdo kompaniyalari tomonidan chop gilinadi.
Kafolat muddati davomida uskunangizdagi ehtiyot
gismlar yoki ishlab chigarishda yo'l go‘yilgan har
ganday nosozliklarni ta’'mirlab beramiz. Kafolat bilan
bog'liq holatlarda dileringiz yoki eng yaqin servis
markaziga murojaat qgiling.

(Ularning manzillari orqa tarafda ko‘rsatilgan)

Butlovchi va ehtiyot gismlar

Faqgat asl butlovchi yoki ehtiyot gismlardan foydalaning,
bu asbobning xavfsiz va halokatsiz tarzda ishlashining
kafolatidir.

Butlovchi va ehtoyot gismlari bo‘yicha ma’lumotlarni
quyidagi manzildan olishingiz mumkin:
www.kaercher.com.

Jihoz buzilgan holatlarda yordam

Quyidagi yordamchi ko‘rsatmalar yordamida oddiy
xatolar ogibatida yuzaga kelgan nosozliklarni bartaraf
qgilishingiz mumkin. Bunga biror shubha bo‘lsa yoki bu
yerda keltirilmagan nosozliklarga duch kelsangiz,
vakolatli mijozlarga xizmat ko'rsatish markaziga
murojaat qiling.

Akkumulyatordan avaylab foydalanilganda ham uning
sig'imi kamayib boradi va u to'la quvvatlangan holatda
ham to'liq ish vaqti ta’minlanmasligi mumkin. Bu
nosozik emas.
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Xatoliklar kodlari va ta’riflari

Ekrandagi belgi

Xatolik ta’rifi

Xatoni bartaraf etish

E1 Akkumulyator harorati juda past |® Qurilmani ozroq soviting yoki gizdiring.
yoki juda yuqori. ® Qurilmani xona haroratiga mos darajada saglang va
ishlating.

E2 So'rib oluvchi turbinadan juda katta |® Gorizontal sirtlardan katta hajmlarda suyuqlik tortib

hajmda suyuglik yoki qattiq jismlar olmang.

o'tishi natijasida u to'silib qolishi  |® Chang yoki gattiq jismlarni tortib olmang.

mumkin. ® Chigindi suv uchun mo'ljallangan idishni maksimal belgiga
yetmasidan oldin bo‘shating.

® To'g'ri kelmaydigan tozalash vositalaridan (spirtlar va

ko'pikli yuvish vositalaridan) foydalanmang. Eng magbuli
— KARCHERNing oyna tozalash konsentratlaridan
foydalanish.

E3 Zaryadlash kuchlanishi o‘ta yuqori.|® Fagat qo‘shib berilgan quvvatlash moslamasi yoki
KARCHER ma’qullagan quvvatlash moslamasidan
foydalaning.

E4 Akkumulyator kuchlanishi <3 B. |® Qurilmada ichki xatolik. Sotuvchiga yoki vakolatli
mijozlarga xizmat ko‘rsatish markaziga murojaat qiling.

Lo Akkumulyatorning quvvati ® Qurilmani qo‘shib berilgan quvvatlash moslamasi yoki

golmagan.

KARCHER ma’qullagan quvvatlash moslamasi
yordamida quvvatlang.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome W % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns |hre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefie su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
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